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TAKDĶM 

             

Bir kitabēn doĵmasē, o kitabē yazmaya kalkan kiĸinin amacēna ve 

bilgi birikimine gºre deĵerlendirilmesi uygun olarak gºr¿lmelidir. 

            Elinizde bulunan bu ­alēĸmanēn sizlere ulaĸmasē i­in g¿nlerini 

veren bu ­abasē i­in ĸ¿kranlarēmē sunarken, bu ­alēĸmada da benim 

ufacēk bir katkēmēn da bulunmasē beni bahtiyar etmiĸtir. 

            Bu ­alēĸma ile sizlerde bazē bilgileri edinmiĸ ve faydalanmēĸ 

olarak uzun yēllarēn birikimlerinden aydēnlanacaĵēnēzē gºreceksiniz. 

            Bilgi; yazēlmadēk­a kaybolmaya a­ēk birikimlerdir. Her insan 

bir kitaptēr; onu okumamēz gereklidir.  

            Tanēmadēĵēmēz ve anlamadēĵēmēz kiĸiler hakkēnda nasēl 

kararlar veremezsek; bir ­alēĸmayē da incelemeden, okumadan karar 

veremeyiz.  

 

Mahmut Selim GÜRSEL 

 

 

 

 

 

 

 



Mahmut Selim GÜRSEL 

1947 tarihinde babamēn subay olarak bulunduĵu Erzurum'da bir 

at arabasēnda doĵum evine giderken doĵmuĸum. Babam Eminsu Ali 

Rēza G¿rsel, annem ise Fahriye hanēmefendi idi. 

Ķlkokula Ķskenderun'da baĸladēm. Ankara' da bitirdim. Ankara 

Yenimahalle Ortaokulunun birinci sºmestrsinde babamēn emekli 

olmasēndan dolayē 1960 yēlēnda ¢orum'a gelince Atat¿rk Ortaokuluna 

devam ettim. Babamēn "oku da oĵlum ceketimi satar seni okuturum" 

diyerek bana yaptēĵē nasihatleri ters tepki yaptē, okumuyorum diyerek 

okulu birinci sēnēfta bēraktēm. Marangoz ­ēraĵē olarak Azmi Baĸar 

ustanēn yanēna girdim. Askere gidene kadar ustanēn yanēnda ­alēĸtēm.  

1967 tarihin de askerlik dºn¿ĸ¿, Ankara Emniyet M¿d¿rl¿ĵ¿ne 

teknisyen olarak gºreve baĸladēm.   

Ortaokulu dēĸarēdan 2 yēlda bitirdim 1972 tarihinde  

Polis Memuru olarak Ankara'da ­eĸitli ĸubeler ve karakollarda 

­alēĸtēm. 16 Eyl¿l 1973 tarihinde Selma (Kurĸuncu) Hanēmefendi ile 

evlendim. 

1978 yēlēnda ayēnda naklen ¢orum Ķl Halk K¿t¿phanesine 

Memur olarak geçtim.   

Dēĸarēdan ¢orum Ticaret Lisesini iki yēlda bitirdim. 

 

 

 



Kendi kendime Osmanlēcayē ºĵrenmeye uĵraĸtēm, Hat sanatē ile 

biraz ilgilendim 150 ye yakēn Ser levham var, ¢orum G¿zel Sanatlar 

Galerisinde ve K¿t¿phane salonlarēnda bu levhalarē sergiledim.   

03. 08. 1988 tarihinde Ķl Halk K¿t¿phanesi M¿d¿r 

yardēmcēlēĵēna atandēm. 

1990 tarihinde k¿t¿phanelerdeki kitaplarēn tasnifi ile ilgili 10 

yēllēk bir araĸtērmamē "Alfabetik Onlu Tasnif Fihristi (Dewey) "kitap 

haline getirip K¿lt¿r Bakanlēĵēna sundum.   Kitabēmdan T¿rkiye'deki 

b¿t¿n k¿t¿phanelere daĵētēlmak ¿zere 1000 adet satēn aldēlar. 

1993 yēlēnda T¿rkiye'deki b¿t¿n k¿t¿phanelerde bulunan " El 

Yazmasē"  kitaplarēn Ankara Milli K¿t¿phanesine toplanma kararē 

veren K¿lt¿r Bakanlēĵēna karĸē ¢orumlu hemĸerilerimi haber dar 

ettim, mahalli radyodan ve gazeteler ile parti il Baĸkanlarēnē ile Millet 

Vekilimiz Adnan T¿rkoĵlu ve Belediye Baĸkanēmēz rahmetli Turan 

Kēlē­­ēolu' nun destekleri ile el yazma kitaplarēmēzēn ¢orum' da 

kalmasēnē saĵladēm!  

A­ēk ºĵretim i­in ¿niversite sēnavlarēna girip kazandēm. Ķkinci 

sēnēfta iken 25 Nisan 1994 tarihinde Tatvan Bitlis'e Müdür olarak 

tayinim ­ēktē, tayin edildiĵim yere gitmeyerek emekliliĵimi istedim.  

Ķlkokul sēralarēnda okuyarak pilot olmanēn d¿ĸlerini kurardēm. 

Bu hayalim ger­ekleĸmedi. ķu anda emekli memurum. 

Marangozluk, oymacēlēk, Polis Memurluĵu, Memurluk ve 

idarecilik yaptēm. Her ­alēĸtēĵēm meslekte ­eĸitli ºnemli olaylar oldu 

ise de son ­alēĸtēĵēm kurumda bence; en ºnemli bir hatēramē anlatmak 

istiyorum: 

K¿t¿phanedeki ­alēĸmalarēm ve " El Yazmasē Kitaplar"ēn 

¢orum'da kalmasē i­in verdiĵim ­abalar neticesinde Bitlis Tatvanôa 

tayin edilme olayēm beni ­ok yēktē. Fakat bu ¿z¿nt¿m¿n boĸ olduĵunu 

zamanla gºrd¿m. Rabbôimin izni ile Hacca gitmek nasip oldu, iki 

kitap daha yayēmladēm ve elinizde bulunan bu derginin ­ēkmasēna 

vesile oldum. Mesleklerin insanlara saĵladēĵē maddi avantaj olarak,  

 



evinizi ge­indirecek, namerde muhta­ etmeyecek avantajēndan baĸka, 

manevi olarak; izin yaptēĵēnēz iĸlerle ilgili karĸēlaĸtēĵēnēz problemleri  

deĵerlendirirseniz avantajlarēn neler olabileceĵini hayat okulundan 

ºĵrenmiĸ oldum. 

Yazē yazmaya beni kimse teĸvik etmedi K¿t¿phane i­in 

hazērladēĵēm kitap beni yazmaya teĸvik etti. Yazēlarēm mahalli basēnda 

yayēmlandē. Yazēlarēmdan dolayē bir ºd¿l almadēm; fakat kitaplarē ve 

bu dergi benim için en büyük ödüldür. 

Ķdealim: ¢orum'a tam teĸekk¿ll¿ bilgisayar ortamēnda bir 

k¿t¿phane kazandērmaktēr. Bu idealim y¿z¿nden tayinim ­ēktē. 

Yayēmlanmēĸ dºrt ­alēĸmam bulunmaktadēr. Bunlar: 

" Alfabetik Onlu Tasnif Fihristi (Dewey) ",   

"¢orum'da Yatan Meĸhur Yatērlar",   

Bakanlēĵa sunulmuĸ; "Alfabetik T¿rk ve Yabancē Yazarlar 

Fihristi" ve "Ne Nerede Baĸlēklē Arama Fihristi" basēm i­in hazēr 

beklemektedir.  Yazēlarēm daha ­ok araĸtērma dalē ile makale t¿r¿d¿r. 

Tiyatro ­alēĸmalarēm, ĸiir ve hik©ye denemelerim bulunmaktadēr.    

Benim okuyucularēma diyeceklerim ĸudur ki. Doĵru bildiĵiniz 

konularē savunun. Bu savunmanēz size belki tepkiler getirecektir. Bu 

tepkileri inceleyerek doĵru olup olmadēĵēnē araĸtērēn.   
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Hazērlayan  Mahmut Selim G¦RSEL yazēĸma 

adresi  corumlu2000@gmail.com 

DĶKKAT ; BU BĶLGĶLER TELĶF ESERĶ OLUP YAZARI VE 

YAYINEVĶMDEN  ĶZĶN ALINMADAN KULLANMAYINIZ! 

YAZARLARIMIZIN HAYAT HĶKAYELERĶNE GĶTMEK Ķ¢ĶN 

TIKLA YARAK GĶDĶNĶZ! 

BĶLGĶ PAYLAķILDIK¢A KIYMETĶ ARTAR! 
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Mahmut Selim GÜRSEL 

AYET VE HADĶSLERLERDEN BĶLGĶNĶZE: ĶMAN  

2:3. Onlar gayba inanērlar, namaz kēlarlar, kendilerine 

verdiĵimiz mallardan Allah yolunda harcarlar.  

2:4. Yine onlar, sana indirilene ve senden önce indirilene iman 

ederler; ahiret g¿n¿ne de kesinkes inanērlar.  

2:5. Ķĸte onlar, Rablerinden gelen bir hidayet ¿zeredirler ve 

kurtuluĸa erenler de ancak onlardēr.  

2:6. Ger­ek ĸu ki, k©fir olanlarē (azap ile) korkutsan da 

korkutmasan da onlar için birdir; iman etmezler.  

2:7. Allah onlarēn kalplerini ve kulaklarēnē m¿h¿rlemiĸtir. 

Onlarēn gºzlerine de bir ­eĸit perde gerilmiĸtir ve onlar i­in (d¿nya ve 

ahirette) büyük bir azap vardēr.  

2:8. Ķnsanlardan bazēlarē da vardēr ki, inanmadēklarē halde 

óAllah'a ve ahiret g¿n¿ne inandēkô derler. 

2:62. ķ¿phesiz iman edenler; yani yahudilerden, hēristiyanlardan 

ve s©bi´lerden Allah'a ve ahiret g¿n¿ne hakkēyla inanēp s©lih amel 

iĸleyenler i­in Rableri katēnda m¿k©fatlar vardēr. Onlar i­in herhangi 

bir korku yoktur. Onlar üzüntü çekmeyeceklerdir. 

3:67. Ķbrahim, ne yahudi, ne de hēristiyan idi; fakat o, Allah'ē bir 

tanēyan dosdoĵru bir M¿sl¿man idi; m¿ĸriklerden de deĵildi.  

3:68. Ķnsanlarēn Ķbrahim'e en yakēn olanē, ona uyanlar, ĸu 

Peygamber (Muhammed) ve (ona) iman edenlerdir. Allah Müminlerin 

dostudur. 

3:69. Ehl-i kitaptan bir kēsmē istediler ki, ne yapēp edip sizi 

saptērabilsinler. Oysa onlar sadece kendilerini saptērērlar da farkēna 

bile varmazlar. 

3:84. De ki: Biz, Allah a, bize indirilene, Ķbrahim, Ķsmail, Ķshak, 

Ya'kub ve Ya'kub oĵullarēna indirilenlere, Musa, Ķsa ve (diĵer) 

peygamberlere Rableri tarafēndan verilenlere iman ettik. Onlarē 

birbirinden ayērdetmeyiz. Biz ancak O'na teslim oluruz.  

3:85. Kim, Ķsl©m'dan baĸka bir din ararsa, bilsin ki kendisinden 

(böyle bir din) asla kabul edilmeyecek ve o, ahirette ziyan edenlerden 

olacaktēr. 



3:100. Ey iman edenler! Kendilerine kitap verilenlerden bir 

guruba uyarsanēz imanēnēzdan sonra sizi yeniden ink©rcēlēĵa 

sevkederler.  

3:101. Size Allah'ēn ©yetleri okunurken, ¿stelik Allah Res¾l¿ de 

aranēzda iken nasēl ink©ra saparsēnēz? Her kim Allah'a baĵlanērsa 

kesinlikle doĵru yola iletilmiĸtir.  

3:102. Ey iman edenler! Allah'tan, O'na yaraĸēr ĸekilde korkun 

ve ancak Müslümanlar olarak can verin. 

3:130. Ey iman edenler! Kat kat arttērēlmēĸ olarak faiz yemeyin. 

Allah'tan sakinin ki kurtuluĸa eresiniz.  

3:131. K©firler i­in hazērlanmēĸ bulunan ateĸten sakinin!  

3:132. Allah'a ve Resûl'üne itaat edin ki rahmete 

kavuĸturulasēnēz. 

3:141. Bir de (böylece) Allah, iman edenleri günahlardan temize 

­ēkarmak, k©firleri de hel©k etmek ister. 

3:149. Ey iman edenler! Eĵer k©firlere uyarsanēz, gerisin geriye 

(eski dininize) dºnd¿r¿rler de, h¿srana uĵrayanlarēn durumuna 

d¿ĸersiniz.  

3:150. Oysa sizin mevl©nēz Allah'tēr ve O, yardēmcēlarēn en 

hayērlēsēdēr. 

3:175. Ķĸte o ĸeytan, ancak kendi dostlarēnē korkutur. ķu halde, 

eĵer iman etmiĸ kimseler iseniz onlardan korkmayēn, benden korkun.  

3:176. (Res¾l¿m) Ķnk©rda yarēĸanlar sana kaygē vermesin. ¢¿nk¿ 

onlar, Allah'a hiçbir zarar veremezler. Allah onlara, ahiretten yana bir 

nasip vermemek istiyor. Onlar i­in ­ok b¿y¿k bir azap vardēr. 

3:200. Ey iman edenler! Sabredin; (d¿ĸman karĸēsēnda) sebat 

gösterin; (cihad için) hazērlēklē ve uyanēk bulunun ve Allah'tan korkun 

ki baĸarēya eriĸebilesiniz 

4:29. Ey iman edenler! Karĸēlēklē rēzaya dayanan ticaret olmasē 

hali m¿stesna, mallarēnēzē, b©tēl (haksēz ve haram yollar) ile aranēzda 

(alēp vererek) yemeyin. Ve kendinizi ºld¿rmeyin. ķ¿phesiz Allah, sizi 

esirgeyecektir. 

4:43. Ey iman edenler! Siz sarhoĸ iken -ne sºylediĵinizi 

bilinceye kadar- cünüp iken de -yolcu olan müstesna- gusül edinceye 

kadar namaza yaklaĸmayēn. Eĵer hasta olur veya bir yolculuk ¿zerinde 

bulunursanēz, yahut sizden biriniz ayak yolundan gelirse, yahut 

kadēnlara dokunup da (bu durumlarda) su bulamamēĸsanēz o zaman 

temiz bir toprakla teyemmüm edin: Yüzlerinize ve ellerinize sürün. 

ķ¿phesiz Allah ­ok affedici ve baĵēĸlayēcēdēr.  

4:44 Kendilerine Kitap'tan nasip verilenlere baksana! Sapēklēĵē 

satēn alēyorlar ve sizin de yoldan ­ēkmanēzē istiyorlar! 



4:47. Ey ehl-i kitap! Biz, birtakim yüzleri silip dümdüz ederek 

arkalarina çevirmeden, yahut onlari, cumartesi adamlari gibi 

lânetlemeden önce (davranarak), size gelenleri dogrulamak üzere 

indirdigimize (Kitab'a) iman edin; Allah'in emri mutlaka yerine 

gelecektir.  

4:48. Allah, kendisine ortak koĸulmasini asla bagiĸlamaz; 

bundan baĸkasini, (g¿nahlari) diledigi kimse i­in bagiĸlar. Allah'a 

ortak koĸan kimse b¿y¿k bir g¿nah (ile) iftira etmiĸ olur. 

4:144. Ey iman edenler! Müminleri bērakēp da k©firleri dost 

edinmeyin; (bunu yaparak) Allah'a, aleyhinizde apa­ēk bir delil mi 

vermek istiyorsunuz? 

  

Hadis 

Ebu H¿reyre (radēyallahu anh) anlatēyor: Hz. Peygamber 

(aleyhissalâtu vesselâm) buyurdular ki: "Muhammed'in nefsini kudret 

eliyle tutan zâta yemîn ederim ki, bu ümmetten her kim -Yahudî 

olsun, Hristiyan olsun- beni iĸitir, sonra da bana gºnderilenlere 

inanmadan ölecek olursa mutlaka cehennem ehlinden 

olacaktēr".  M¿slim, Ķman 240, (153).    

Ebu H¿reyre (radēyallahu anh) hazretleri anlatēyor: "Hz. 

Peygamber (aleyhissal©tu vessel©m)'e "Ey Allah'ēn Res¾lu, kēyamet 

g¿n¿ senin ĸefaatinle en ziy©de saadete erecek olan kimdir?" diye 

sormuĸtum. Bana: "Hadis'e karĸē sende olan aĸkē gºr¿nce, bu hususta 

senden ºnce bana bir baĸkasēnēn sualde bulunmayacaĵēnē tahm´n 

etmiĸtim" a­ēklamasēnē yaptēktan sonra ĸu cevabē verdi: "Kēyamet 

g¿n¿ benim ĸefaatimle en ziyade saadete erecek olan kimse, samimi 

olarak ve içinden gelerek 'Lâ ilâhe illallah' diyen kimsedir"  Buhârî, 

Ķlm 34, Rikak 50.    

Ebu Sa'´d Ķbnu M©lik Ķbni Sin©n el-Hudr´ (radēyallahu anh) 

hazretleri demiĸtir ki: "Hz. Peygamber (aleyhissal©tu vessel©m) ĸºyle 

buyurdular: "Kalbinde zerre miktarē iman bulunan kimse ateĸten 

­ēkacaktēr."     Ebu Sa'´d der ki: "Kim (bu ihbarēn ifade ettiĵi 

hakikatten) ĸ¿pheye d¿ĸerse ĸu ayeti okusun: "Allah ĸ¿phesiz zerre 

kadar haksēzlēk yapmaz..." (Nisa, 40).  Tirmiz´ Sēfatu Cehennem 10, 

(2601).  Tirmiz´ hadis i­in "sahihtir" demiĸtir.    

Yine Ebu Sa'´d (radēyallahu anh) hazretleri der ki: "Hz. Peygamber 

(aleyhissal©tu vessel©m) ĸºyle buyurdular: "Kim: 'Rab olarak Allah'ē, 

din olarak Ķsl©m'ē, Res¾l olarak Hz. Muhammed'i se­tim (ve onlardan 

memnun kaldēm)' derse cennet ona v©cip olur".  Ebu Dâvud, Salât 

361, (1529).    



Yine Ebu Sa'´d (radēyallahu anh) hazretleri der ki: "Hz. 

Peygamber (aleyhissal©tu vessel©m) ĸºyle buyurdular: "Bir kul Ķsl©m'a 

girer ve bunda samimi olursa, daha ºnce yaptēĵē b¿t¿n hayērlarē Allah, 

lehine yazar, iĸlemiĸ olduĵu b¿t¿n ĸerleri de affeder. M¿sl¿man 

olduktan sonra yaptēklarē da ĸu ĸekilde mu©mele gºr¿r: Yaptēĵē her 

hayēr i­in en az on misli olmak ¿zere yediy¿z misline kadar sevap 

yazēlēr. Ķĸlediĵi her bir ĸer i­in de, -Allah affetmediĵi takdirde- bir 

g¿nah yazēlēr."  Buhar´ hadisi t©lik olarak kaydeder (Ķman 31), Nes©´, 

Ķman 10, (8, 105).    

Ebu H¿reyre (radēyallahu anh) hazretleri anlatēyor: Hz. 

Peygamber (aleyhissalâtu vesselâm) buyurdular ki: "Sizden biri içiyle 

dēĸēyla M¿sl¿man olursa, yaptēĵē herbir hayēr en az on mislinden, yedi 

y¿z misline kadar sevabēyla yazēlēr. Ķĸlediĵi her bir g¿nah da s©dece 

misliyle yazēlēr. Bu h©l, Allah'a kavuĸuncaya kadar bºyle devam 

eder."  Buhar´, Ķman 31; M¿slim, Ķman 205, (129).    

Mu©z Ķbnu Cebel el-Ens©r´ (radēyallahu anh) hazretleri anlatēyor. Hz. 

Peygamber (aleyhissalâtu vesselâm) buyurdular ki: "Kimin (hayatta 

sºylediĵi) en son sºz¿ L© il©he illallah olursa cennete gider"  Ebu 

Dâvud, Cenâiz 20, (3116).    

Ubade Ķbnu's-Sâmit el-Ensar´ (radēyallahu anh) hazretleri 

demiĸtir ki: "Hz. Peygamber aleyhissal©tu vessel©m) ĸºyle buyurdular: 

"Kim Allah'tan baĸka il©h olmadēĵēna Allah'ēn bir ve ĸeriksiz olduĵuna 

ve Muhammed'in onun kulu ve Res¾lu (el­isi) olduĵuna, keza Hz. 

Ķs©'nēn da Allah'ēn kulu ve el­isi olup, Hz. Meryem'e attēĵē bir kelimesi 

ve kendinden bir ruh olduĵuna, keza cennet ve cehennemin hak 

olduĵuna ĸeh©det ederse, her ne amel ¿zere olursa olsun Allah onu 

cennetine koyacaktēr."  Buh©r´, Enbiya 47; M¿slim, Ķm©n 46, (28); 

Tirmizî, Ķm©n 17, (2640).      M¿slim'in bir baĸka rivayetinde ĸºyle 

buyrulmuĸtur: "Kim Allah'tan baĸka il©h olmadēĵēna ve Muhammed'in 

Allah'ēn el­isi olduĵuna ĸeh©det ederse Allah ona ateĸi haram 

kēlacaktēr."    

Ebu Zerr (C¿ndeb Ķbnu C¿n©de el-Gēf©r´) (radēyallahu anh) 

hazretleri anlatēyor:  Hz. Peygamber (aleyhissalâtu vesselâm) 

buyurdular ki: "Bana Cebrâil aleyhisselam gelerek "Ümmetinden kim 

Allah'a herhangi bir ĸeyi ortak kēlmadan (ĸirk koĸmadan) ºl¿rse 

cennete girer" müjdesini verdi" dedi. Ben (hayretle) "zina ve hērsēzlēk 

yapsa da mē?" diye sordum. "Hērsēzlēk da etse, zina da yapsa" cevabēnē 

verdi. Ben tekrar: "Yani hērsēzlēk ve zina yapsa da ha!" dedim. "Evet, 

dedi, hērsēzlēk da etse, zina da yapsa!"     Hz. Peygamber (aleyhissalâtu 

vesselâm) dördüncü keresinde ilâve etti: "Ebu Zerr patlasa da cennete 



girecektir".  Buh©r´, Tevhid 33; M¿slim, Ķman 153, (94); Tirmiz´, 

Ķman 18, (2646).    

C©bir Ķbnu Abdillah el-Ens©r´ (radēyallahu anh) anlatēyor: Hz. 

Peygamber (aleyhissal©tu vessel©m) buyurdular ki: "Ķki ĸey vardēr 

gerekli kēlēcēdēr" Bir zat: -Ey Allah'ēn Ras¾l¿! gerekli kēlan bu iki 

ĸeyden maksad nedir? diye sordu: Hz. Peygamber (aleyhissal©tu 

vesselâm):      "Kim Allah'a herhangi bir ĸeyi ortak kēlmēĸ olarak 

ºl¿rse bu kimse ateĸe girecektir. Kim de Allah'a hi­bir ĸeyi ortak 

kēlmadan ºl¿rse o da cennete girecektir" cevabēnē verdi."  Müslim, 

Ķman 151, (93).    

S¿heyb Ķbnu Sin©n (radēyallahu anh) anlatēyor: Hz. Peygamber 

(aleyhissal©tu vessel©m) ĸºyle buyurdular: "M¿'min kiĸinin durumu ne 

kadar ĸaĸērtēcēdēr! Zira her iĸi onun i­in bir hayērdēr. Bu durum, s©dece 

m¿'mine hastēr, baĸkasēna deĵil: Ona memnun olacaĵē birĸey gelse 

ĸ¿kreder, bu ise hayērdēr; bir zarar gelse sabreder bu da 

hayērdēr".  Müslim, Zühd 64, (2999).    

Vehb Ķbnu M¿nebbih'in anlattēĵēna gºre kendisine: "Lâilâhe illallah 

cennetin anahtarē deĵil mi? dendi de: "Evet, ºyledir ama diĸsiz anahtar 

olur mu? Diĸleri olan anahtarēn varsa kapēn a­ēlēr, yoksa kapalē kalēr, 

a­ēlmaz" cevabēnē verdi.  Buhârî, Cenâiz 1.    

Abdullah Ķbnu Mes'ud el-H¿zel´ (radēyallahu anh)'nin anlattēĵēna 

gºre, bir adam kendisine "Sērat-ē m¿stakim (doĵru yol) nedir?" diye 

sordu. Ona ĸu cevabē verdi:"Muhammed (aleyhissal©tu vessel©m), bizi 

sērat-ē m¿stakimin bir baĸēnda bēraktē. Bunun ºb¿r ucu ise cennete 

ulaĸmaktēr. Bu ana yolun saĵēnda ve solunda baĸka tali yollar da var. 

Bunlardan her birinin baĸēnda bir kēsēm insanlar durmuĸ oradan 

ge­enleri kendilerine ­aĵērēyorlar. Kim bu dēĸ yollardan birine s¿l¾k 

ederse yol onu ateĸe gºt¿recektir. Kim de sērat-ē m¿stak´me s¿l¾k 

ederse o da cennet'e ulaĸacaktēr." Ķbnu Mes'ud bu a­ēklamayē yaptēktan 

sonra ĸu ayeti okudu: "Ķĸte bu benim sērat-ē m¿stakimimdir, buna 

uyun. Baĸka yollara sapmayēn, sonra onlar sizi Allah'ēn yolundan 

ayērērlar...." (En'©m 152)   

Abdullah dedi ki: Babam ¥mer Ķbnul-Hattab (ra) bana ĸunu 

anlattē: "Ben Hz. Peygamber (sav) yanēnda oturuyordum. Derken 

elbisesi bembeyaz, sa­larē simsiyah bir adam yanēmēza ­ēkageldi. 

¦zerinde, yolculuĵa delalet eder hi­bir belirti yoktu. ¦stelik i­imizden 

kimse onu tanēmēyordu da. Gelip Hz. Peygamber (sav)`in önüne 

oturup dizlerini dizlerine dayadē. Ellerini bacaklarēnēn ¿st¿ne h¿rmetle 

koyduktan sonra sormaya baĸladē:  

Ey Muhammed! Bana Ķslam hakkēnda bilgi ver! Hz. Peygamber 

(sav) a­ēkladē: "Ķslam, Allah`tan baĸka ilah olmadēĵēna, Muhammed`in 



O`nun kulu ve el­isi olduĵuna ĸehadet etmen, namaz kēlman, zekat 

vermen, Ramazan orucu tutman, g¿c¿n yettiĵi takdirde Beytullah`a 

haccetmendir." Yabancē:"Doĵru sºyledin" diye tasdik etti. Biz hem 

sorup hem de söyleneni tasdik etmesine hayret ettik. Sonra tekrar 

sordu:  

Bana iman hakkēnda bilgi ver ? Hz. Peygamber (sav) a­ēkladē. 

"Allah`a, meleklerine, kitablarēna, peygamberlerine, ahiret g¿n¿ne 

inanmandēr. Kadere yani hayēr ve ĸerrin Allah`tan olduĵuna da 

inanmandēr." Yabancē yine: "Doĵru sºyledin!" diye tasdik etti? Sonra 

tekrar sordu:  

Bana ihsan hakkēnda bilgi ver? Hz. Peygamber (sav) a­ēkladē: 

"Ķhsan Allah`ē sanki gºzlerinle gºr¿yormuĸsun gibi Allah`a ibadet 

etmendir. Sen O`nu görmesen de O seni görüyor." Adam tekrar sordu:  

Bana kēyamet(in ne zaman kopacaĵē) hakkēnda bilgi ver?  Hz. 

Peygamber (sav) bu sefer: "Kēyamet hakkēnda kendisinden sorulan, 

sorandan daha fazla bir ĸey bilmiyor!" karĸēlēĵēnē verdi. Yabancē:  

¥yleyse kēyametin alametinden haber ver! Dedi. Hz. Peygamber (sav) 

ĸu a­ēklamayē yaptē: "Kºle kadēnlarēn efendilerini doĵurmalarē, yalēn 

ayak, ¿st¿ ­ēplak, fakir (M¿slim`in rivayetinde fakir kelimesi yoktur) 

davar ­obanlarēnēn y¿ksek binalar yapmada yarēĸtēklarēnē gºrmendir." 

Bu sºz ¿zerine yabancē ­ēktē gitti.  

Ben epeyce bir m¿ddet kaldēm. (Bu ifade Müslim`deki rivayete 

uygundur. Diĵer kitaplarda "Ben ¿­ gece sonra Hz. Peygamber 

(sav)`la karĸēlaĸtēm" ĸeklindedir) Hz. Peygamber (sav) Ey ¥mer, sual 

soran bu zatēn kim olduĵunu biliyor musun? dedi. Ben:  

Allah ve Resul¿ daha iyi bilir ! Deyince ĸu a­ēklamayē yaptē: "Bu, 

Cebrail Aleyhisselamdē. Size dininizi ºĵretmeye geldi." 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Mahmut Selim GÜRSEL 

 YAZDINSA YAYINLA YOKSA SENĶNLE GĶDER 
            Bir g¿n iĸyerimde otururken bir yazar arkadaĸēm kapēdan 

i­eriye girdi. Selamlaĸtēk; yer gºsterdim oturdu. Selam sabahtan ve 

hal natēr sormadan sonra ­ay i­ip i­meyeceĵini sorudum i­elim dedi. 

            Yazar arkadaĸēmēn y¿z¿ndeki maske neĸeli ­ehreden ­ok 

kērgēnlēk sunan bir gºr¿n¿m sergiliyordu. Sordum: 

            - Hayērdēr; biraz neĸen yok? Y¿z¿n¿ buruĸturarak: 

             Hastanede yatēyordum. Cevabēnē verdi. Aklēmdan ĸºyle 

ge­irdim. Ziyaretine gidemediĵim i­in bana kērēldē herhalde diyerek 

cevapladēm: 

            -Ge­miĸ olsun. Haberim olsaydē ziyaretine gelirdim. Neden bir 

telefon etmedin? Diyerek durumu kurtarmak istedim. Cevapladē: 

            -Hayēr! ¥yle ºnemli bir hastalēk deĵildi. Ayaĵēmdan fizik 

tedavisi aldēm. Onun i­in yatmēĸtēm. Dedi. Ben: 

            -Olsun, hanēmla ziyaretine gelirdik. Eve geliriz biraz 

konuĸuruz. Hanēmlarda dertleĸirler. Dedim. Oda: 

            -Bekleriz. Buyurun diye cevap verdi. O sēra ­aycē ­aylarē 

getirdi. Arkadaĸēmēzēn eskiden tahsildarlarēn kutluklarēnēn altēnda 

taĸēdēĵē k¿­¿k fermuarlē ­antalarēndan bir tane elinde devamlē 

bulunurdu. ¢ayē ­aycēdan alērken ­antasēnē masamēn ¿zerine koyarken 

bir yandan da bana: 

            -Hastanede boĸ durmadēm. Bu ­anta hik©ye ve ĸiirlerle doldu 

taĸtē. Dedi. Bende: 

            -Kalemine saĵlēk. Yayēnlanēnca kēymeti artar. Okuyucu 

deĵerlendirir deĵil mi dedim. ¢ayē i­ti, teĸekk¿r etti, ­antasēnē alēp 

­ēktē gitti. 

            Akĸam hanēmla ziyaretine gittik. Dergimiz ondan sonra 

yēllarca yayēnlandē. O arkadaĸēn hastanede dediĵi yazēlar ve ĸiirleri 

­antasēnda kaldē gitti. Ben istemedim. O da vermedi. Takdir onundu. 

            

 

 



Ben dergilerim ­ēktēĵēndan bu g¿ne yayēnladēĵēm yazēlarē 

muhakkak denetimden geçirmek mecburiyetindeydim. Çok samimi 

olduklarēm dēĸēndaki yazarlarēma ñYazē verecek misinizò diye 

sormam. Verirlerse onu ve beni etkileyecek kelime ve satērlarē sans¿r 

eder, ona sunan kabul ederse ºyle yayēnlarēm. Kabul etmezse yazarēn 

kendisi bilir. 

            Neden yazē istemiyorsun derseniz? ¢orumôda bir tabir vardēr. 

Bu deyim B¿t¿n T¿rk k¿lt¿r¿nde ­eĸitli ĸekillerde kullanēlēr. Bu tabiri 

d¿stur edindiĵim i­in yazē istemem. Bu deyim nedir derseniz: 

            ñKargaya pisliĵin kimyadēr demiĸler. O da gitmiĸ óDerin­ey 

*ôa etmiĸò derler. 

  

*Derin­ay ¢orumôun ­ok yakēnēnda bulunan bir akarsuyun ismi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Sakin KARAKAķ 

OSMANCIK ORGANĶZE SANAYĶ B¥LGESĶNĶ ARIYORUM  
Kēsa adē OSMĶAD olan Osmancēk sanayici ve iĸadamlarē 

derneĵi 2008 yēlē ĸubat ayēnda b¿y¿k ¿mitlerle kuruldu. Yēllardan bu 

yana ºrg¿tlenme fakiri olarak gºrd¿ĵ¿m¿z Osmancēkôta iĸadamlarēnēn 

bir araya gelerek ºrg¿tlenmesi yºre i­in bir umut ­i­eĵi olarak a­tē. 

OSMĶAD kurulur kurulmaz bºlgeye umut daĵēttē. Osmiadôēn 

kurulmasē nē takip eden aylarda aĸaĵēda ºzetini vermeye ­alēĸtēĵēm 

haberler yerel basēnda yankēlandē. Osmancēk ve ¢orum ile ilgili web 

sitelerinde OSMĶAD haberleri yerini aldē. Nedir bu haberler diye 

soracak olursanēz sadece haber baĸlēklarēnē aktarmaya ­alēĸacaĵēm. 

ñOsmiadôdan Organize sanayi ataĵē, Osmiad Kēzēlērmak havzasēnda 

yatērēmlarēn lokomotifi olacak, Osmiad hēzlē baĸladē vb. haber 

baĸlēklarēnē ­oĵaltmak m¿mk¿n.  

Dernekleĸen Ķĸadamlarē yapēlan toplantē da yaptēklarē a­ēklama 

da; ''Osmancēk Organize Sanayini hayata ge­irmek, Yeni istihdam 

alanlarē oluĸturmak, yeni yatērēmlarēn ºn¿n¿ a­mak, g¿­l¿ 

ĸirketleĸmeyi saĵlamak ve genel anlamda il­enin sanayi ve ticaretini 

geliĸtirmek olduĵunu, K¿­¿k yatērēmlarē bir araya getirerek mevcut 

potansiyelimizi geliĸtirmek amacēnda olduklarēnē sºylediler. 

Gºn¿l isterdi ki OSMĶAD r¿zgarē ile Osmancēk ticaret odasē 

kurulsun. Ancak olmadē; ¢¿nk¿ ¢orum ticaret odasē i­in Osmancēklē 

¿yeler ºnem arz ediyordu. Ķki y¿z¿n ¿zerindeki Osmancēklē ticaret 

erbabē ¢orum i­in ºnemli bir gelir kapēsēydē. Aman aman denildi, alēn 

size bir parmak bal. En kēsa zamanda ¢orum ticaret odasēnēn 

Osmancēkôta bir ĸubesi a­ēldē. Osmiad kurulduĵunda ben daha 

çok  organize sanayi bºlgesi ile ilgili deme­lerle ilgilenmiĸ ve 

Osmancēk adēna umutlanmēĸtēm. Osmancēk organize sanayi ile ilgili 

bir arpa boyu yol kat edilemedi. Osmiad bu hususta sivil inisiyatif 

olarak etkili bir rol ¿stlenemedi. Kēzēlērmak havzasēnda yatērēmlarēm 

lokomotifi olamadē. K¿­¿k sermayeler birleĸtirme faaliyetleri 

ger­ekleĸtirilemedi. Bºlgede yeni istihdam alanlarēnēn oluĸturulmasē 

i­in gereken adēmlar atēlamadē. 

Kamu teĸviklerinden yararlanmanēn en temel ĸartlarēndan birisi 

olan ve Osmancēkôēn geleceĵi i­in ºnem arz eden Organize sanayi 



bºlgesi ile ilgili araĸtērma ve incelemeler lafta kaldē.  Konu ile ilgili 

bir ­alēĸma grubu kurularak g¿­l¿ bir lobi oluĸturulmasē i­in gerekli 

olan hi­bir faaliyet yapēlamadē. Avrupa birliĵi fonlarē hibe prog 

ramlarēndan Organize sanayi bºlgesi i­in herhangi bir proje 

hazērlanamadē. 

Bu baĵlamda gºzler bºlgede yeni istihdamlarēn umudu olan 

Osmiad ve dolayēsē ile Osmancēk organize sanayi bºlgesini aradē. 

Aradan iki yēl ge­ti, Osmiad birka­ ºd¿l tºreni ve yemek etkinliĵi ile 

anēldē. Osmiadôēn Kēzēlērmak havzasēnda yapēlmasē muhtemel ºzel 

teĸebb¿sler i­in bir ila­ olamayacaĵē anlaĸēldē. 

Bu arada Osmiad çok halis niyetli ve özverili bir yönetim kurulu 

­evresinde adē lafta olan yemeklerde ve tºrenlerde  Osmiad adēna boy 

gºsteren memleket i­in suya sabuna dokunmayan ¿yelerden oluĸan bir 

ºrg¿t olarak hafēzalarda yer bulmaya baĸladē. Durum bºyle olunca da 

iki ºnce bºlge i­in a­an umut ­i­eĵi yavaĸ yavaĸ solmaya baĸladē. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Müslüm TUNABOYLU  

K¥Y ENSTĶT¦LERĶ NĶN UNUTULMAZ EĴĶTĶM VE 

K¦LT¦R HĶZMETLERĶ 
 

Altē y¿z yēllēk bir dºnemin eĵitim ve k¿lt¿r hizmetlerine bir gºz 

attēĵēmēzda karĸēmēzda ¿lke insanēnēn bir bºl¿m¿ hemen t¿m eĵitim 

ve k¿lt¿r olanaklarēndan uzak kalmēĸtēr. Konuyu biraz daha açacak 

olursak kentlerde, kasabalarda yaĸayan insanlar kērsal alanlarda 

yaĸayan insanlardan daha ĸanslē daha ºnde tutulmuĸ gºr¿lmektedir. 

Bu arada kērsal alanda yaĸayan bazē toprak aĵalarē varsēllēĵēnēn bir 

sonucu olarak g¿n¿n eĵitim ve k¿lt¿r¿n¿ almada kentlerdeki insanlar 

gibi alabilmiĸtir. Ama n¿fusun y¿zde sekseni ­ift­i ve kºyde yaĸayan 

insanlar, eĵitim ve ºĵretim kurumlarēndan yararlanma olanaĵē bir 

t¿rl¿ bulamamēĸlar. Bir kēsēm aydēnlar kºyde yaĸayanlar okusa ne olur 

okumasa ne olur diyebilmiĸler, kērsal alandaki yurttaĸlarēna bakēĸ 

a­ēlarē kentlerdekiler gibi olmamēĸtēr. Bir bakēma ºz ve ºvey evlat 

muamelesi uygulamasē ºne ­ēkarēlmēĸtēr. Ķstanbul da ki saraya ¢orum 

Koparandan kesilerek sunulan aĵa­lar yēllar sonra Hemĸehrimiz Prof. 

Hēfsē Veldet Velidedeoĵluônun Cumhuriyet Gazetesi ne yazdēĵē 

anēlardan beynimize yerleĸmiĸtir 

Kurtuluĸ Savaĸē sonrasēnda  Anadolu da Büyük önder Mustafa 

Kemal Atat¿rk ve silah arkadaĸlarēnca kurulan yeni yºnetim,yani 

Türkiye Cumhuriyeti Devleti, asērlarca unutulan seksen bin köyü ve o 

kadarda mezrayē kasaba ve kentlerin ulaĸtēĵē eĵitim ve ºĵrenim 

d¿zeyine getirebilmek i­in yeni bazē atēlēmlarē yapmasē gerekiyordu 

1928 de yapēlan Harf Devrimi sonrasēnda ¿lkenin en ¿cra kºĸelerine 

dek eĵitim ve ºĵretim kurumlarēnē ulaĸtērma ama­lanmēĸ, bu nedenle 

ºnce ,askerliĵini onbaĸē ve ­avuĸ olarak tamamlamēĸ gen­lerden  

yararlanma ºne ­ēkarēlmēĸ, bazē il merkezleri yada yakēnlarēnda 

eĵitmen kurslarē a­ēlmēĸtēr. ¢orum a­ēlan bu eĵitmen kurslarēndan 

ºncelikle yararlandērēlan illerin baĸēnda gelmiĸtir. Ama ne yazēktēr ki 

bizim yºneticilerimiz ¢orum a tanēnan bu ayrēcalēĵēn bir yanētē 

olarak  hi­bir eĵitim kurumuna Ķlkºĵretim Genel M¿d¿r¿ olan 

eĵitimci Ķsmail Hakkē Tongu­òun adēnē verememiĸtir. ¥yle sanēyorum 



ki önümüzdeki aylar içinde bir eĵitim kurumumuza rahmetli 

TONGU¢ un adē verilir. 

Dºnemin Cumhurbaĸkanē  Ķsmet Ķnºn¿ 17 nisan 1940 da TBMM 

de kanunlaĸan K¥Y ENSTĶT¦LERĶ ile ilgili olarak: ¥n¿m¿zdeki 

senelerde n¿fusumuzun ­oĵunu teĸkil eden kºyl¿m¿z¿n,gerek tahsil 

gerek geçim hususunda  seviyesini y¿kseltmeyi baĸlēca hedef 

tutacaĵēz.Bu hususta elde edeceĵimiz neticelere ­ok ehemmiyet ve 

kēymet veriyoruz. 

Katòi olarak inanēyoruz ki,kºyl¿m¿z¿n tahsilini ve maiĸetini 

daha y¿ksek bir dereceye vardērdēĵēmēz g¿n,milletimizin her sahada 

kudretli,bugün güç tasavvur olunacak kadar yüksek ve heybetli 

olacaktēr.ĶSMET ĶN¥N¦ 

Ķ lkºĵretim Genel M¿d¿r¿ Tongu­,CANLANDRILACAK K¥Y 

adlē yazēlē yapētēnda kērsal alana,yada kºyl¿ye bakēĸ a­ēlarēnē 

a­ēklarken :Memleket iĸleri yalnēz yazēp ­izmekle,nutuklar vermekle 

yürütülemez.Köyün içine girmeli,orada ki yolsuzluklar 

giderilinceye  kadar bizim gibi onlara katlanmalē,kºyl¿n¿n baĸēna 

¿ĸ¿ĸen dertleri elbirliĵi ile ortadan kaldērmalē.Bizimle hem dert,hem 

de sevin­ ortaĵē olmalē 

Bizim iĸlerimizi d¿zeltebilmek i­in bizim bildiklerimizi bilmeli, 

bizim yaptēklarēmēzē yapabilmeli. Halkēn yapamadēĵēnē hi­ kimse 

yapamaz, hele sadece. okur-yazarlēĵēna g¿venen hi­ yapamaz.Bu 

laflarēmēzē kitaplardan ºĵrenerek sºylemiyoruz.Bize bunlarē i­inde 

doĵup b¿y¿d¿ĵ¿m¿z, kenarēnda dedele rimizle babalarēmēzēn 

mezarlarē bulunan kºy ºĵretiyor. 

Tonguç, eĵitmen kursu dºneminde ¢orum a gelerek 

incelemelerde bulunmuĸ, Kastamonu Gºlkºy Enstit¿s¿ n¿n ilk 

¢orumlu kadrosunu oluĸturmuĸtur. Kastamonu ilk mezunlarēndan 

Mecitºz¿ Kēĸlacēk Kºy¿nden ķakir Demir,yine Mecitºz¿ n¿n ¢ēkrēk 

Kºy¿nden Hacē U­ak ilk aklēma gelen isimlerden dir.ķakir Demir ¿­  

yēl ºĵretmenlikten sonra Hasanoĵlan da a­ēlan Y¿ksek Kºy Enstit¿s¿ 

ne ayrēlmēĸ, Hacē U­ak ise yakalandēĵē hastalēktan kurtulamamēĸ, 

¢ēkrēkta hayata veda etmiĸtir. 

Kºy Enstit¿lerine kºy okullarēndan mezun olan kºy  ­ocuklarē 

alēnērken, sonralarē bu kural delinmiĸ, kºy okulundan diploma alan 

ĸehir ­ocuklarē da Kºy Enstit¿lerine alēnmēĸtēr. Bu olay kºy 

­ocuklarēnēn kotasēna bir bakēma el koymak olmuĸtur.1928 den sonra 

ülkemizde okuma-yazma seferberliĵi  baĸlatēlmēĸ, seferberliĵin ilk 

kahramanlarē da kurslarda yetiĸtirilen eĵitmenler olmuĸtur. 

Eĵitmenlerin hizmetlerini hatērlamamak en azēndan insafsēzlēk olur. 

Kºy Enstit¿lerinin ilk mezunlarēnē vermesi ile seferberlik biraz daha 



canlanmēĸ, ­ok zor koĸullarda ­alēĸan kºy ­ocuklarē hi­bir zaman 

uygulamadan yakēnmamēĸ, gºrevini zorunlu olmadēk­a 

aksatmamēĸtēr.¢ok kēsa s¿rede kºylerde tarēmēn,hayvancēlēĵēn,el 

sanatlarēnēn unutulmaz bir ĸekilde geliĸtiĵini,kºyl¿n¿n kente   zorunlu 

olmadēk­a gitmediĵini,modern tarēmēn kºyl¿n¿n y¿z¿n¿ 

g¿ld¿rd¿ĵ¿ne tanēk olmuĸuzdur. 

Beĸ  yēllēk bir eĵitim ve ºĵretim sonrasēnda ya kendi kºy¿ne 

yada yakēn bir kºye ºĵretmen olarak atanan gen­ler kendilerinden 

istenen hizmeti aksaksēz ger­ekleĸtirmiĸlerdir. Onlarēn sayesinde 

kērsal alandan ­ok sayēda kamu gºrevlisi yetiĸtiĵi gºzlenmiĸtir. 

Köy Enstitülerinden mezun  olan kºy ­ocuklarē arasēnda yazarlar, 

ressamlar, parlamenterler, bakanlar görmek mümkün. 

Kērsal alandaki bu uyanēĸ ¿lkemizde bazē  ­ēkarcē 

guruplarēnē  rahatsēz etmiĸ, kēsaca kºyl¿n¿n uyanmasē 

arzulanmamēĸtēr.  

1940 yēlēnda a­ēlan 20 dolayēnda Kºy Enstit¿s¿ 1950 de iktidara 

gelen siyasal parti tarafēndan kapatēlmēĸtēr. 

Konuyu ĸºylece baĵlamakta fayda gºr¿yorum. Kºyden 

­ēkēp,gerekli eĵitim ve ºĵrenimi aldēktan sonra kºye  hizmet için 

dºn¿ĸ bug¿ne dek s¿rm¿ĸ olsaydē bug¿n T¦RKĶYE NĶN Avrupa 

birliĵine girmek i­in ­aba harcamasēna gerek kalmayacaktē.Ama kºy 

ger­eĵi ortaya ­ēkēnca yalnēz kendi gurubunu d¿ĸ¿nen varsēllar,bu kºy 

­ocuklarēnēn ne yapacaklarē belli olmaz diyerek g¿zelim eĵitim ve 

ºĵretim kurumlarēnē kapatēlmasēna neden olmuĸlardēr. 

Kērsal alandaki vatandaĸlarēn d¿nyanēn geliĸim ve deĵiĸim 

olgularēndan yararlanmalarēna karĸē ­ēkmak ne kadar bencil bir 

eylemdir. Bu guruplarēn bug¿n bile ­ēkarcē eylemlerini zaman 

zaman  sergiledikleri  konusunda duyumlar alēndēĵē bir ger­ektir. 

ķunun iyice bilinmesi gerekir Kºy Enstit¿lerinin kapanmasēna neden 

olan siyasal guruplar, o dºnemde devamlē su­ladēklarē Kºy Enstit¿s¿ 

­ēkēĸlē ºĵretmenlerin yok yere yēpratēldēĵē konusunda yazēlē ve gºrsel 

basēnda yorumlar yapmaktadērlar. Buda bizim kuĸaĵē ge­te olsa 

onurlandērmaktēr. 

Sözlerimi tamamlarken Köy Enstitülerinde görev alan ve 

ebediyete intikal eden tüm  yºnetici, ºĵretim gºrevlisi, uzman, 

teknik,saĵlēk ekipleri ile t¿m hizmetlilere minnet ve ĸ¿kranlarēmē 

sunar, hayatta olanlara nice saĵlēklē yēllar dilerim. 

 
 

 



 

 

 

 
Salēm SAVCI 

MUSTAFA NECATĶ NĶ¢ĶN UNUTULMUYOR? 
T¿rkiye Cumhuriyeti kurulmuĸ, o g¿nden bug¿nlere deĵin pek 

­ok Milli Eĵitim Bakanē gelmiĸ. (1) Bunlarēn ­oĵu unutulmuĸ. Ama 

unutulamayanlar da var. Ķĸte bunlarda biri, Mustafa Necati... 

Mustafa Necati, ulusun ve onun ­ocuklarēnē ­ok seven, herkesi kardeĸ 

gºren, ñKardeĸò sºzc¿ĵ¿n¿ sēk sēk kullanan saygēn bir kiĸidir. 

Mustafa Necatiônin sºzlerinde i­tenlik vardēr. Engelleri yenme 

isteĵi vardēr. ¦lkesine, bu vatanēn insanlarēna yaraĸan iĸleri yapmayē 

bir bor­ bilir. Birlikte ­alēĸtēĵē t¿m insanlara, deĵerlerini fazlasēyla 

verir. ñ¥ĵretmenlerin gºn¿llerini kucaklayan, bir Bakan olarak 

gösterilir. Her yēlēn birinci g¿n¿, bu nedenle, i­tenlikle, saygēyla anēlēr. 

Mustafa Necati bir insandē. Fazla yaĸamadē. Gen­ yaĸta hayata 

gºzlerini yumdu. Onun adēnē yaĸatmak isteyenler ­ēktē. Balēkesir Ķlk 

ºĵretmen Okulu, modern bir yapēya kavuĸmuĸtu. Fērsat doĵdu. 

Mustafa Necatiôyi unutmayanlar okulun adēnē: Necatibey Ķlk ºĵretmen 

Okulu koydular. Ķyi de yaptēlar. Ellerine, dillerine saĵlēk.   

O zamanlar, Ķlk ºĵretmen Okullarēna, ortaokullarēn birincileri, 

ikincileri, ºĵretmenler kurulunca se­ilerek alēnērdē. En se­kin 

ºĵretmenler bu okullara kaydērēldē. Balēkesir Necatibey Ķlk ºĵretmen 

Okulu da bºyle bir kadroya ve ºĵrenciye kavuĸtu. Bu okula gelen 

ºĵretmenler, ne yapacaklarēnē bildiler. Gece g¿nd¿z demeden 

­alēĸtēlar. Kedilerini ºĵrencilerine adadēlar. Onlarē, ¿lkenin beklediĵi 

ºĵretmen olarak yetiĸtirdiler. Birer Atat¿rk­¿ ve Anayasacē olarak 

yurdun dºrt bir yanēna saldēlar. 

Her Necatibeyli, gittiĵi okulu inceledi. ¢alēĸma yºntemini ortaya 

koydu. Sºz ve ºz birliĵi saĵlamayē bildi. Bilimsel otoritesini kurdu. 

¥ĵrencisinin hak ve hukukunu savundu. Kimsenin adamē olmadē. 

Herkese eĸit iĸlem yaptē. ¥ĵrencisine hakettiĵi numarayē verdi. Baba 

rol¿ne ­ēkmadē. Bu nedenle eleĸtirildi. Ama o, ­alēĸmasēnē hi­ 

aksatmadē. Her zaman ºĵrencilerin, velilerin yanēnda olmayē bildi. 

Böylece gönüllere girdi. 

Mustafa Necatiônin Kēzēlay-Mithatpaĸa Caddesinde olan evi 

restore edildi. Bir iĸyerine kiraya verilecekti, verilemedi. Bu bina, 



ĸimdi boĸ duruyor. Bu binanēn:  Mustafa Necati M¿zesi olmasēnē Milli 

Eĵitim Bakanlēĵē da d¿ĸ¿n¿yor deniliyor. Seçime girmeden, bu 

m¿zenin a­ēlmasēnē dileyen y¿z binlerce insan halen yaĸēyor. 

Bunlardan biri de, bu satērlarēn yazarēdēr.  

Mustafa Necati, adē unutulmasēn! Saygēlarēmla.  

 

(1) O g¿nden bu g¿ne pek ­ok Milli Eĵitim Bakanē ge­ti sºz¿m¿ bir 

eski bakan yerinde bulmamēĸtē. Ama ger­ek ortada diyeceĵim. O 

Bakana da saygēlar. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Hüseyin Hüsnü GÜREL 

ERZĶNCAN BELEDĶYE BAķKANI Y¦KSEL ¢AKIR'A A¢IK 

MEKTUP:  
ERZĶNCANôDA DEPREME DAYANIKLI ĶNķAA EDĶLEN 

BĶNALAR D¦ķEY Y¥NL¦ HAREKETLERE DAYANAMAMIķ 

VE ¢OK TEHLĶKELĶ ķEKĶLDE ¢ATLAMIķLARDIR. 

Ankaraôda T¿rkiye Ķnĸaat Sanayicileri Ķĸveren Sendikasē (ĶNTES) 

tarafēndan Mayēs-Haziran 2009 tarihli insan dergisiônin 23. 

sayfasēnda; Erzincan Belediye Baĸkanē Y¿ksel ¢AKIR ñT¿rkiye 

genelinde depreme en hazērlēklē il; Erzincanò olduĵu konusunda bir 

makale yayēnlamēĸtēr. 

Ķnternette http://milliservet.blogspot.com WEB sitesinde 

yayēnlanan d¿nyada yalnēz Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde ve 

ovasēnda yeraltēnda kil tabakalarē arasēnda muazzam b¿y¿kl¿kteki 

d¿d¿kl¿ tencerelere benzer kapalē ortamlarda doĵalgaz ile suya 

doygun zeminlerin yan yana ve beraberce bir arada bulunduĵu; bu yer 

altē d¿d¿kl¿ tencerelere benzer kapalē ortamlarda deprem hareketleri 

baĸlamadan ­ok kēsa bir s¿re ºnce doĵalgaz patlamalarē ve bu 

patlamalar ile meydana gelen canavarlar kudretindeki sēvēlaĸma 

olaylarē ile zeminler aĸaĵēdan yukarē doĵru itildiĵi; y¿zey arazinin 

deniz gibi dalgalandēĵē; aĵa­larēn, binalarēn ve tesislerin yana yatēp, 

yatēp kalkarak veya burgu gibi b¿k¿lerek ve paramparça olarak bu 

yerlerde kēyametler koparcasēna ­ok korkun­ afetler meydana geldiĵi; 

bu deprem hareketleri baĸlamadan ºnce; yeraltēnda doĵalgaz 

patlamalarēndan ileri gelen bu korkun­ afetlerin deprem olaylarē ile 

hi­bir ilgisi olmadēĵē; doĵalgaz patlamasē ve deprem olaylarē 

birbirinden farklē ve baĸka, baĸka olaylar olduĵu konularēnda 32 yazēlē 

belge ile bilimsel bilgiler verilmiĸtir. 

Bu Web sitesinde; Japonya da 7.2 gibi ­ok ĸiddetli olmayan 

1995 Kobe depreminde; en ĸiddetli depremlere dayanēklē saĵlam 

inĸaatlarēn, bu ­ok ĸiddetli olmayan depreme dayanamadēĵē; Kobe 

deprem afetinin; deprem ¿ss¿ merkezinin yakēn olmasē sebebi ile; 

Kobeônin aĸaĵēdan yukarē doĵru d¿ĸey yºnde itilmesinden ileri 

geldiĵi; bu depremin ilk g¿n¿ keĸfedildiĵi halde; Marmara bºlgesi ile 

Erzincan ĸehrinde ve ovasēnda yeraltēnda doĵalgaz patlamalarē ve 

meydana gelen sēvēlaĸma olaylarē ile bu korkun­ afetlerin meydana 



geldiĵi hakkēndaki ger­eĵin hen¿z bilinmediĵi konusunda 32 yazēlē 

belge ēĸēĵēnda bilimsel a­ēklamalar yapēlmēĸtēr. 

1992 depreminde Erzincan Ovasēnda yeraltēnda doĵalgaz 

patlamalarēndan ileri gelen sēvēlaĸma olayē ile; fay olmayan yerde 

DDY rayē yatay ve d¿ĸey yºnde canavarca b¿k¿ld¿ĵ¿ bilinmektedir. 

Depremlere dayanēklē inĸa edilen binalarēn ve tesislerin DDY rayēnē 

bükebilen canavarlar kudretindeki sēvēlaĸma olaylarēna dayanabilmesi 

m¿mk¿n deĵildir. 

Bu WEB sitesinde; Erzincan da en ĸiddetli depremlere 

­atlamadan dayanabilecek saĵlamlēkta inĸa edilen B.A binalarēn; 2,3,4 

gibi ufak ĸiddetteki depremler esnasēnda meydana gelen ufak 

sēvēlaĸma olaylarēna bile dayanamadēĵē; bu B.A. binalarēn kolonlarē, 

kiriĸleri, dºĸemeleri ve perde duvarlarē gibi taĸēyēcē aksamlarēnēn ­ok 

tehlikeli ĸekilde ­atladēĵē; bu ­atlak binalarēn ileride meydana gelecek 

­ok ĸiddetli olmayan depremlerde bile; burgu gibi bükülerek param 

par­a olmaya ve bina i­indeki insanlarēn da pastil gibi ezilmeye 

mahkum bulunduklarē; bu binalarēn ­atlaklarē sēvanarak veya sēva 

­atlaĵē olduĵu yutturulmasē ile; bu ­atlak binalar Erzincan halkēna terk 

ve teslim edildiĵi konusunda bilgi verilmiĸtir. 

Erzincan da depreme dayanēklē inĸa edilen binalarēn ­atlamēĸ 

olduklarēnē; Dr. Cihangir ARISAN; Dr. Hilmi SEVĶN¢; eski 

Veteriner M¿d¿r¿ Metin ¢¥REK¢Ķ; esnaftan Ekrem B¦Y¦KFIRAT; 

Nihat YAPAR; Hüseyin YERGÜN gibi yüzlerce kimse tarafēndan 

bilinilmektedir. Bu WEB sitesinde; depremleri önlemek mümkün 

olmadēĵē halde; yeraltēnda doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen; bu 

korkun­ afetlerden; ­eĸitli teknik ºnlemler ile kurtulmanēn m¿mk¿n 

olduĵu; Yavuz Sultan Selimôin babasē Osmanlē Padiĸahē II.Beyazēt 

500 sene ºnce; 1509 depreminde Ķstanbulôun muhtelif yerlerine 400 

kuyu kazdērdēĵē; bu kuyular ile yeraltē d¿d¿kl¿ tenceresine 400 delik 

a­ēldēĵēnē, bu kuyularēn denge bacasē gºrevini yaparak yeraltēnda 

doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen; sarsēntēlardan Ķstanbulôu 

kurtardēĵē konusunda bilgi verilmiĸtir.  

Y¿ce Osmanlē Padiĸahē II. BEYAZIT; mezardan baĸēnē kaldērsa; 

Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde ve ovasēnda suya doygun 

zeminlere ulaĸacak ĸekilde 10-20-50-100 m. gibi az derinliklerde ve 

80-100cm. ­aplarēnda geniĸ kuyular kazdērarak; bu yerleri doĵalgaz 

patlamalarēndan ileri gelen; kēyametler koparcasēna korkun­ afetlerden 

kolayca kurtaracaktēr. 

Doĵalgaz patlamalarē ve sēvēlaĸma olaylarē ile; zeminlerde a­ēlan 

çatlaklar ile bu zeminler çok m¿kemmel ĸekilde esneme ºzelliĵi 



kazanmaktadēr. Zeminlerin esnemesi ile; deprem hareketleri 50m. gibi 

mesafelerde ­ok zayēflamakta ve hasar olmamaktadēr. 

Yeraltēnda doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen afetler ºnlendiĵi 

taktirde; faylarda meydana gelen deprem hareketleri esneyen 

zeminlere ulaĸēnca; bu zeminlerin ­ok m¿kemmel ĸekilde esnemesi 

ile; Marmara Bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde ve ovasēnda faylardan 50 

m. uzakta bulunan yerlerde hi­bir hasar olmayacaktēr. Bu yerler ile 

eski Erzincan ĸehirlerinde deprem harabesi olarak terk edilen yerlerin 

tamamē deprem bakēmēndan en emniyetli yerler olacaktēr. Bu yerlere 

­ok katlē ve y¿ksek inĸaatlar yapēlacaktēr. 

Yetkili Makamlar ile Kurumlara sunulan 10.10.2008 tarihli 

dilek­eler ile; Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde ve ovasēnda 

yeraltēnda doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen korkun­ afetlerin 

ºnlenmesi ve Erzincan ovasēndaki ­ok zengin doĵalgaz yataĵēnēn 

ortaya ­ēkarēlmasē i­in; ilgi gºsterilmesi istenilmiĸtir. 

Aradan bir yēldan fazla zaman ge­tiĵi halde; hi­bir inceleme, 

soruĸturma ve arama yapēlmadan ve gºrg¿ tanēklarē ileri 

gºr¿ĸ¿lmeden; masa baĸēnda oturarak; kafadan sallama beylik palavra 

ifadeler ile; bu konular dēĸlanmēĸtēr. 

T¦BĶTAK Baĸkanlēĵēna sunulan 1.12.2008/14325 sayēlē dilek­e 

ile; evvelce sunulmuĸ olan 10.10.2008 tarihli RAPORôun teĸkil 

edilecek Yetkin Kurul tarafēndan b¿t¿n belge ve ekleri ile 

incelenmesi; mahallinde soruĸturma ve araĸtērma yapēlmasē; gºrg¿ 

tanēklarē ile gºr¿ĸ¿lmesi ve Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde 

yeraltēnda doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen korkun­ afetlerin 

ºnlenmesi ve Erzincan ovasēndaki ­ok zengin doĵalgaz yataĵēnēn 

ortaya ­ēkarēlmasē i­in; T¦BĶTAK ºnc¿l¿ĵ¿nde gerekli faaliyete 

baĸlatēlmasē; talep edilmiĸtir. T¦BĶTAK tarafēndan bu konularēn 

incelenmeye baĸlandēĵē ºĵrenilmiĸtir. 

Erzincan Belediye Baĸkanē sēfatēyla Y¿ksel ¢AKIR; depremleri 

yaĸayan gºrg¿ tanēklarē ile gºr¿ĸerek ve toplantēlar yaparak Erzincan 

ĸehri ile ovasēnda deprem hareketleri baĸlamadan kēsa s¿re ºnce 

yeraltēndan bomba gibi patlama ve uĵultulu g¿r¿lt¿l¿ sesler iĸitildiĵi; 

bazē yerlerden ­ēkan alevlerin gºklere y¿kseldiĵi; etrafēn nur doĵmuĸ 

gibi aydēnlandēĵē; y¿zey arazinin deniz gibi dalgalandēĵē; aĵa­larēn, 

elektrik direklerinin ve binalarēn yana yatēp, yatēp kalktēĵē; depremler 

esnasēnda atmosferin sis bulutu ile kaplandēĵē; gºky¿z¿n¿n kēzēl renge 

b¿r¿nd¿ĵ¿; deprem geceleri Erzincan ovasēnda ­ok soĵuk havanēn 

ēsēndēĵē; ovadaki donmuĸ karlarēn eridiĵi konularēnda Yetkili 

Makamlarē ile Kurumlarēna, ¦niversitelere ve ºzellikle T¦BĶTAK 

Baĸkanlēĵēna bilgi verdikleri taktirde; bu konulardaki gerçeklere 



inanēlacak ve Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehri ve ovasē yeraltēnda 

doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen bu ­ok korkun­ afetlerden ve 

Erzincan da depreme dayanēklē binalarēn ­atlamasē rezaletinden kēsa 

zamanda kurtulmuĸ olunacak ve Erzincan ovasēndaki ­ok zengin 

doĵalgaz yataĵē ortaya ­ēkarēlacaktēr.  

Bu konudaki ger­ekler ortaya dºk¿lmediĵi taktirde; hem 

Marmara bºlgesi ve hem de Erzincan ĸehri ve ovasē; yeraltēnda 

doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen kēyametler koparcasēna ­ok 

korkun­ afetler ile baĸ baĸa kalacak ve hem de Erzincan ovasēndaki 

­ok zengin doĵalgaz yataĵēndan ¦lkemiz ve Erzincan mahrum 

kalacaktēr. 

ķeker fabrikalarē Genel M¿d¿rl¿ĵ¿nde Daire Baĸkanē Yakup AY 

ile T¿rkiye Hava Meydanlarē Genel M¿d¿r¿ Orhan BĶRDAL; 1992 

Erzincan depremini yaĸayarak; deprem hareketleri baĸlamadan ºnce 

yeraltēndan bomba gibi patlama ve uĵultulu g¿r¿lt¿l¿ sesler 

iĸitildiĵini; gºky¿z¿n¿n kēzēl renge b¿r¿nd¿ĵ¿n¿; deprem akĸamē 

hava ­ok soĵuk iken; sabaha kadar havanēn ­ok ēsēndēĵēnē; ovadaki 

karlarēn eridiĵi konularēndaki ger­ekleri bilmektedir.  

Depremler esnasēnda Erzincan ovasēnda yeraltēndan ­ēkan fay 

sularē, artezyen ve sondaj kuyularēnēn suyu ēsēnmadēĵēna gºre; deprem 

geceleri Erzincan ovasēndaki trilyonlarca m3 ­ok soĵuk havayē ēsētan 

ve ovadaki donmuĸ karlarē eriten ēsēnēn gºkte doĵalgazēn alev ile 

yanmasēndan ileri geldiĵini ve Erzincan Ovasēndaki bu doĵalgaz 

yataĵēnēn ­ok zengin olduĵunu; doĵa a­ēk ve belirgin ĸekilde ortaya 

koymaktadēr. Doĵanēn varlēĵēnē kesin olarak ortaya koyduĵu bu ­ok 

zengin doĵalgaz yataĵēnē; ne TPAO ve ne de hi­bir kimse yok 

sayamayacak ve gºz ardē edemeyecektir. Bu zengin doĵalgaz yataĵē 

ile ¦lkemizin ve Erzincanôēn kaderi deĵiĸecek; ¦lkemiz doĵalgaz 

bakēmēndan dēĸa baĵēmlēlēktan tamamen kurtulacak; doĵalgaz fiyatlarē 

­ok ucuzlayacak ve y¿z binlerce iĸsize iĸ imk©nē saĵlanacak ve ihtiya­ 

fazlasē doĵalgaz harice ihra­ edilecektir. Bu konularda verilen yalan-

yanlēĸ bilgilere karĸē ­ēkēlmalēdēr. Bu konularda yalan-yanlēĸ bilgi 

veren kimseler ĸiddetle kēnanmalē ve kamuoyu ºn¿nde tekzip edilerek 

cezalandērēlmalēdēr. 

Bu konulara ilgi gºstermek ve ­ºz¿m bulmak vatandaĸlēĵēn 

kutsal görevidir. 

H¿seyin H¿sn¿ G¦REL, Ķnĸ. Y¿k. M¿h.(ĶT¦-1953) 

  



 
Ali EMĶROĴLU 

 DÜNYA ISINIYOR  
  

D¿nyanēn ēsēndēĵēnda ĸ¿phe yok. Bütün ilgili âlimler, bu 

söylediklerimiz üzerinde duruyorlar ve gerekli tedbirleri de almak 

istiyorlar. Ąlimlerin aldēklarē tedbirlere uyanlar olduĵu gibi, bu 

tedbirlere kēymet vermeyen b¿y¿k devletler de var. Neticeyi 

beklemekten baĸka ­aremiz bulunmuyor. Dünya yönetiminde, âlimler 

sºz konusu olmadēklarē i­in, baĸka da yapacak bir ­aremiz 

bulunmuyor.  

D¿nyanēn ēsēnmasēna sºyleyecek bir ĸeyimiz yok ta, bizim, bu 

yēl, 2008 senesinde, Orta Anadoluôda ve bilhassa, yaĸadēĵēmēz ilimiz 

olan ¢orumôda, gºrd¿klerimiz, alimlerin sºyledikleri ve yazdēklarēyla 

baĵdaĸmēyor. Yaĵmur sēkēntēmēz olmadēĵē gibi, sēcaklarēn ­oĵalmasē 

diye de bir sorunumuz bulunmuyor. Haziran ayēnēn ortasēnda bile 

kalorifer yakanlarēmēz olduĵuna gºre, bu durumun izahē nasēl 

olacaktēr? Aslēnda, bu sºylediklerimizi, ilimizin b¿y¿k ­apta deĵiĸmiĸ 

olduĵunu, D¿nya ©limlerini yalanlamak i­in sºyl¿yor deĵiliz.  

Benim ­ocukluĵum zamanlarē d¿ĸ¿n¿yorum. ¢orum havalisi, bu 

g¿nlere gºre, daha ­ok aĵa­lē idi. Bu Hacēlar Hanē havalisi tamamen 

ormanlarla kaplē idi. Bizim kºy¿n ormanlarla kaplē arazisi de ºyle idi. 

Zaman i­inde, bu kalmēĸ ormanlar birer birer ortalēktan kaldērēldēlar.  

Bu ormanla kaplē daĵ ve tepeler aĵa­sēzlaĸērken, ºnceleri bol olan 

yaĵmur ve kar yaĵmasē da azalmaya baĸladē. Ben yaĸēmē 

yarēladēĵēmda, ormanlar bitmiĸti ve yaĵēĸ ta hissedilir ĸekilde 

azalmēĸtē.  

Bizim ¢orumôun Sēklēk Boĵazēôna dikim baĸladēĵē sēralarda, 

hemen her tarafa aĵa­ dikimi baĸladē. Bir taraftan aĵa­ dikimi baĸladē, 

ºb¿r taraftan da, yakēm i­in linyit kºm¿r¿ teĸvik edildi. Hele kömür 

ithali de baĸlayēnca, bizim insanlarēmēz da, aĵa­larē kesip yakma 

yerine, ¿lkeden ­ēkarēlan ve dēĸardan ithal edilen kºm¿r yakēmēna 

­abuk alēĸtē. Odun yakēmēndan kºm¿r yakēmēna ge­iĸin bir sebebi de, 

kºylerin boĸalmasēdēr. ¢orumôdan, b¿y¿k bir kesim Almanyaôya 

gittiĵi gibi, Batē Anadoluôya da gº­enler oldu. Batē Anadoluôda 

seyahat edenlerimiz, eĵer bu iĸle uĵraĸērlarsa, hemen her kºĸede 

¢orumlu insanlara rastlamaktadērlar. Bunlarēn gº­ etmelerinin iyi 



olduĵunu sºylemek istiyorum ama, Anadoluônun boĸalmasēna 

mukabil, Batē Anadoluônun n¿fus bakēmēndan ­ok y¿klenmiĸ 

olduĵunu da gºzlerimizle gºr¿yoruz.  

Uzaklara gidemeyen kºyl¿lerimiz de, ĸehirlerimizin etrafēnē 

doldurdular. Bu g¿n, kºylerin tam boĸalmēĸ olduĵunu sºylemek bile 

m¿mk¿nd¿r. Saĵlēk ocaklarē ve okullar i­in sarf edilen b¿t¿n paralar 

da, tamamen boĸa gitmiĸ oldu.  

Bizim ¿lkemizde olanlar, Avrupa ¿lkelerinde olanlarēn tam tersidir. 

Avrupa kºyleri boĸaltēlēp ta, b¿y¿k ĸehirlerin y¿klenmesi oralarda 

olmamēĸtēr. Ķnsanlar, doĵduklarē yerlerde barēnma imk©nlarēnē 

memleketlerinde bulmuĸlardēr. Bu bakēmdan, Avrupa kºyleri imar 

gºrm¿ĸ ve bazē yatērēmlar, ĸehirlerden uzakta, kºylerde yapēlmēĸtēr. 

Y¿z evi ancak bulan bir Fransēz kºy¿nde, elli iĸ­i ­alēĸtēran fabrikalar 

yapēldēĵēnē ben gºrd¿m. En tanēnmēĸ mobilya fabrikalarē bile, 

ĸehirlerde deĵil, kºylerde yapēlmēĸtē. K¿­¿k ­apta hastaneler bile, ºzel 

teĸebb¿s tarafēndan kºylerde kurulmuĸtu. Plansēzlēĵēmēzēn cezasēnē 

daha ­ekmeye baĸlamadēk ama, ilerde mutlak ­ekeceĵiz. Batē 

Anadolu, b¿t¿n kēyē, yerleĸim birimleri haline gelmiĸtir.  

¢orumôda ve bu arada Orta Anadoluôda, iklim deĵiĸikliĵinin, 

iyilik istikametinde deĵiĸimin ikinci bir sebebi de, k¿­¿k gºletlerin 

­ok olarak yapēlmēĸ olmasēdēr. Yine ben ­ocukken, Sungurluôda bu 

g¿n ĸehirleĸen kesimin b¿y¿k bir kēsmēnē seller basardē. Hayvanlarēn 

ve de adamlarēn sel sularē tarafēndan gºt¿r¿ld¿ĵ¿n¿ seyretmiĸizdir. Bu 

sellere bu g¿n rastlamēyoruz. Tehlike arz eden yaĵēĸ alanlarēnēn b¿y¿k 

kēsēmlarē ºletlerle tehlikesiz hale getirilmiĸtir. Gºletlerle sadece 

tehlike ºnlenmemiĸ, gºlet sahalarē aĵa­landērēlmēĸ ve tutulan su 

sayesinde, hava rutubetlendirilmiĸtir. ¢orumôda bile, gece rahat nefes 

alēĸēnēzēn sebebi gºletler ve havanēn rutubetlendirilmesidir.  

Bazē ¿lkeler, bu gºlet iĸine ºncelik tanēdēlar ve b¿y¿k barajlarē 

sonraya bēraktēlar. Zaten barajlarēn ve gºletlerin ana hedefi de 

sulamaktēr. Bizim kºyle bir sēralamamēz olmasa bile, mahalli 

yºnetimlerin gayretleri, bu programē tabiileĸtirmiĸtir. Eĵer, gºlet 

yapēlan yerler i­in bu d¿ĸ¿ncede devam edilirse, hem aĵa­lanma 

artacak ve hem de iklim deĵiĸikliĵi arzu edilen istikamette devam 

edecektir. 

  



 
Mustafa Nevruz SINACI 

KUNDAKLANAN CAMĶLER 
"Eceli gelen kºpek cami duvarēna iliĸir" diye bir darbē meselimiz 

vardēr. 

Sonunda bunu da yaptēlar ve nesebi gayrisahih alt varlēklar 

camilerimize de iliĸtiler. 

Ankara ve Ķstanbul'da milli mukaddeslere darp, suikast ve 

tecavüze yeltendiler. 

Menfur maksatlarē aziz ve kadim T¿rk-Ķsl©m medeniyeti'nin 

muazzez mensuplarēnē taciz, kutsal mek©nlara tecav¿z, provakasyon 

ve tefrika. Sºzde 'dinler arasē diyalog' adēna bile olsa Cami, Havra ve 

Kiliseyi aynē avluda inĸa edecek kadar ©licenap, hoĸgºr¿ ve tolerans 

sahibi, hakiki l©iklik, samimi ve saygēn dindarlēĵēn hamisi sevgili bir 

halka zulüm. 

Vakēa gaflet, dalalet ve hēyanetten baĸka bir türlü adlanamaz. 

Evveli de olmakla birlikte; Aralēk ayēnēn ikinci haftasēndan 

itibaren bu baĵlamda ¿lkemiz ve halkēmēz; milli birlik, huzur, barēĸ, 

g¿venlik ve b¿t¿nl¿ĵ¿m¿ze yºnelik yeni saldērēlar, tertip-teĸebb¿s ve 

bazē menfur prokasyonlara maruz kaldē. 

Bunlarēn baĸēnda Ķstanbul ve Anadolu'da art arda sabote edilen, 

yangēn ­ēkartēlan ve al­ak­a saldērēya uĵrayan camiiler geliyor. ķu ana 

kadar vaki sabotaj, kundaklama sayēsē sadece Ķstanbul'da yedi. T¿rk 

milleti'nin maĸeri vicdanē, milli kutsallara, manevi mek©nlara, Allah'ēn 

m¿barek evleri ve mukaddes ibadethanelere karĸē ­ok hassastēr. 

Buraya uzanan kirli eller umarēz tez bulunur ve hemen kērēlēr. 

TEMSĶL ETTĶKLERĶ MĶSYON 

Yoksa Ebu Leheb ile Ebu Cehil ĸ¿rekasē, Abdullah Bin Sebe 

müntehibi, mezdekçi ve satanist sapkēnlarēn (Camilerin sahibi) Rab, 

­ar­abuk belalarēnē verir ve defterlerini d¿rer. 

Hani ikiz kule tezg©hēnē organize edip, "Ben Hazreti Ķsa'dan 

vahiy (!) aldēm. Bana, Ha­lē seferlerini d¿zenle" dedi diyen bedhahtēn 

uĵradēĵē kriz bel©sē ve maĵlubiyet cezasē ibret olmadē mē? Ya 

Afganistan, Irak, Somali, Bosna-Hersek ve Karabaĵ'da akan kan. 

Milyonlarē bulan taciz, tecav¿z, soygun-vurgun! 



Bunlar, b¿t¿n yardēm-yataklēk unsurlarē, ortak ve m¿ttefikleriyle 

birlikte 'bilgi ­aĵēnēn bile ērzēna ge­erek' kēyamet senaryolarē ¿zerinde 

yoĵunlaĸan insanlēk, hak, adalet, ahl©k ve evrensel hukuk 

d¿ĸmanlarēdērlar. Ayrēca hērs ve ihtiraslarēnēn zebunu ĸeytani bir 

haletle eko sisteme de d¿ĸman kesilmiĸlerdir. Bu denli cahil, kendi 

bindikleri dalē kesecek kadar aptal ve evrim teorisini, müesses 

medeniyet aleyhine kullanacak derecede duyarsēz, kanlē-kinli, kirli bir 

g¿ruhun, Atlantis rahiplerinden farkē ne olabilir? 

Ķĸte, d¿n Pakistan ve Hindistan da, bug¿nse 'medeniyetin beĸiĵi' 

Anadolu da Camilere iliĸecek, saldēracak, kardeĸlik, huzur ve barēĸ 

i­inde yaĸayan insanlar arasēna kin-nefret, haset, d¿ĸmanlēk ve 

husumet tohumlarē ekecek kadar azgēnlaĸanlar. 

Al birini vur ºtekisine, yedisinden yetmiĸine bunlarēn hepsi bir. 

 

BUNLAR T¦RK MĶLLETĶ'NE YABANCI DEĴĶL 

Nerede bir nifak, fesat, tefrika ve bozgunculuk varsa, kesinlikle ucu 

aynē yere varēr. 

Buna paralel olduĵu ĸ¿phe gºt¿rmez bir baĸka furya da 

"Ermenilerden ºz¿r dileme" kampanyasēdēr. Bir takēm dºnme, 

devĸirme, d©hili bedhaht (gizli i­ d¿ĸman) koza ve kriptolar tarafēndan 

yürütülmekte. Dink'in cenazesinde "hepimiz Ermeni'yiz" diye 

baĵēranlarēn ihanet ĸebekeleri adēna yataklēk kalkēĸmasē, tiksinti veren 

inlemesi ve diyaspora adēna feryadē. 

Aslēnda bu sinsi tehdit ve kirli oyun tertip­isinin, (beyanda imzasē 

bulunan ilk 100 kalkēĸmacēnēn) kahir ekseriyeti oradaydē. Hani o 

cenaze fērsatēnē ganimet bilerek sergiledikleri tehdit-tedhiĸ ve 

n¿mayiĸte talepleri, katilin yakalanmasē, adaletin tecelli-i falan deĵil; 

301'in ivedilikle kaldērēlmasē idi. Akabinde AB marifetiyle aba 

altēndan sopa gºsterttiler. 

Menfur cinayet bahane edilerek dayatēlan bir talimatname ile iĸ 

bitti. 

Hrant Dink'i ve Trabzonlu rahip cinayetinin bir tertip olmadēĵē 

ne malum? 

Aslēnda orada ismi yazēlē olanlarēn 'vatana ihanetten yana' 

sicilleri hayli bozuk. 

Ķ­lerinde, 27 Mayēs kalkēĸmasēna ­anak tutan, 68 jenerasyonuna 

anarĸi, terºr ve tedhiĸ kuĸaĵē baĵlatan, alevi-S¿nni ayrēmcēlēĵēnē 

kºr¿kleyen, papanēn dinler arasē diyalog projesine aktºr, din-iman, 

ümran ve irfana hain-nankör olan, Kürt sorunu gibi çok sanal bir 

¿topyayē 'Ermeni diasporasē" adēna taĸeron sēfatēyla ¿stlenen, 



Candaĸlarē-kandaĸlarē pamuk'u Nobel'e taĸēyan, iĵren­ yalan ve 

iftiralarēnē sahiplenen gaflet, dalalet ve hēyanet erbabē gani. 

Dahasē, KKTC'ni 'Kēbrēs sorunu' yaftasēyla ilgaya, m¿badeleyi 

Yunanistan lehine iĸleyerek Elen iddialarēna destek olmak gibi her 

melanet ve ihanet bu kalkēĸmacēlar, ajan provokatºr ve kurnaz 

dessaslar arasēndan ­ēkēyor. 

¦st¿ne ¿stl¿k, karanlēktan ilham alan bu nankºr kenelere 'aydēn' 

deniliyor!.. 

 

DE FACTO AB H¦K¦MRANLIĴI 

Bu ve benzeri, ihanetten beslenen dâhili ve harici bedhahlara 

d¿nyanēn hi­bir yeri ve devletinde rastlamak m¿mk¿n deĵildir. Zira 

hi­bir 'hukuk devleti' vatan hainine hayat hakkē tanēmaz. De'Facto AB 

iktidarēnēn h¿k¿m s¿rd¿ĵ¿ ¿lkemiz hari­! Ama onlar, aslēnda tarihi ve 

tabii hoĸgºr¿ sayesinde bºylesine ĸēmarēk ve semirik olabildiklerinin 

farkēnda bile deĵiller. Zaten varlēklarēn nedeni bu. Ķstismar ve 

suiistimal, yalan-talan, soygun-vurgun, anarĸi-terºr, n¿mayiĸ, tedhiĸé 

Bir elleri halkēn cebinde, diĵeri terºr ºrg¿t¿; Ermenistan-Yunanistan, 

ABD ve diaspora'nēn belinde. Ķspat mē istiyorsunuz? Ķĸte belgesi: 

MENFUR NĶYET VE D¦ķMANLIK BELGESĶ 

Br¿ksel Zirvesi Sonu­ Bildirisi "T¿rkiye" baĸlēklē bºl¿m; 

(Presidency Conclusions) Madde: 23.."..müzakerelerin yalnēz 

T¿rkiye'yle deĵil, diĵer devletlerle de yapēlabileceĵini... M¿zakereler 

sērasēnda T¿rkiye birka­ devlete bºl¿n¿rse veya g¿neydoĵu 

bºlgesinde bir K¿rt devleti kurulursa, yeni bir karara gerek olmaksēzēn 

onlarla da m¿zakere yapēlacaĵēna" yazēyor. 

ķu hale nazaran: Batēkent Camii Derneĵi Baĸkanē sevgili Kadir 

Parlak'ēn gazetelerde yer alan ve beni de hususi olarak bilgilendirdiĵi 

g¿ncel Camii yangēnlarēnēn ucu muhtemelen bu menfur ve m¿seccel 

kombinasyona dayanēyor. Eylem apa­ēk kundaklama, aĵēr tahrik, 

insanlēk dēĸē saldērē ve provakasyondur. ¥nce kalabalēk mahal ve 

maĵazalara, korumasēz masum ve m¿semma insanlara, kºĸe bucakta 

park edilmiĸ ara­lara, h©sēlē bilumum milli, ilmi ve k¿lt¿rel servetlere; 

ķimdi de manevi eser, ibadethane ve mabetlere yºnelmiĸ durumda. 

Bunlara alet olanlarē, art-yan ve yºrelerinde yer alanlarē, yardēm ve 

yataklēk yapanlarē insanlar ve M¿sl¿manlar olarak kēnēyor; Y¿ce 

Allah (CC)'dan bu cahil ve gafillere akēl-fikir ihsanē ve ēslahlarēnē 

diliyoruz. Zira bu efendiler aynē zamanda siyaset ve yönetime 

taliptirler. 

 

 



HÜKÜMLE MÜKELLEF OLANA GÖREV  

Bu vehamet karĸēsēnda, h¿k¿mle m¿kellef yetki sahiplerinden 

'ºzg¿rl¿k, demokrasi ve hoĸgºr¿ mesajlarē" geliyor. Belki idare-i 

maslahat ­abasē, yahut ikbal kumkumasē veyahut da ince politika. 

Lâkin sebebi her ne olursa olsun: "Özgürlük, sadece gerçeklik, 

namusk©rlēk ve d¿r¿stl¿k, hukuk ve adalet ¿zerine kurulu bir hak'tēr. 

Hi­bir demokrasi d¿ĸmanlarēnēn hamisi olamaz!.. Buna izin verenler, 

tolerans, himmet ve hoĸgºr¿yle karĸēlayanlar, tēpkē Fidel Castro ve 

Che Guevera gibi, gizli halk, hak-adalet ve medeniyet d¿ĸmanēdērlar. 

Ķĸte onlara h¿k¿m ve h¿k¿mete gºrev: "Ben ¿lkemde iĸ baĸēna 

gelecek insanēn soyuna-sopuna bakmam, ancak ihanetlerini gºrd¿ĵ¿m 

vakit damarlarēndaki kanēna bakar (ve icabēnē yapar) ēm" (Mustafa 

Kemal Atat¿rk) Haydi bakalēm: ¦lkemizdeki demokratik kalite, 

"ºzg¿rl¿k ve g¿venlik" diyenler iĸ baĸēna. Ey h¿k¿m sahipleri!.. 

ķimdi hak, adalet ve hukuk zamanē deĵil mi? Yoksa! ne zaman?...  

http://mustafanevruzsinaci.blogspot.com.tr 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Selma GÜRSEL 

KABAK K¥FTESĶ (M¦JVER) 
2 adet Orta boy kabak 

1 adet kuru soĵan 

1 adet yumurta 

1 su bardaĵē un 

Ķstenildiĵi kadar tuz 

Ķstenildiĵi  kadar baharat 

Yettiĵi kadar tava i­in yaĵ 

  

Kabaklar ºnce g¿zelce yēkanēr ve kabuklarē bē­ak ile temizlenir. 

Kabaklar rendeden ge­irilerek kaba alēnēr. ¦zenine soĵan rendelenir 

istenildiĵi kadar tuz ve baharat ileve olunur, yumurta kērēlarak un ilave 

edilerek kaĸēk ile ­ērpēlēr. 

Tavada kēzdērēlan yaĵēn i­ine kaĸēk ile bu karēĸēm istenilen kºfte 

büy¿kl¿ĵ¿nde dºk¿lerek kēzartēlēr. 

Kēzartēlan kºfte sēcak sēcak servis edilir. 

 



 

 

 

 

 

 



 

 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 



 
 

 
  



 
Cuma TÜRKMEN  

ķAĶR 
Her ĸiir yazanē ĸair sayarsak 

Bizleri me­hule saptērēr gider 

Pulu aklēn kafesine koyarsak 

Altēn, incileri akētēr gider. 

ķairin i­inde aĸkē olmalē 

Doĵruyu, yanlēĸē net­e bilmeli, 

Korkmadan yanlēĸa cephe almalē 

Atēlan taĸlarē sektirir gider. 

ķair halkēn gºz¿, ºz¿, dilidir. 

Her yºn¿yle hakka baĵlē kuludur 

Yºn¿ pir Sultanôēn ­ile yoludur 

Yaĵlē ipte boyun sarkētēr gider. 

ķair toplumcularēn ºnc¿ incisi, 

D¿ĸman sayar ­ēkarcēnēn kemcisi 

T¦RKMENOĴLU vatandaĸēn gamcēsē 

Bu uĵurda ºm¿r t¿ketir gider. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Erman YILDIRIM  

ÇATAK  
¢amlēktēr kºse daĵē 

Kucaklamēĸ ­ataĵē 

Çatak turistik yerdir 

Ķhvanlarēn yataĵē 

ķeyh Hazma ona bakar 

Kaynaktan sular aka, 

Baharda çiçek takar 

Gerdanēna Kºsedaĵē 

Çatak meyve dolu 

Turizme a­mēĸ yolu 

Yaylada Kºsedaĵē 
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Hazērlayan  Mahmut Selim G¦RSEL yazēĸma 

adresi  corumlu2000@gmail.com  

DĶKKAT ; BU BĶLGĶLER TELĶF ESERĶ OLUP YAZARI VE 

YAYINEVĶMDEN  ĶZĶN ALINMADAN KULLANMAYINIZ! 

 



 

 

 

Mahmut Selim G¦RSEL 23 NĶSAN 1920 ULUSAL EGEMENLĶK 

VE ÇOCUK BAYRAMI 

M¿sl¿m TUNABOYLU G¥L¦N YAZI MI YOKSA EĴMĶR G¥L¦ 

MÜ 

Mahmut Selim G¦RSEL  KOMķULUK 

Salim SAVCI AMAN DĶKKAT 

Sakin KARAKAķ CEVĶZ KATĶLĶ 

Mustafa Nevruz SINACI DEVLET; HÜKÜMET VE HALK 

Ķsa KAYACAN YAZAR MISINIZ 

Selma G¦RSEL TOYGA AķI 

Rēza HARDAL G¥RMEĴE DEĴĶYOR ķU ¢ORUM ĶLĶ 

Cuma T¦RKMEN ĄķIK OLDUM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Mahmut Selim GÜRSEL 

23 NĶSAN 1920 ULUSAL EGEMENLĶK VE ¢OCUK BAYRAMI 

Atat¿rkô¿n Ulusumuza hediye ettiĵi B¿y¿k Millet Meclisi'nin 

a­ēlēĸ yēldºn¿m¿ olan 23 Nisan'da kutlanan, T¿rkiye Cumhuriyeti'nin 

ulusal bayramēnē ayrēca Atat¿rk ¢ocuklara da hediye etmiĸ, istikbalin 

Oralada olduĵunu da gºstermiĸ olduĵu bir bayramdēr. 

¦lkemizi paylaĸmak isteyen g¿­lerin Ķstanbul'un iĸgalinden ¿­ 

gün sonra, Mustafa Kemal Atatürk 19 Mart 1920 tarihinde bildiri 

yayēmladē: Bildiride, "olaĵan¿st¿ yetkiler taĸēyan bir Meclisin 

Ankara'da toplanacaĵē, Meclis'e katēlacak ¿yelerin nasēl se­ilecekleri, 

se­ilenlerin en ge­ on beĸ g¿n i­inde yapēlmasē gereĵiò bildiren kesin 

ve kararlē emirleri yer alan bu bildiri ile, daĵētēlan Meclis-i Mebusan'ēn 

¿yeleri de Ankara'daki Meclis'e katēlmalarē emrediliyordu. 

Ankaraôda toplanacak Meclis i­in yer arandē. Ķkinci Meĸrutiyet 

dºneminde, Ķttihat ve Terakki Cemiyeti kul¿b¿ olarak yapēlmēĸ olan 

bu bina Meclis i­in uygun gºr¿ld¿. Eksik olarak gºz¿ken yapē 

tamamlandē. Okullardan toplanan sēralar ile halkēn katkēsēyla mefruĸatē 

donatēldē. Mustafa Kemal Atat¿rk 21 Nisan'da yayēnladēĵē ikinci bir 

bildiride: ñMeclis'in 23 Nisanò g¿n¿ toplanacaĵēnē ve a­ēlēĸ tºreninin 

duyurdu. 

23 Nisan 1920 Cuma sabah ezanēndan itibaren Ankara'da 

bulunan herkes Meclis Binasē ­evresinde toplandē. Herkes ¿lkesinin 

yönetiminde kendi kaderine sahip ­ēkmanēn coĸkusu i­indeydi. Hacē 

Bayram Camisinde kēlēnan Cuma Namazēndan sonra, Meclis binasē 

giriĸinde bir dualarla tºren yapēldē. Saat 13.45'de, Ankara'ya gelebilen 

115 Milletvekili Meclis salonunda toplandē. 



En yaĸlē ¿ye olan Sinop Milletvekili ķerif Bey (1845), Baĸkanlēk 

k¿rs¿s¿ne ­ēktē ve aĸaĵēdaki konuĸmayē yaparak Meclis'in ilk 

toplantēsēnē a­tē. 

"Burada Bulunan Saygēdeĵer Ķnsanlar! Ķstanbul'un ge­ici 

kaydiyle yabancē kuvvetler tarafēndan iĸgal olunduĵu ve b¿t¿n 

temelleri ile halifelik makamēnēn ve h¿k¿met merkezinin 

baĵēmsēzlēĵēnēn yok edildiĵi hepimizce bilinmektedir.  

Bu duruma baĸ eĵmek; Milletimizin, teklif olunan yabancē 

kºleliĵini kabul etmesi demektir. Ancak tam baĵēmsēzlēk ile yaĸamak 

i­in kesin olarak kararlē bulunan ve ezelden beri h¿r ve baĸēna buyruk 

yaĸamēĸ olan Milletimiz, kºlelik durumunu son derece ve kesinlikle 

reddetmiĸ ve hemen vekillerini toplamaya baĸlayarak Y¿ksek 

Meclisimizi meydana getirmiĸtir.  

Bu Y¿ksek Meclisin en yaĸlē ¿yesi sēfatēyla ve Allah'ēn 

yardēmēyla milletimizin i­ ve dēĸ tam baĵēmsēzlēk i­inde alēn yazēsēnēn 

sorumluluĵunu doĵrudan doĵruya y¿klenip, kendi kendisini 

yºnetmeye baĸladēĵēnē b¿t¿n d¿nyaya ilan ederek, B¿y¿k Millet 

Meclisi'ni a­ēyorum." 

Bu a­ēĸ konuĸmasēnda, Mill´ egemenliĵe dayalē yeni T¿rk 

parlamentosunun adē da "B¿y¿k Millet Meclisi" olarak konulmuĸtu. 

Bu ad herkesçe benimsendi. Daha sonra Mustafa Kemal Atatürk'ün 

t¿m konuĸmalarēnda yer aldēĵē ĸekliyle ve ilk kez 8 ķubat 1921 tarihli 

Bakanlar Kurulu Kararnamesinde de yazēlē olarak, "Türkiye Büyük 

Millet Meclisi" (TBMM) adē kalēcēlēk kazandē. 

            Bu ilk toplantēdan sonraki  TBMM, 24 Nisan 1920 günü 

yaptēĵē ikinci toplantēsēnda Mustafa Kemal Paĸa'yē (Atat¿rk), 

baĸkanlēĵa se­ti. Mustafa Kemal Paĸa, kendi ºnc¿l¿ĵ¿nde kurulan 

TBMM'nin baĸkanlēĵēnē Cumhurbaĸkanē se­ildiĵi g¿n olan 29 Ekim 

1923 tarihine kadar s¿rd¿rd¿. TBMM, a­ēlēĸēndan iki g¿n sonra, 

sadece yasama deĵil, y¿r¿tme g¿c¿ne de sahip olacak hukuk´ ve siyas´ 

yapēsēnē d¿zenleme ­alēĸmalarēna baĸladē. 

            Çocuk bayramē olara ta kutladēĵēmēz bu bayramēn Mustafa 

Kemal Atat¿rkô¿n emaneti olarak ilelebet kalmasēnē dilerim.  



 

 

Müslüm TUNABOYLU  

G¥L¦N YAZI MI YOKSA EĴMĶR G¥L¦ M¦  
¢orumôdan La­in Ķl­esine uzanan karayolunun Kērkdilim Kºy¿ 

yakēnlarēnda yolun solunda genellikle ilkbaharda kendini göstererek 

ben buradayēm diyen bir su birikintisiyle ve sazlēklarla 

karĸēlaĸērsēnēz.Hatta siz oradan ge­erken bazē kanatlē hayvanlarēn su 

birikintisi ¿zerinde tur attēklarēna tanēk olursunuz.Bazende elinde 

tüfek  sazlēĵēn i­inde  pusu kurmuĸ avcēlara rastlarsēnēz. 

Dikkatimizi çeken bu su birikintisine göl diyoruz.Ben buradan 

her ge­iĸimde  yēllar ºnce Prof.Faik Sabri Duranôēn imzasē 

ile  yayēmlanan yada basēlan  Doĵal T¿rkiye Haritasēnē 

anēmsarēm.Ama  nedense biz oraya Eĵmir Gºlü demiyoruz da gölün 

yazē diyoruz.Oradaki d¿zl¿ĵe isim verirken gºle isim 

vermeyi  unutuyoruz.Biz unutmuĸ olsak da birileri oranēn ismini  çok 

deĵiĸik kaynaklarda okuyucusuna sunmuĸtur. 

Samsun-Ladik ïAkpēnar Kºy Enstit¿s¿ônde ºĵrenim gºrd¿ĵ¿m 

bin dokuz yüz kērklē yēllarēnda Doĵal T¿rkiye Haritasēnda illeri ve 

illerin doĵal yapēsēnē ºĵrenmeye ­alēĸērken arkadaĸlarēma òBAKIN 

BĶZĶMDE G¥L¦M¦Z VARò derdim.Ve ¢orumôun da bir gºle sahip 

olduĵunu  gururlanarak  arkadaĸlarēma  sezinletmeye ­alēĸērdēm.Gºl 

sºzc¿ĵ¿ her nedense beni ­ok etkilerdi.Okulun yakēnēndaki Ladik 

Gölünü ve göl üzerinde ki  kanatlēlarē ve sazlēĵē birka­ kez  izleme 

fērsatē bulmuĸtum.Bu gºlde bulunan sazlēklardan yºre halkēnēn hasērlar 

dokunduĵuna da tanēk olmuĸtum. 

¥ĵretmenimiz Enver Metinel,bir gün bizi  Akpēnar Kºy 

Enstit¿s¿ône yakēn bir kºye y¿r¿yerek gºt¿rm¿ĸ,burada gºrevli 

bulunan bir eĵitmenin baĸarēlē ­alēĸmalarēnē gºstermiĸti.Okulun 

bitiĸiĵindeki  lojmanēnda oturan eĵitmenin evinde Ladik Gºl¿nde 

yetiĸen sazlardan ºr¿lm¿ĸ hasērlarēn  ekonomiye katkēsēnē bir kez daha 

saptamēĸtēm. 



¥ĵretmenimizin bu kºyde bizi  ­ok ­eĸitli dallarda somut olarak 

bilgilendirdiĵini unutmam m¿mk¿n deĵil. 

Son yēllarda bir markalaĸma sevdasēna kapēldēk.Ne ºl­¿de 

baĸarēlē olduk pek bilemiyorum.Ama  bilinen bir gerçek varsa 

yetkililerde aynē ­abayē gºsteriyorlar. Markalaĸmanēn ekonomiye 

katkēsē  elbette azēnsanamaz.¢aba gºsterilmesinden yana olan bir kiĸi 

olarak diyorum ki ,bu su birikintisine yēllar ºnce  yetkili 

imzalar  ñEĴMĶR G¥L¦ò demiĸler.Biz neden bu isimden 

yararlanmēyoruz da gºl¿ bērakēp gºl¿n yazē diyoruz.Bu biraz haksēzlēk 

olmuyor mu? 

Gölün  ve ­evrenin korunmasēnda  ki ­abalarē yakēndan izleyen 

bir kiĸi olarak,buraya gºl¿n yazē demeye dilim varmēyor. 

1982 yēlēnda yetkili uzmanlarca hazērlanan ve basēmē 

yapēlan  ñYURT ANSĶKLOPEDĶSĶôNĶNò3.cilt ve 2013 sayfasēnda 

yer alan ¢ORUM tanētēlērken G¥LLER: bºl¿m¿nde ñil sēnērlarē i­inde 

önemli  gºl yoktur.Merkez Ķl­eôoeki EĴMĶR G¥L¦ aslēnda  b.ir 

birikinti gºl¿ olup yazēn sularē ­ok azalēr.Sazlēk ve 

bataklēktēr.Derinliĵi 0.50 ile 100 m arasēnda deĵiĸir.òdenilmektedir. 

Anēlan yerdeki su birikintisinin ansiklopedik kayētlarēnē size 

EĴMĶR G¥L¦ olarak sundum.Belgesel kaynaklarēn gen­lere 

ulaĸtērēlmasē varken ,neden yeni isimler peĸinde koĸuĸturuyoruz 

anlamakta güçlük çekiyorum. 

Konunun yetkililerce ele alēnmasē ve ger­eklerin gen­ kuĸaĵa 

ulaĸtērēlmasē dileĵi ile saygēlar sunarēm. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Mahmut Selim GÜRSEL 

 KOMķULUK 
            ñKomĸu komĸunun k¿l¿ne muhta­tērò Atalar boĸa dememiĸler. 

Dēĸardan oĵlun kēzēn gelene kadar eĵer sen komĸunla iyi m¿nasebette 

isen komĸun sana yeter. Ya sen komĸundan memnun olmuyorsan, seni 

rahatsēz etmekte ēsrar ediyorsa ne yapmak gerekmekte? 

            ķimdi benim oturduĵum apartmanda komĸularēm ne hakka, ne 

hukuka ne de saygēda insanca ve M¿sl¿manôca davranmēyorlar. 

¦st¿mde oturan komĸu kendi evinde oturuyor. Yirmi ¿­ senedir karē 

koca kavgalarēnē dinledik durduk. Halen de dinliyoruz. Birde bundan 

baĸka torununu son zamanlarda kendi evine getirerek bizi kēzdērmak 

i­in kēzē ile torununu evin i­inde koĸturtuyor. Artēk bizde de sabrēn 

sonu kalmadē. Biz sustuk­a iĸi azēttēlar. Ge­en Cuma g¿n¿ artēk o 

kadar ileriye gittiler ki hanēm beddua etti. Evet iĸte insanlar artēk 

birbirlerine ancak beddualarla karĸēlēk vermekteler. Bu neden 

olduĵunu kēsaca anlatayēm. 

            Apartmanēmēzēn bitiĸiĵinde en ¿stte oturan bir bayan var. 

Onun da iki-¿­ yaĸlarēnda bizim ¿st kattaki komĸunun kēzē kadar bir 

kēzē var. Balkondan balkona durmadan b¿t¿n ses g¿­leri ile isimlerini 

baĵērarak birbirleri ile diyalog kurduklarēnē zannediyorlar. Hem 

komĸu apartman, hem de bizim apartman bu seslerden m¿ĸteki fakat 

hi­ birimizin sesi ­ēkmēyor. Kafa ĸiĸirmekten baĸka bir iĸe yaramayan 

bu diyalog için ne bizim üst kattaki anneanne ne de öbür apartmandaki 

anne ses ­ēkartmadēklarē gibi bizleri rahatsēz etmek i­inde ­ocuklarē 

adeta teĸvik ediyorlar. A­ēk­a baĵērmalarēnē saĵlēyorlar. Her halde ses 

tellerinin kuvvetlenmesi i­in bir nevi ­alēĸma yaptērēyorlar. Bizlerin 

kēzdēĵēnēn farkēndalar. Bilerek bu iĸe yaptērdēklarē malum. 

            ¦stteki anneanne torununu bizzat bizim apartmana yakēn evde 

oturan kēzēnēn evinden getirerek bu iĸlemi yaptērēyor. Bu g¿nlere kadar 

torununa kēzēnēn evinde baktē. Torununu bu iĸlem i­in bizim 

apartmana getirdiĵini diĵer ­ocuĵu baĵēran kadēna itiraf ta etti. 

¦st¿m¿zde oturan anneannenin kēzē yani ­ocuĵun annesi de bizim eve 

­ok yakēn ilkºĵretim okulunda ºĵretmen. Artēk o ºĵretmenin 

yetiĸtireceĵi ­ocuklardan vatana, millete ne gibi faydalē fertler 

yetiĸeceĵini siz d¿ĸ¿n¿n. 



            D¿nyanēn d¿zeni bozuldu. Ķnsanlēktan bi haber olmamēzēn 

ger­ek sebepleri herhalde bu gibi kiĸilerin eĵitimde yetiĸtirdikleri 

talebelerden olsa gerek. 

 

Salēm SAVCI 

AMAN DĶKKAT! 
 T¿rkiye Cumhuriyeti sēnērlarē i­erisinde yaĸayan her birey; etnik 

grubu ne olursa olsun TÜRK VATANDAķI dēr. 

 T¿rk Vatandaĸē; Vatan olan topraĵa, bayraĵa candan baĵlēdēr. 

Vatanē ve Bayraĵē i­in canēnē da, kanēnē da vermekten ­ekinmemiĸtir, 

çekinmez de !.. 

 Etnik gruplardan olan vatandaĸ; evinde, çevresinde bir anadili 

var ise onunla  konuĸur. Ama T¿rk­eôsine sahip ­ēkar. 

 AB ye girebilmemiz için; konulan ilmelere uyuldu. Etnik 

yayēnlarēn dillerinde, leh­elerinde radyolardan TV (TĶ-VĶ deĵil)(TE-

VE dir)den yayēn yapēlmasēna baĸlandē. Bazē etnik gruplar, azēnlēk 

kabul edilmelerine yol a­an bu yayēnlara karĸē ­ēktēlar. Bazēlarē ise 

azēnlēĵa d¿ĸt¿klerini gºremediler, sevindiler. 

 Azēnlēĵa d¿ĸmenin en korkuncu Yugoslavyaôda gºr¿ld¿. 

Azēnlēklar birbirlerinin hoĸgºr¿s¿n¿ y¿r¿temediler, daĵēldēlar, birer 

devlet oldular, huzura da kavuĸamadēlar. 

 Biz Türkler Kurtuluĸ Savaĸēnda, bu topraklarēn sahibi olarak 

varēmēzē, yoĵumuzu ortaya koyarak T¿rkiye Cumhuriyetiôni kurduk. 

¥zg¿rl¿k­¿l¿ĵ¿n ºnderi olduk ! 

 Her T¿rk vatandaĸē; evinde, ­evresinde anlaĸabildiĵi dil ile 

yaĸan. T¿rkiye Cumhuriyeti vatandaĸē olmanēn onuruna ulaĸsēn, onu 

savunsun, birlikteliĵimize gºlge d¿ĸmesin. 

 Okullarēmēzda, devlet dairelerinde T¿rk­eômiz kullanēlacaktēr. 

Türkiye Cumhuriyetinin anadili de bal gibi TÜRKÇE dir. Gerçek 

T¿rk­e akēcē bir dildir. Ķnsanēn dudaklarēnē, yüz çizgilerini konuĸurken 

sevimsizleĸtirmez. 

 

 

 

 



 

 

 

 

Sakin KARAKAķ 

CEVĶZ KATĶLĶ 
            Ge­tiĵimiz Haziran ayē i­erisinde Osmancēkôta yaĸlē ve hasta 

olan bir yakēnēmēzēn ziyaretine birka­ arkadaĸla birlikte gittik. Kapēyē 

a­an yaĸlē kadēnēn iki gºz¿ iki ­eĸme aĵladēĵēna ĸahit olduk. Bir an 

i­in yaĸlē adama bir ĸey mi oldu acaba diye d¿ĸ¿nd¿k. Ancak durum 

korktuĵumuz gibi deĵildi. 

            Yaĸlē kadēn yaklaĸēk 25 yēl ºnce kendi elleri ile dikip 

yetiĸtirdiĵi cevize zarar verildiĵi anlatēyordu. Teyze ile birlikte 

bah­eye doĵru yºneldik. Kadēn verdiĵimiz destek ile biraz moral 

bulmuĸ ve kendine gelmiĸti. Bah­edeki ­eĸmeden y¿z¿n¿ yēkamasēnē 

saĵladēk. Y¿z¿n¿ yēkadē ve bizimle birlikte cevizin yanēna geldi. 

            Gºrd¿ĵ¿m¿z tablo karĸēsēnda irkildik. Yaklaĸēk 25 yaĸlarēnda 

olduĵunu tahmin ettiĵimiz ceviz hemen helmen bah­enin en heybetli 

aĵa­larēndan birisiydi. Geniĸ ve uzun kollarē ¿zerindeki dallarēnda 

bulunan meyvelerin bolluĵu ise olduk­a cºmert ve bereketli bir aĵa­ 

olduĵunu gºsteriyordu.  

            Cevizin muhteĸem gºr¿nt¿s¿ birilerini tedirgin edip 

kēskandērmēĸ olacak ki karanlēk bir el cevize zarar vermiĸti. Ceviz 

aĵacēnēn Kuzey batēya bakan kēsmēnēn gºvdeden kabuklarē ayrēlmēĸtē. 

Gºvdeyi saran kabuklar boydan boya ºzel bir bē­ak ile sēyrēlmēĸtē. Bu 

insanlēk dēĸē davranēĸa tepki veren ­eyrek asērlēk aĵa­ adeta 

savunmaya ge­miĸ ve yarayē onarma gayreti i­erisine girerek 

gºvdenin yaralē kēsmē sulanmēĸtē. 

            Ziraat m¿hendisi olan arkadaĸēmēz  yaĸlē teyzeye topraĵē 

­amur halinde yaralē kēsma sēva halinde s¿rmesini, ceviz aĵacēna sēk 

su vermesini ve gºvdeyi iki ¿­ g¿nde bir sulandērmasēnē tembihledi. 

Bu durumda aĵacē kurtarabileceklerini sºyledi.  



            Ķlgimizden olduk­a memnun kalan yaĸlē kadēnēn aĵlamasē 

kesilmiĸti. Morali y¿kselen kadēn aĵa­tan ne istediniz diye sºyleniyor; 

komĸunun sevgiden uzak, topluma k¿sk¿n oĵlunun zamanla bu zararē 

yaptēĵēnē, ailesinin de yēllarca sēnērlarēna ve aĵa­larēna zarar verdiĵini; 

ĸimdi babasēnēn yalan d¿nyayē terk edip ger­ek d¿nyaya gº­t¿ĵ¿n¿ ve 

bu hērs ile ºteye bir ĸey gºt¿remediĵini anlatēyordu. 

            Arkadaĸlarēmēzla birlikte olayē Allahôa havale etmesini 

söyleyerek hasta olan beyinin ziyaretine geçtik. Hasta olan adama da 

ceviz olayēndan hi­ bahsetmedik. Ziyaretimizden olduk­a mutlu olan 

yaĸlē adam ve karēsēnēn hayēr dualarēnē alarak oradan ayrēldēk. 

Aradan ge­en yaklaĸēk bir aylēk zaman sonrasēnda ceviz aĵacēnē 

hep merak ettim. Aĵacēn koyu yeĸil olan yapraklarē ºnce a­ēk yeĸile 

dºnd¿. Diĵer ceviz aĵa­larēnēn yeĸili ile kēyaslandēĵēnda bu durum 

a­ēk ve net fark ediliyordu. Sonra A­ēk olan yeĸil ĸimdilerde biraz 

sarēya doĵru dºn¿ĸt¿.  

Anlaĸēlan  ­eyrek asērlēk ceviz aĵacēndan giderek umut kesiliyor. 

Aĵacēn kurtulma ihtimali %15 . Eĵer aĵa­ kurtulursa b¿y¿k emekler 

sonunda kurtulmuĸ olacak. Eĵer aĵacē kurtaramazsak ceviz katili kēna 

yakmaya hazērlansēn. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Mustafa Nevruz SINACI 

DEVLET; HÜKÜMET VE HALK  
Bilgi ­aĵēnēn ­ºk¿ĸ¿ ve ñbilin­ ­aĵēòna ge­iĸin en ºnemli 

nedenlerinden biri de; d¿nya ­apēnda kelimeler ve kavramlar ¿zerinde 

oynanan oyun ve bu baĵlamēnda insan haklarē, adalet, hukuk ve 

demokrasi sºzc¿klerinin anlamsēz kēlēnmasē ve i­lerinin 

boĸaltēlmasēdēr. 

¥rneĵin: T¿rkiye Cumhuriyeti óErmeni soykērēm yalanēô konusunda 

bu kastēn kurbanē; 

Afganistan, Pakistan, Irak ve pek ­ok M¿sl¿man ¿lke de; Ķnsan 

haklarē ve demokrasi sºyleminin maĵdurudur. Bunun baĸlēca ¿­ ana 

nedeni vardēr: 

Birincisi: Yenid¿nya ód¿zenôi peĸinde koĸan kene, vampir, sülük 

ve pire t¿r¿ kan emici (insani deĵer ve erdemler yºn¿nden mutasyona 

uĵramēĸ ve vahiy ahlakēndan arēnmēĸ) varlēklarēn i­ine d¿ĸt¿ĵ¿ vahĸet, 

ĸehvet, ĸºhret, hērs ve ihtiras; ¢ok ºz ve anlamlē bir tanēmla, il©h, sil©h 

ve il©­ t¿ccarlarē; 

Ķkincisi: Bunlara, aynē zaaflar ile malul olmalarē nedeniyle 

yardēm ve yataklēk eden; Milliyet, mensubiyet, insani deĵer, medeni 

mefk¿re (ilmi dava), hamd, kanaat, ĸ¿k¿r, samimi inan­, sevgi-saygē, 

tolerans, ibadet ve ihl©stan arēnmēĸ primitif ve prototip yºneticiler; 

¦­¿nc¿s¿: Tēpkē kurbaĵa ºrneĵinde gºr¿ld¿ĵ¿ gibi beyni 

uyuĸmuĸ, i­ine kapanmēĸ, onursuz ve sorumsuzlaĸtērēlmēĸ, miskin, 

medeni cesaretten yoksun, b¿t¿n insani, milli ve manevi duygularē, 

asil-aziz ve harsi (k¿lt¿rel) erdemleri korku, baskē, zul¿m, maddi-

manevi iĸkenceler ile bastērēlmēĸ pasif-palyatif ós¿r¿ psikolojisiô i­ine 

s¿r¿klenmiĸ toplumsal yapē. Bu ºrnekte halkē idare eden, h©kim ve 

h¿k¿mran, baĸēna buyruk bir ­oban, millet ise icabēnda azgēn 

köpeklerce korkutulan, hizaya sokulan sürü mesabesindedir.  

Ķĸte b¿t¿n d¿nyada siyaset sisteminin tēkanmasē, kaynaklarēn 

t¿kenmesi ve ekolojik sistemin temelden sarsēlmasēnēn nedeni budur. 

Sahipsizlik ve sorumsuzluké Ortak deĵerler, toplumsal m¿ĸterekler 



ve evrensel dengeler konusunda kafa yormamak, bilinç ve bilhassa 

inisiyatif geliĸtirmemek. Kurumsal ve bireysel sorumluluk almamak... 

Tēpkē fanatik ve cahil softalarēn ileri s¿rd¿ĵ¿ bir sapkēnlēk olan 

ókaderciliĵeô geleceĵini, ºzg¿rl¿ĵ¿n¿, yaĸam hakkē ve g¿venliĵini 

ĸuursuzca teslim etmek; Kºt¿lerin bilin­le y¿r¿tt¿kleri ñgasp-irtikap 

ve haksēz edinimò m¿cadelesine iyi insan ve iyi vatandaĸ olarak 

kayētsēz kalmak. B¿t¿n¿yle gayrimeĸru, ĸiddet, tehdit, baskē, yalan-

talan, hērsēzlēk-yolsuzluk ve ºzellikle: Ķnsan haklarē, adalet ahl©kē, 

eĸitlik ve hukuk istismarē ile yºnetilmeye karĸē ñmeĸru direnmeò 

hakkēnē kullanmamak!.. 

 

BĶLĶN¢ ¢AĴINA DOĴRU 

Oysa, baĸta insanlēk tarihinin tek ve yeg©ne semavi (vahiy 

kaynaklē) dini olan Ķsl©m; Ķsl©môēn son peygamberi Hazreti 

Muhammedôin, b¿t¿n zamanlarē ĸamil mukaddes Kitabē Kurôan; Ķlim 

yolunun kanaat ºnderleri, d¿nyanēn ókendilerini insanlēk ve medeniyet 

davasēnaò adamēĸ ºrnek ve ºnder ĸahsiyetleri, namuslu bilim ve 

siyaset adamlarē ve nihayet T¿rk siyaset ve devlet hayatēnēn aynasē; 

¥zg¿r insanlēk ©lemi ve davasēnēn ēĸēĵē-nihai lideri Mustafa Kemal 

Atat¿rk; ñHayatta en hakiki m¿rĸit ilimdirò diyerek yol gºstermiĸtir. 

D¿nyayē yeniden keĸfetmeye gerek yoktur. Bilin­li, kendinde ve 

farkēnda olmak yeter. 

Tek©m¿l nazariyesinin esasē, her defasēnda sēfērdan baĸlamak 

deĵil, gelinen noktadan itibaren alarak ilmin yolunu ve önderlerin 

ēĸēĵēnē takip etmektir. 

Konuyu bu baĵlamda ele alacak ve bir yol haritasē ­izecek 

olursak!.. 

 

MANA VE MUHTEVA OLARAK DEVLET:  

Kelime, kavram ve anlam (manâ ve muhteva) olarak devlet, 

ñSiyasi, idari ve merkezi bir teĸkil©ta sahip, belirli ve m¿seccel 

sēnērlarla muhkem ve mukayyet, topraklarē ¿zerinde h©kim, halkēyla 

h¿r, m¿stakil, ºzg¿r ve h¿k¿mran, (tam baĵēmsēz) ¿lke; 

¦zerindeki insan topluluĵunu, mutlak bir ad©let, hukuk, eĸitlik 

ve hakkaniyetle yöneten, refahē tabana yayan, dengeli kalkēnan, 

doĵrusal yºnde hareket eden, milletin iĸlerini tam bir d¿r¿stl¿kle, 

vukuf, ehliyet ve liyakatle y¿r¿ten, insan haklarēna sahip ve hukuka 

saygēlē meĸru bir h¿k¿metle ómilli hakimiyetô tesis etmiĸ bulunan 

evrensel bir kurumdur. 

Esas olarak devlette kanunlar Anayasaô ya, Anayasalar ise insana 

ve insan tabiatēna (doĵuĸtan var olan insan haklarēna) aykērē olamaz. 



Devlet insan i­in vardēr. Ķnsanlar, halk, millet, yani yurttaĸlar 

tarafēndan ñNamuslu, d¿r¿st, katēlēmcē, saydam-ĸeffaf, ilkeli, onurlu, 

sorumlu, hak-hukuk ve bilumum medeni tasarruflarda mutlak eĸitlik 

esasēna dayalēò, ºzellikle demokrasi ve demokrasinin mutlak 

m¿temmimi (ayrēlmaz par­asē olan) Cumhuriyetle yºnetilmek zorunda 

ve durumundadēr. 

Bu insana ve Ķsl©môa uygun bir toplumsal sºzleĸmedir. 

Toplumsal sºzleĸmeler kuruluĸla birlikte ikame olunur. 

Zaman i­inde deĵiĸtirilmez. Geliĸtirilir ve m¿kemmelleĸtirilir. 

ĶNSAN ODAKLI ñORĶJĶNALò DEVLET 

Bilinen ve belli olan tarihte ilk kez bu ideolojik tanēm ve siyaset 

felsefesi g¿n¿m¿zden 2500 yēl ºnce Pl©ton (Efl©tun) tarafēndan 

v©zedilmiĸ; Bu rejim ve siyaset felsefesinin en ileri ve ­aĵdaĸ-modern 

versiyonu ise, Atat¿rk ilke ve inkēl©plarē baĵlamēnda ñĶnsan odaklēò 

doĵru, demokratik óĶnsani Boyut ve Bilgi Toplumunun ideal rejimiô 

ñT¿rk Ķnkēl©bēò (Atat¿rkô¿n kendi deyiĸi ile) ñKEMALĶZMò olarak 

bi­imlenmiĸ devlet-rejim budur. 

Günümüzde, orijinal ve objektif bir rejim olan bu yönetim 

bi­imini ºrnek alan veya uygulayan, (d¿nyada) ger­ek devlet sayēsē iki 

elin parmaklarē kadar azdēr. Yakēn ve uzak tarihte ise, aĵērlēklē olarak 

T¿rk ve Ķsl©m devletleri ile 20.500.000 km2ôde yaklaĸēk 600 yēlē 

m¿cavir s¿re ile ñhuzur iklimiò olarak ad©letle h¿k¿m s¿ren Osmanlē 

ºrneĵi ile 1923-1938 dönemi Türkiye Cumhuriyeti gösterilir. 

Dünya devleri ve devletlerinin pek ­oĵu bilime kēyasen ­ete 

devletidir. 

Bunlar tasallutla tasarruf eder, evrensel hukuk ve adalet ilkelerini 

tanēmazlar. 

 

GĶZLENEN REJĶM KEMALĶZM 

ķu anda ¿lkemizde de Kemalizm maalesef ógizlenen rejimô 

durumunda olup, 1961ô den itibaren terk edilmiĸtir. Ancak, AB 

Komisyonunca onaylanan Ortlander raporunda yer aldēĵē ve­hile batē, 

T¿rkiyeônin kesinlikle Atat¿rkô¿ unutmasēnē istemektedir. Zira, 

kapitalist ve emperyalist küresel sermaye, önünde en büyük tehlike 

olarak ñKemalizmò i gºrmektedir. 

Bu talep ve yaĸanan ger­ek yºn¿nde biz yine de konuyu irdelemeyi 

s¿rd¿relim: Devletler, halk tarafēndan tesis ve idame ettirilen 

h¿k¿metler eliyle yºnetilir. H¿k¿metlerin mutlak ĸartē meĸruiyettir. 

H¿k¿m ve hikmet meĸruiyetle m¿mk¿nd¿r. 

 

HÜKÜMET VE MEķRUĶYET: 



G¿c¿n¿ sadece ve yalnēzca halktan alan ve halka dayanan, 

kuvvet, kudret ve hakimiyet-h¿k¿mranlēk hakkēnē ñhalkla birlikte-halk 

i­in kullananò, halkēn emrinde ve hizmetinde olan ve bu (h¿k¿m ve 

hikmet) hakkēnē; Ulusal ve evrensel hukukun kabul gºrm¿ĸ ilke, 

norm, standart ve kriterleri muvacehesinde; Ķlmi deĵer, manevi 

mukaddes, milli mefk¿re, temel inan­, adet, ºrf, yerleĸik tºre, birikim 

ve gelenekleri doĵrultusunda kullanan; Halkēn g¿c¿, kudreti, irade ve 

ad©let ahl©kē ñdoĵrudan millet­e onaylanmēĸò m¿ĸterek hak, hukuk ve 

menfaatleri tavizsiz-ivazsēz bir ñkamu ahl©kē dairesindeò yºnetme 

erkidir. 

Bu, T¿rk milleti ve TC devleti baĵlamēnda bir ñKuv©-i Milliyeò 

veya ñ¢anakkaleò r¾hu, nizamē; Yani, halk iktidarē anlamēna gelir. 

Halk iktidarē óhak iktidarēô demektir. Diĵer bir anlamda, kamu 

yºnetiminde ókamu onayē ve kamu vicdanēô esastēr. T¿rk milletinin 

kamu vicdanē: Mustafa Kemal ATAT¦RK, Oô nun ilkeleri ve T¿rk 

Ķnkēl©bēdēr. (devamē var) 

 

DEVLET; HÜKÜMET VE HALK (2) Mustafa Nevruz SINACI 

CUMHURĶYET FAZĶLETTĶR, ERDEMDĶR: 

T¿rk Ķnkēl©bē óCumhuriyet Fazilettirò ilkesine dayalēdēr. Mutlak 

d¿r¿stl¿ĵ¿ esas alēr. Yani; T¿rk devleti (orijinal Fransēzca da óbon-

sensô denilen) haklēlarēn g¿­l¿l¿ĵ¿, hak, adalet ve hukukun mutlak 

hakimiyeti; her t¿rl¿ ayērma, kayērma, farklēlēk, ¿st¿nl¿k, imtiyaz ve 

kanunsuz koruma dēĸēnda ótam eĸitliĵiô ºngºr¿r. Bilimin, milli 

birikimin ve insani bilincin gereĵi olan ódoĵrusal yºnde temlik ve 

tasarrufuò, ñEn hakiki m¿rĸit ilimdirò ilkesini esas alēr. 

Türk milleti ve TC devleti, vahĸi kapitalizm ve k¿resel 

emperyalizme karĸēdēr. T¿rkiye, h¿r, m¿stakil, hakim ve kendi hukuku 

ile kaim medeni bir dünya devletidir. Türkiye Cumhuriyeti; Binlerce 

yēllēk devlet geleneĵinin gereĵi; Namuslu bir devlettir. 

DEVLETĶN NAMUSU: 

Yukarda a­ēklanan usul, esas ve m¿nhasēran ñT¿rk Ķnkēl©bēò 

­er­evesinde óT¿rk Devletiô ñCUMHURĶYET FAZĶLETTĶRò ilkesi 

baĵlamēnda kuruludur. Cumhuriyetôin ana ilkelerinden biri de: 

Haklēlarēn g¿­l¿l¿ĵ¿ ilkesidir. G¿­l¿lerin haklēlēĵē deĵilé 

ñFaziletò T¿rk ve d¿nya l¿gatlarēnda; 

ñDoĵruluk, d¿r¿stl¿k, deĵer, meziyet, iyilik, ilim, irfan ve iman 

itibarē ile y¿ksek, adalet ve ahl©k-edep sahibi, hürmet ve muhabbete 

l©yēk, saygēnlēkò anlamēna gelir. Tek kelime ile fazilet: Kiĸisel ve 

kurumsal bazda namuslu, dürüst ve demokrat olmaktēr. Ger­ek 

anlamda namuslu, d¿r¿st ve demokrat olmayanēn devlette iĸi yoktur. 



Bu tanēmlarē, g¿n¿m¿zde yaĸanan óderinô kavram kargaĸasēnē 

a­ēklamak i­in yaptēm. 

 

ASIL MESELE NEDĶR: 

83 yēllēk cumhuriyet tarihini ñHakiki devlet ve namuslu 

h¿k¿metlerò baĵlamēnda b¿y¿te­ altēna koyduĵumuzda ortaya ­ēkan 

profil ĸudur: 1923-1938 dönemi: Tam bir yokluk, yoksulluk ve 

kētlēktan; Taban ve tavan arasēnda makul bir denge korunarak, el ve 

gºn¿l birliĵi ve ñmillet olmaò bilinci i­inde kalkēnma ve geliĸme 

yolunda b¿y¿k mesafe alēnmēĸ; Kurucu ºnderi, b¿t¿n ayni ve nakdi 

mal varlēĵēnē milletine ve milletin kurumlarēna baĵēĸlamēĸ, b¿t¿n 

d¿nyanēn saygē duyduĵu ñkederde ve kēvan­ta birò y¿ksek bir 

medeniyet bu dºnemde yaĸanmēĸtēr. Atat¿rk dºnemi, tertemiz ve pērēl 

pērēl bir dönemdir. 

1938-1950: Karĸē devrim adēna, her ĸeyin yerle bir, T¿rk 

inkēl©bēnēnsa ter-y¿z edildiĵi, ilk yolsuzluk ve suistimallerin u­ 

verdiĵi, demokrasinin yerini despotluĵun aldēĵē kētlēk ve k©buslarēn 

hortladēĵē karanlēk ve kara bir dºnem. Kayēp yēllar... 

1950-1960 : T¿rk inkēl©bēnēn d¿ĸt¿ĵ¿ yerden ayaĵa kalktēĵē, 

Atat¿rk programlarēnēn tekrar, ºzenle y¿r¿rl¿ĵe konduĵu, millet­e 

kalkēnma-geliĸme, devlet­e y¿kselme ve ómuasēr medeniyet 

seviyesine ulaĸmaò seferberliĵinin baĸladēĵē ve ¿lkenin karanlēktan 

aydēnlēĵa ­ēkarēlarak birinci sēnēf bir d¿nya devleti noktasēna 

y¿kseldiĵi, taĸēndēĵē harika yēllar. 

DĶKKAT: 

14 Mayēs 1950 se­imlerinde óbeyaz ihtil©lô olarak tarihe ge­en 

ve büyük bir halk hareketi ve kuvâ-i milliye ruhuyla ñdemokrasi 

zaferiò kazanan parti, halk partisi tarafēndan ñdevr-i sabēkò yaratmama 

konusunda uyarēlmēĸ, aksi taktirde askeri darbe ile tehdit edilmiĸ 

olmakla; DP, demokrasiye ge­iĸ evresi nedeniyle bu ĸartē kabule 

mecbur kalmēĸtēr. 

DARBE: 

27 Mayēs 1960ôda, baĸta halk partililer ile Cumhuriyet, 

Demokrasi, Atat¿rk, Adalet, ahl©k ve milli deĵerler d¿ĸmanē, hukuk 

ºz¿rl¿ dahili ve harici bedhahlarēn iĸtirak ve iĸbirliĵi sonucu yapēlan 

darbe, 10 yēldēr yaĸanan ñasr-ē saadetò dºnemini sonlandērdē. Bir deĵil 

binlerce ñDEVR-Ķ SABIKò yaratma ihtirasē uĵruna kurulan óadalet ve 

hukukun y¿z karasē, utancēô g¿d¿ml¿ mahkemelerde binlerce masum 

insan, memur, m¿sdahdem, genel m¿d¿r, genel kurmay baĸkanē, 

bakan, baĸbakan ve cumhurbaĸkanē al­ak­a sorgulandē ve yargēlandē. 

Nâhak yere üç masum ve müsemma lider hunharca asēldē. Ancak, 



ºrt¿l¿ ºdenek dahil devletin ve h¿k¿metin b¿t¿n hesaplarē tertemiz 

­ēktē... Devr-i Sabēk yaratamadēlar. ¢¿nk¿ devlet bu dºnemde 

Atat¿rkô¿n yolunda ve izinde y¿r¿m¿ĸt¿. 

Atat¿rk­¿l¿k, yani óKemalizmô ile yalan-talan ve yolsuzluk 

birleĸmezdi. Oysa, m¿sebbipler 1950ôde devri sabēk yaratēlmamasēnē 

ĸart koĸmuĸlardē.¢¿nk¿ 1938-1950 döneminde devleti yönetenler, 

reddi miras etmiĸlerdi. Ortam pisti. 

NEREDEN NEREYE: 

Emekli Jandarma Kurmay Albay ve dönemin Jandarma Genel 

Komutanlēĵē Ka­ak­ēlēk ve Organize Su­larla M¿cadele Daire 

Baĸkanē; Namus ve fazilet timsali b¿y¿k insan, ger­ek bir T¿rk 

Askeri, Kuvva-i Milliyeci Aziz ERGENô in ñKirli Ellerin Ķttifakēò 

isimli kitabē yayēnlandēĵē g¿n bana geldi. T¿r¿n¿n nadir ºrneklerinden 

olan bu kitabē; Yukarda irdelediĵim siyaset bilimini (T¿rk inkēl©bēnē) 

baz alēp, ñ1960-2006ò dºneminde olup bitenleri d¿ĸ¿nerek b¿y¿k bir 

dikkat ve itina ile satēr satēr okudum. Baĸlangē­ta vaki a­ēklama ve 

tanēmlar doĵrultusunda mukayeseli bir ĸekilde inceledim, 

deĵerlendirdim. 

Daha sonra Kuvvai Milliye Derneĵi Genel Baĸkanē Bekir 

¥zt¿rk, Tal©t ķALK (DGM eski, emekli Cumhuriyet Baĸsavcēsē) ile 

Aziz ERGEN tarafēndan; Ankara S¿rmeli Otelô de yapēlan ótanētēm 

ama­lē basēn toplantēsēnē izledim. Evet, demek artēk, óyeni bir beyaz 

sayfa dahaô a­manēn deĵil; óiyice kirlenenô son 40 yēlēn hesabēnē 

sormak zamanē gelmiĸti 

 

ñKĶRLĶ ELLERĶN ĶTTĶFAKIò ADLI KĶTAP 

Bahusus toplantēda, Aziz Albayēn son derece aĵēr baĸlē, temkinli 

ve (emekli de olsa) temsil ettiĵi camia ve emekli olduĵu kurumun 

onur ve erdemini d¿ĸ¿nerek verdiĵi cevaplar ile Tal©t ķALKô ēn 

a­ēklamalarēnē óbu ama­laô not aldēm. Akabinde aldēĵēm ºnemli notlar 

ve kitabē bir kenara koyarak, ertesi g¿nden itibaren Ķnternet, radyolar, 

yazēlē-görsel medya ve televizyonlarda yer alan haber ve programlarē 

dikkatle izlemeye baĸladēm. 

Acaba, T¿rkiyeôyi sarsacak nitelikteki bu a­ēklamalarēn 

yansēmasē ne olacaktē? 

Halkēn tutumu, h¿k¿metin tavrē, baĸta insan haklarē ºrg¿tleri 

olmak ¿zere, sivil toplum kuruluĸlarēnēn ve genelde kamuoyunun 

tepkileri konusunda ciddi beklentilerim vardē. 

Sanki b¿t¿n medya harekete ge­ecek, aziz ve necip T¿rk halkē ayaĵa 

kalkacak, STKô lar (Hrant Dinkôin cenazesi ve 301.madde konusunda 

olduĵu gibi) hepten teyakkuz durumuna ge­ecek, baĸta Sayēn 



Cumhurbaĸkanē, Devlet Denetleme Kurulu, Baĸbakan, Baĸbakanlēk 

Y¿ksek Denetleme Kurulu, Bakanlar ve Bakanlēk Teftiĸ Kurullarē 

derhal iĸe el koyacak; Dºnem itibarēyla kayēp, ka­ak, gasp, hērsēzlēk 

ve yolsuzlukla hortumlanmēĸ, kitapta a­ēklanan ómillete aitô 500 

milyar dolarēn peĸine d¿ĸerek; 

óDEVLETĶN NAMUSUNUò kurtaracaklardēé 

Zira, dºnemin hayali ihracat komisyonu baĸkanē ve eski Aksaray 

milletvekili Mahmut ÖZTÜRK, Manisa eski milletvekili Tevfik 

DĶKER (Anayurt), o g¿n i­in vizyondaki ñKurtlar Vadisiò dizisinin 

yapēmcēlarē, konuyla ilgili baĸkaca kitaplar yazan yazarlar, dºnem 

i­inde konuyla ilgili dizileri yayēnlayan gazeteler ve gazeteciler 

sayesinde (Aziz Albay kadar olmasa bile) yine de óharekete ge­meye 

yetecek kadarô pislik, kirlilik, hērsēzlēk, yolsuzluk, yozlaĸma, erime ve 

­¿r¿me ortaya ­ēkmēĸtē. 

¦st¿ne ¿stl¿k bir de, ódokunulmazlaraô ait dosyalar vardē. 

(devamē var) 

 

T¦Y¦ BĶTMEMĶķ YETĶMĶN HAKKI 

Bºylece t¿y¿ bitmemiĸ yetimin hakkē sºke sºke geri alēnacak, 

Aziz T¿rk milletinin al­ak­a ­alēnan geleceĵi kurtarēlacak, su­lular 

yakalanacak, adil mahkemelerde yargēlanacak ve kamu vicdanē 

rahatlatēlacaktē. Bu son derece olaĵan, doĵal, masum ve yasal bir 

beklenti idi. Zira, devlet ve h¿k¿metler bunun i­in vardē. Hi­ olmazsa 

beyaz enerji dahil, aysbergin dēĸarēda kalan, gºr¿nen bºlümü 

aydēnlandē. Kirli eller, kara vicdanlar ve irin dolu y¿reklerin sērrē 

ay©ndē artēk. Devlet varsa (ki, vardēr) ĸimdi harekete ge­meliydi. Zira; 

Aziz Ergenôin kitabē, izah ve itiraflarē bir bakēma r¿ĸvetin, 

hērsēzlēĵēn, hortumculuĵun ve devleti kullanarak milleti soymanēn 

aleni belgesi idi. Üstüne üstlük bu güne kadar benzer konularda 

yayēnlanan hatērat, belge, bilgi, kitap ve itiraflarē da tamamlēyordu. 

Hazēr, Anayasa mahkemesi, yerel mahkemeler ve Cumhuriyet 

Savcēlarē da konu ¿st¿nde idi. 

 

NELER G¥RD¦K, NELERE ķAHĶT OLDUK 

Bir tarafta aleni dolandērēcēlēktan yakalanan bakan, diĵer tarafta 

sahtecilik, gºrevi kºt¿ye kullanma, r¿ĸvet, iltimas, suistimal, n¿fuz 

ticareti gibi y¿z kēzartēcē su­larla yargēlanan eski bakan ve vekiller; 

Diĵer tarafta, aynē su­lara il©veten bºl¿c¿l¿k, terºre destek, yardēm-

yataklēk ve dahi vatana ihanete kadar varan iddialarla su­lanan, ancak 

insan onuru, adalet ahl©kē, demokrasi, anayasaô nēn eĸitlik ilkesine 



aykērē bir bi­imde dokunulmazlēk zērhē ile korunan ómilletvekilleriô 

vardē. 

Hatt©, buna raĵmen yalan-talan, soygun ve vurgun b¿t¿n ĸiddeti 

ile devam etmekte idi. ¦st¿ne ¿stl¿k, ĸimdilerde T¿rkiyeôyi soyanlar 

ve hortumlayanlar kervanēna ĶMF, AB kurumlarē, D¿nya Bankasē ve 

¿lkemizin ñMilli Ķktisatòsēnērlarēnē yok eden ñG¿mr¿k Birliĵiò ­eteleri 

bile vardē. ¦lkemizde mafyalar cirit atēyor, organize ­ēkar ºrg¿tleri 

ñMedya-Mafya-Politikaò ĸeytan ¿­geninde, rahat­a hareket ediyor ve 

diledikleri gibi faaliyet gösteriyordu. Evet, devlet, hükümet ve halk 

bütün kurum ve kuruluĸlarē ile harekete ge­meliydi. ķimdi tam zamanē 

idi. Artēk, óhi­bir ĸey eskisi gibi olmamakô zorundaydē. 

AMA HAYRET!..  

Alenen su­lanan ve marifetleri deĸifre edilen kesimlerden ­ēt 

yok. En k¿­¿k bir ret, tekzip veya itiraz bahis konusu deĵil. M¿tareke 

medyasē pop¿lizm peĸinde. Tutturmuĸ bir óAmerikalē albay nasēl 

soyulduô konusu spek¿le edip duruyor. Milliyet­i, saĵcē ve 

muhafazak©r yayēn organlarē da, sanki sºz birliĵi etmiĸ­esine 

ñ¢uvalēn intikamēnē alan albayò teranesine sarēlmakta. Ortada tam bir 

saĵērlar ve kºrler diyalogu ópandomimaô var. 

Tedbir olarak sadece, devletten ve halktan alenen ­alēnan 300 milyar 

dolarlēk miktarē m¿cavir olaylar ve saiklerine iliĸkin bºl¿m nedeniyle, 

ñKURTLAR VADĶSĶò dizisi kapatēldē. 

SU¢ VE CEZA: (ADALET, ¥ZG¦RL¦K VE G¦VENLĶK) 

¥teden beri ve g¿n¿m¿zde yurttaĸlarēmēz mahalle 

marketlerinden, ¿lke bakanlarēna kadar ulaĸan yolsuzluklardan bēkmēĸ, 

yēlmēĸ ve usanmēĸtēr. Sokaklarda gasp, devlette irtikap ve yolsuzluk 

vardēr. Su­ patlamēĸtēr. Su­lu rahattēr. Yargē, Hukuk, Adalet ve ceza 

kurumu dumura uĵramēĸtēr. M©ĸeri vicdanē ATAT¦RK olan millet 

rahatsēzdēr. Durum kriz boyutunu aĸmēĸ, ¿mitsizlik, g¿ven bunalēmē 

ve buhrana dºn¿ĸmeye baĸlamēĸtēr. 

 

GELECEK VE GERÇEK!.. 

Oysa, gelecekle ilgili umut ve inanç yaratmak, her türlü 

yolsuzluĵa karĸē toplumsal refleks oluĸturmak ve doĵal stabilizatºrleri 

tekrar hayata ge­irmek gerekir. Bu meyanda, Aziz Albay tarafēndan 

a­ēklanan dehĸet verici olaylar; Zati ĸehadetle taraf olunan, vakēalarēn 

kamu tarafēndan sorgulanmasē, m¿sebbiplerin yargēlanmasē ve 

cezalandērēlmasē ĸarttēr. Bunun yanē sēra, 1960ôdan g¿n¿m¿ze ódevlet 

erki kullanēlmak ve kuruluĸlar istismar edilmekò suretiyle, siyaset 

kurumlarē ve siyasi partiler de alet edilerek yapēlan ve boyutlarē 

dºnem itibarēyla 500 milyar dolarlara varan dehĸet verici devasa 



soygun, vurgun, yalan ve talan anatomisi ókeyifle ve korkusuzcaô 

menfur icraatēnē s¿rd¿rememelidir. Bu soyguna ñDURò demek 

zamanēdēr. 

Su­ ve su­lu óc¿r¿mô cenneti haline getirilen ¿lkede namuslu 

insanlar g¿vende deĵil. Su­lular k¿stah ve acēmasēz. Masumlar ve 

mazlumlar korumasēz. Yeni TCK ve AB sayesinde su­lulara avukat 

verilmekte, maĵdurlar ise daha da maĵdur ve periĸan. 1923-1938 ilâ 

1950-60 dºnemi devlet anlayēĸē unutulmuĸ, herkes Atat¿rk­¿, fakat, 

Atat¿rk­¿l¿k, Kemalizm ve T¿rk inkēl©bēndan eser yok. Bu ne iki 

y¿zl¿l¿k, m¿railik ve m¿n©fēklēktēr ki; Milliyet­iler, saĵcēlar, solcular, 

dinciler dahil b¿t¿n kesimlerden hērsēz, yolsuz ve hortumcu 

­ēkabilmekte. 

Adama (vatandaĸa) sorarlar! 

Hani ilkelere ne oldu. Hani binlerce yēllēk tertemiz Türk 

medeniyeti ! 

Bize pērēl pērēl, tertemiz ve berrak bir Cumhuriyet emanet eden 

Atat¿rkôe ihanet niye ? 

Cemiyetin temeli ad©let ahl©kēdēr. Ancak, adaleti kaim olan 

kanun hukukidir. 

T¿rk inkēl©bēnēn amacē kanun devleti deĵil; Hukuk devletidir. Hukuk 

devletinde su­ cezasēz kalmaz. Ceza, su­a m¿masil (denk) olmak 

zorundadēr. Ne eksik, ne fazla. 

Evet, Ķnsan elbette ºzg¿r bir varlēktēr. L©kin bu, su­ iĸleme 

ºzg¿rl¿ĵ¿n¿ kapsamaz. Kanun ve kurallarē belirleme hakkē, 

óg¿­l¿lerinô deĵil, haklē-doĵru ve d¿r¿stlerindir.Demokrasilerde 

hērsēz, yolsuz, hortumcu, yēkēcē ve bºl¿c¿ unsurlara; Cezalarēnē ­ekip 

ēslah olmadan ñhalk i­indeò serbest­e dolaĸma hakkē tanēnamaz. 

Hukuk devletinde ósu­ iĸlemekô herkes i­in yasaktēr. Mutlak 

kaide budur. 

DEVRĶ SABIK YARATMAK GEREK: 

ķimdi tam zamanēdēr. 

Zira kapēmēza tekrar bir ekonomik kriz dayanmēĸtēr. 

Bizim yeteri kadar kriz, kaos, bunalēm ve buhranēmēz varken 

buna dayanamayēz. 

Millet, meri h¿k¿met, ódurumdan vazife ­ēkartarakô Anayasa 

Mahkemesi veya y¿ksek yargē ºnce c¿rm¿n mil©dē olan 27 Mayēsôēn 

hesabēnē sormalēdēr. Bununla birlikte o m©kus g¿nden itibaren bu g¿ne 

deĵin yapēlan b¿t¿n haksēzlēk, hērsēzlēk, gasp, irtikap ve yolsuzluĵun 

hesabē muhakeme edilmeli; ¦lkemiz, istikl©l ve istikbalimiz aleyhine 

iĸleyen AB s¿reci behemahal durdurulmalē, G¿mr¿k Birliĵinden 

derhal ­ēkēlmalē, devlet ñnamuslu-d¿r¿st ve demokratò Atat¿rkô­¿-



Kemalist Cumhuriyet konumuna tekrar ­ekilerek; 46 yēllēk k©busun 

kara vicdanlē, kirli elôli ve kansēzlar (damarlarēnda asil kan akmayan) 

hain, dºnme, devĸirme, ateist, pagan ve T¿rkl¿ĵ¿n¿ kaybetmiĸ 

insanlēk d¿ĸmanlarē sorgulanēp, yargēlanarak ódevr-i sabēklarēò 

yaratēlmalēdēr. 

Temiz devlet ve temiz toplum i­in bu ĸarttēr. T¿rkiyeônin kendi 

kendisi ile y¿zleĸme ve yºnetenlerin halkla hesaplaĸmasē zamanē 

gelmiĸtir. Yarēn ­ok ge­ olabilir. 

 

 

 

DEVLETĶN MALI DENĶZ: 

Bu sºylemin doĵrusu, haksēzlēktan, r¿ĸvet, hērsēzlēk ve 

yolsuzluktan bēkmēĸ-bunalmēĸ, bu alt varlēklara karĸē illet ve nefretle 

muzdarip halkēmēn, kinayeten sºylediĵi bir sºz olup; 

DOĴRUSU ĸºyle: ñDevletin malē deniz, hērsēzlēk, haksēzlēk ve 

yolsuzluk yapan domuzdur.ò 

Bu man© ve muhtevada ñDomuzlarò devr-i sabēklar olsa gerektir. 

Devlet gibi devlet, adam gibi adam olmanēn yolu da; ¦lkemiz ve 

devletimizi her t¿r haksēzlēk, yolsuzluk, adaletsizlik ve 

hukuksuzluktan arēndērmaktan ge­er. Bu konuda fert ve millet olarak 

günün hükümetine güvenmek isteriz.  

http://mustafanevruzsinaci.blogspot.com.tr 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ķsa KAYACAN 

YAZAR MISIN?  
Yēllarca Ankaraôda ¿st d¿zey b¿rokrat olarak ­alēĸan, 

emekliliĵinden sona Ķzmirôe gidip yerleĸen Milli duygularēn harman 

olduĵu kalemlerimizden T. Turan Atasever, 12 bºl¿m¿nden oluĸacak 

ñSesimò adlē ĸiir kitabēnēn yayēn hazērlēĵē i­inde. Heyecan i­inde 

gör¿n¿yor. Bu kitabēnēn ºnsºz¿n¿n yazēlmasē i­in ortaya koyduĵu 

duygularēnē ĸiirleĸtirmiĸ. Bu ĸiir ĸºyle (Ocak 2009),  

  

YAZAR MISIN? 

Aziz Ķsa Kayacan,  

Sesimi duyar mēsēn?, 

Bende sonsuz heyecan,  

¥nsºz¿ yazar mēsēn?. 

  

Sesimde, hayat çile,  

Sizinle gelsin dile,  

G¿zel gºr¿ĸ¿n ile,  

¥nsºz¿ yazar mēsēn?.  

  

Millet i­indir aĵrēm,  

Ķyileredir ­aĵrēm,  

Baĵrēm yanēyor, baĵrēm,  

¥nsºz¿ yazar mēsēn?.  



  

Yēllardēr beraberiz,  

Bizlerden kalsēn iz 

En deĵerli dostum, siz,  

¥nsºz¿ yazar mēsēn? 

  

Gözümün feri söndü,  

Bahar, yaz-kēĸa dºnd¿, 

Ömrümün sonu göründü,  

Sen ¥zô¿ yazar mēsēn?. 

  

Arkasēndan, Ankaraôdan Ali Bozkurtôun yine bendenize yazdēĵē 

bir dºrtl¿k var. Anēlan dºrtl¿k. (Ķsa Kayacan hocama):  

  

Atanôdan mē aldēn g¿zel yapēnē,  

¥merôden mi aldēn hukuk tapunu,  

Heybemde ĸiirim ­alsam kapēnē,  

Umarēm hayēr demezsin hocamé 

  

BURDURôDAN 

1-Sosyal hayatēmēzēn her alanēnda bir yabancēlaĸmadēr s¿r¿yor. 

Yurdun dºrt bucaĵēnda adē l¿g©tēmēzda ge­meyen t¿rl¿ maĵaza adlarē. 

Migros-Bauhaus-Contēnentam Armada-Outlet vs. Buna paralel 

ñS¿per-hiper-megaò ile baĸlayan hi­bir iĸ yeri yok ki orada yabancē 

m¿zik ­almasēn. Birinin olsun beni yanēltmasēnē umuyorum tez 

zamanda. Elin t¿rk¿s¿ ­aĵrēlēyor alenen, T¿rkô¿n mahallesinde 

anlayacaĵēnēz. (Osman Erenalp, Yenig¿n Gazetesi, Burdur, 

25.12.2008) 

2-ķair ve Yazar Fatma U­arlar, Ispartaôda bir inĸaatta yazēlē, 

ñSatēlēk l¿x daireò ilanē gºr¿r. Ķlanēn altēndaki telefonu arayēp, ñilanda 

yazēlē l¿x kelimesindeki (x) harfinin alfabemizde olmadēĵē i­in (x) 

yerine (ks) harflerinin konulmasēnē rica eder, hatērlatēr.  

Bu ilan ï ilandaki yabancē hayranlēĵēnē ifade eden yanlēĸlēk 15ï20 gün 

düzeltilmez. Fatma Uçarlar yeniden telefon eder Lüx kelimesinin, lüks 

ĸeklinde neden deĵiĸtirilmediĵini sorar. Sonra gºr¿l¿r ki L¿x 

kelimesi, Lüks kelimesiyle yer deĵiĸmiĸ ilan ñSatēlēk L¿ks daireò 

ĸekline dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸt¿r. Burada ēsrarlē izleniĸ olmasaydē, acaba bu 

ilandaki yabancē kelime, T¿rk­e kelimeyle yer deĵiĸebilir miydi?. 

(Makale: Yenigün Gazetesi, Burdur, 26.12.2008) 

 

 



 

 

 

 

 

 

 
Selma GÜRSEL 

TOYGA AķI    
MALZEMESĶ: 2-3 porsiyon i­in,3 yemek kaĸēĵē un yarēm kilo katēk 

(s¿zme yoĵurt),1 ­ay bardaĵē pirin­ (istenilirse yarma),1 yumurta,1 

veya 2 kaĸēk tereyaĵē,yeterli kadar pul kērmēzē biber,yeterli kadar 

nane.  

Yarēm kilo katēk, 3 yemek kaĸēĵē un,bir ­ay bardaĵē pirin­ (istenilirse 

yarma), bir yumurta kērēlēr su ilave edilerek karēĸtērēlēr.   

Ateĸin ¿zerine konularak devamlē karēĸtērēlēr. Bu karēĸēm devamlē 

karēĸtērēlmazsa ­orba s¿t kesiĵi gibi olur.                     

Kaynayan çorba ocaktan indirildikten sonra,bir miktar tereyaĵē 

eritilir,yaĵēn i­erisine pul kērmēzē biber,nane katēlēr yaĵ kēzdērēlēr. 

Kēzgēn yaĵ karēĸēmē ocaktan indirilen ­orba karēĸēmēnēn ¿zerine 

dökülür.  Bu ­orba ¢orum'un d¿ĵ¿nlerinin birinci  yemeĵidir. D¿ĵ¿n 

yemeklerinin ¿zerine ayrēca yumurta,un ve su ile katēca yoĵrulan 

hamur ser­e parmaĵē kalēnlēĵēnda uzunca yuvarlanēr kalēnlēĵē kadar 

keskin bē­akla kesilerek kaynar yaĵda iyice kēzartēlēr. ¢orba servis 

yapēlēr. 

D¿ĵ¿nlerde bu ¿zerine krakerle beraber yaĵlē et suyu ile servis yapēlēr. 

  



 

 

 

 

 



 

 



 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 



 

Rēza HARDAL 

G¥RMEĴE DEĴĶYOR ķU ¢ORUM ĶLĶ  
Görem dedim bende Çorum ilini.  

Derem dedim bahçesini gülünü.  

Biraz methedeyim hasbēhalini.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

Mevsimine gºre ¿r¿n yetiĸir.  

Dallarēnda b¿lb¿lleri ºt¿ĸ¿r.  

Nice ©ĸēklarē yanar tutuĸur.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

Ankara, Samsun g¿zerg©hēnda 

Fabrika bacalarē Kºse daĵēnda  

Nice insanlar yetiĸtirmiĸ baĵrēnda.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

Esnafē, memuru, ­ift­isi, kºyl¿ 

Güzeli meĸhurdur, hep uzun boylu.  

Antika olmuĸtur, araba yaylē.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

Y¿kseĵinde sēra daĵlar kurulur.  

B¿y¿k kale ortasēnda durulur.  

Saat kulesinde zaman vurulur.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

Osmancēk'ta Kēzēlērmak ­aĵlēyor.  

Ķskilip'in ormanlarē saĵlēyor.  

Alaca Hattuĸaĸ dilde anēlēyor.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

 

 

 



Alacahöyük müzendir eserin.  

Ge­tim Ortakºyôe meftun gezerim.  

Mecitºz¿, Kargē,Bayat pazarēn.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

Elli okul yirmi beĸtir camisi  

On ikiye bºlm¿ĸt¿r mahallesi  

Y¿z elliye y¿kselmiĸtir n¿fusu  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili.  

Rekl©mēn daĵēlmēĸ Hattuĸaĸ, Hitit.  

Kentlerin, lokantan, folklorun Hitit 

RIZA der yer altē eserin Hitit.  

Gºrmeĵe deĵiyor ĸu ¢orum ili. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Cuma TÜRKMEN  

ĄķIK OLDUM 
Ķstersen deli de, ister divane 

Yaratana ©ĸēk oldum yanarēm. 

Gece, gündüz hayaliyle pervane 

Sular durur ben durmaz dönerim. 

Baksam ĸu doĵaya gelir korkusu 

Yaratmēĸ mahl¾katēn hepisi 

Birbirine benzemiĸ yapēsē 

Rabôbim i­in ben hepsini severim 

Bu nasēl terazi, bu nasēl nizam, 

Ķbretini alēr semaya bakan 

On sekiz bin ©lem boĸlukta y¿zen 

Ķĸte sērrēn sahibini ararēm 

Ummanē deryalar bir baĸka ©lem 

Binlerce canlēsē hep aynē telden 

Denizden fēĸkērēr tatlē su yerden 

Koymuĸ sērlarēnē ĸaĸēp donarēm 

Herkes yalvarēyor kendi dilince 

Yaĸar Rabôden nasibini alēnca 

T¦RKMENOĴLU herkes cinsi neslince 

Bakar,bakar ben Rabôbimi bilirim 
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Hazērlayan  Mahmut Selim GÜRSEL yazēĸma 

adresi  corumlu2000@gmail.com 



DĶKKAT; BU BĶLGĶLER TELĶF ESERĶ OLUP YAZARI VE 

YAYINEVĶMDEN  ĶZĶN ALINMADAN KULLANMAYINIZ! 

 

 

 

Mahmut Selim G¦RSEL HER AYIN 15ôi ile 26ôTISI 

Sakin KARAKAķ OSMANCIK PĶDESĶ TESCĶLLENMELĶDĶR 

Salim SAVCI KADINLAR GÜNÜ  

Ķsmet ¢ENESĶZ EĴĶTĶM SĶSTEMĶMĶZ 

Tülay BĶLGĶN SALĶM BEY KONAĴI 

Ķsa KAYACAN ķEMSETTĶN K¦ZECĶôDEN: IRAK BASIN TARĶHĶ 

Mahir ODABAķI ĶNGĶLĶZCE ¦ZERĶNE 

Mustafa Nevruz SINACI BĶLGĶ ¢AĴIôNIN (!) BARONLARI 

Selma GÜRSEL KARNIBAHAR KIZARTMASI  

Cuma TÜRKMEN VAH BANA  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Mahmut Selim GÜRSEL 

HER AYIN 15ôi ile 25ôķĶ 

            Ķnsanlarēn belirli bir periyodik ­ok ºnemli iĸleri vardēr. 

Benimde belli periyodik ve ­alēĸtēĵēm, baĸēmē kaĸēyamadēĵēm belirli 

g¿nlerim bulunmaktadēr. 

            Her ayēn On beĸi, Sanal iki dergimiz olan Sarē ¢iĵdem ķiir 

Defteri g¿ncellenme ile 25 ĸi ise ¢orumlu 2000 Aylēk K¿lt¿r Sanat 

Tarih ve Edebiyat Dergisi g¿n¿d¿r. Gelen yazēlarē hazērlar ve on beĸi 

ile on altēsē ile ­ok yoĵun g¿n¿md¿r.  Bir ay i­inde gelen ve geldiĵi 

g¿n g¿ncellemeye ­alēĸtēĵēm yazarlarēmēn yazēlarēnēn her sayfasēna 

link vermeye ve siteye yükleme günüdür. 

            Yazarlarēmēz o 26'tēsēnda  yazē yollayabilirlerse bu yazēlarē 

gelecek ayēn sayēsēnda elimden geldiĵi kadar sizlere sunmaya 

­alēĸmaktayēm. 

              Yazē gºndererek yayēnlanmasē i­in m¿racaat eden 

arkadaĸlarēmēz bulunmaktadēr. Fakat k¿­¿k kurallarēmēza uymaya 

yanaĸmamalarē onlarēn ­alēĸmalarēnēn burada yayēnlanmasēna mani 

oluyor. Tercih onlarē.  

            Mayēs Ayē ise bilindiĵi gibi G¦RSEL YAYINEVĶ'NĶN 

kuruluĸ g¿n¿d¿r. Nice yeni yēllara aylara birlikte ermek dileĵi ile!     

 

 

 

 

 

 



 

 

Sakin KARAKAķ 

OSMANCIK PĶDESĶ TESCĶLLENMELĶDĶR 

Pide T¿rklere has bir damak tadēdēr. ¥nceden hazērlanmēĸ ºzel 

malzemelerin hamur i­erisine yerleĸtirildikten sonra kapalē ya da a­ēk 

olarak piĸirilen pidenin sēcak olarak servisi yapēlēr. Dolayēsē ile biz 

T¿rklere has olan bu damak tadē yºrelerin ºzeliĵine ve kullanēlan 

malzemeye gºre k¿­¿k ­aplē deĵiĸiklikler gºsterebilir. Bu 

deĵiĸikliklerin yanē sēra yine yºreye gºre deĵiĸik isimler alabilir. Bu 

duruma birkaç örnek vermek istiyorum. Karadeniz pidesi,Terme 

pidesi,Konya pidesi veya etli ekmeĵi,kēr pidesi,Trabzon 

yaĵlēsē,Osmancēk pidesi, Develi cēvēklēsē vb. ºrnekleri ­oĵaltmak 

mümkündür. 

Bütün bu pidelerin üretimi temelde aynē olsa da lezzet ve yºre 

a­ēsēndan k¿­¿k farklēlēklar gºsterir. ¦stelik hemen hepsi birer marka 

olmuĸtur. ¦lkenin metropollerinde, tarihi ve turistik mekanlarēnda  bu 

markalar sevenleri ile buluĸturulmaktadēr. Bu pideler i­erisinde en en 

güzel; ancak en mahrum ve mahzun olanē vardēr ki  o da Osmancēk 

pidesidir. 

Osmancēk pidesi neden Mahzundur? Cevaplandēralēm; Osmancēk 

pidesinin sahibi hemen hemen yok gibidir. Osmancēk pidesi tanētēmēnē 

yapacak, ustalarēnē yetiĸtirecek bir kurumdan yoksundur. 

Peki nedir bu Osmancēk pidesinin ºzelliĵi? Osmancēk pidesi 

genelde kapalē yapēlan bir pidedir. Hamuru mayalē olup, asla mayasēz 

hamurdan yapēlmaz. Dolayēsē ile Osmancēk pidesi yumuĸaktēr. Sert 

olmaz. Dolayēsē ile yaĸlē kiĸilerde gºn¿l rahatlēĵē ile Osmancēk pidesi 

yiyebilir. Osmancēk pidesi ince ­ekilir ve mayalē olmasē nedeni ile de 

el mahareti ile uzatēlabilir. Diĵer pidelerin aksine soĵuduĵunda da 

lezzetinden bir ĸey kaybetmez. Bu baĵlamda Osmancēk pidesi soĵuk 

olarak ta t¿ketilebilir. Osmancēk pidesi denildiĵinde akla kēymalē 

soĵanlē(kavrulmuĸ kēyma),­ºkelekli ve pancarlē pide gelir. Burada 

anlatmaya ­alēĸtēĵēm i­ler ºzel olup ancak Osmancēklē hanēmlarēn 

maharetli elleri ile hazērlanēr. Ispanak(pancar) i­erisine piĸirilmiĸ 



yumurta ve bir miktar kavrulmuĸ kēymadan oluĸan karēĸēmē 

hazērlamak ancak Osmancēkôa ºzel bir yemek tarzēdēr ve ¿lkenin 

hi­bir yºresinde bºyle bir pide i­i yoktur hazērlanmaza ve 

hazērlanamaz. Dolayēsē ile Osmancēklē alēĸkēn olduĵu bu lezzeti 

bulunduĵu baĸka yºrelerde aradēĵēnda bin bir g¿­l¿kle karĸēlaĸēr. 

Zaten aradēĵēnē da bulamaz. Hatta ­oĵu zaman Osmancēk pidesine 

yakēn da olsa bir pide hazērlatmaya kalksa pideciye iĸ tarif etmeye 

kalkar.  Zaten sºz konusu pideci de iĸi y¿z¿ne gºz¿ne bulaĸtērēr. 

Bu satērlarē okuyan pek ­ok hemĸerim inanēyorum ki tespitlerime 

hak verecek ve hah iĸte bºyle biz de bu sorunlarla karĸēlaĸēyoruz. 

Osmancēk pidesini beceremiyorlar. Hamuru hamura 

benzemiyor.  Pideyi ince deĵil kalēn ­ekiyorlar. ¦zerindeki dikiĸi 

tutturamēyorlar gibi sorularē kendilerine soracaklar. 

Yurdun ­eĸitli yºrelerinde gºrev yaptēktan sonra Osmancēkôa 

dºnd¿m. Sizler gibi bende Osmancēk pidesinin farkēnē ve lezzetini 

tesbit ettim. Bu arada Osmancēkôa gelen eĸ dost ve akrabalarēmēn 

gitmeden ºnce ēsrarla Osmancēk pidesi yemek istediklerine ĸahit 

oldum. Dolayēsē ile yēllar ºce Osmancēk haber gazetesindeki ve sonra 

¢orum gazetesindeki kºĸemde Osmancēk pidesi ile ilgili yazēlar 

yazdēm. Gºrd¿m ki Osmancēk pidesi ile ilgili sºz sºyleyen ­ok. Ancak 

pidein eĵitimi patenti vb. konularda ise bir geliĸme yok. Görüyorum ki 

yetkililer bu konuda havanda su dövüyorlar. 

Peki Osmancēk pidesi ile ilgili neler yapēlabilir sēralamaya 

­alēĸalēm. ¥ncelikle Osmancēk pidesi ile ilgili belediye, esnaf 

temsilcileri ve ilgili sivil toplum örgütleri temsilcilerinin de yer aldēĵē 

bir tanētma komitesi kurulmalēdēr. Osmancēk pidesinin tanēmē 

yapēlmalēdēr. Osmancēkôta pide iĸi yapanlar hizmet i­i eĵitimden 

ge­irilmelidir. Pidecilerin tabelalarē Osmancēk pidecisi kavramē ºn 

plana ­ēkacak ĸekilde deĵiĸtirilmelidir. Pidecilere günün her saatinde 

kēymalē(kapalē),­ºkelekli, pancarlē pide bulundurma zorunluluĵu 

getirilmelidir. Osmancēkôta turizm bºlgesi sayēlan sahil kenarēnda bir 

Osmancēk pidecisinin a­ēlmasē saĵlanmalē ve teĸvik edilmelidir. 

Yurdun ­eĸitli yºrelerinde Osmancēk pidesi ¿retimi ve satēĸē yapan 

hemĸerilerimize ºd¿ller verilmelidir. En ºnemlisi ivedi olarak 

Osmancēk pidesi tescil ettirilmeli ve Osmancēkôēn yºresel lezzeti 

olarak T¿rk tarihine ge­mesi saĵlanmalēdēr. Haydi kolay gelsin. 

 

 

 



 

Salēm SAVCI 

KADINLAR GÜNÜ  

            Kadēn,erkek ayrēlēĵē belki de insanoĵlunun d¿nyaya geliĸinden 

beri vardēr. Bu ayrēmē d¿nyada en aza indirenler de T¿rkler olmuĸtur. 

            Eĵitim ile ºĵretimin geri kaldēĵē ¿lkelerde bu fark ­ok 

b¿y¿kt¿r. Bu farkē gºrenler;kadēnlar g¿n¿n¿n kurulmasēnda ºnc¿ 

olmuĸtur. T¿m ¿lkelerde de ilgi gºrm¿ĸt¿r. Bizde de kadēnlar g¿n¿ 

kutlanmaktadēr. Kim kutluyor derseniz ? Ekonomik  baĵēmsēzlēĵa 

eriĸmiĸ hanēmlarēmēzdēr. Diyelim;kadēn erkek eĸitliĵi saĵlansēn bu 

kutlamaya da gerek kalmasēn. Dilemek kolay yoldur. Uygulamadan 

bunu yapmak zordur ama,insanoĵlu zoru baĸarabilecek tek varlēktēr. 

            Bu giriĸten sonra;¿lkemizde eski ve yeni kadēnlar diye bir 

ayrēm akla gelmektedir. Ķsterseniz ºnce,eski kadēnlarēmēzēn 

niteliklerini sēralayalēm: 

            1-Evin temel direĵi olurlar,aĵēr baĸlēdērlar. 

            2-Evin i­erisinde onlarēn sºz¿ ge­er. Ev dēĸēna ait konularda 

da uyarēlarēnē yaparlar. Sorumluluĵu erkeĵe bērakērlar. 

            3- Az konuĸur,fakat ­ok dikkatlidirler. ¢ocuklarēn yanēnda 

erkekleriyle iyi ºrnek olmayē bilirler. Hi­bir ĸeyi gºzlerinden 

ka­ērmazlar. 

            4- Omuzlarēna y¿klenen y¿k¿ bilirler, Fazla 

yakēnmazlar,beklemesini bilirler. Sabērlēdērlar. 

            5- Vefalēlardēr,g¿venirlidirler. Olanaklarēna gºre gºzleri 

toktur. 

            6- Analēklarēnēn deĵerini bilirler,dayanēklēdērlar,kolay pes 

etmezler. 

            7- Haksēzlēĵa tahamm¿lleri yoktur. Evin d¿zeni ile mutlu 

olurlar. 

            8- Zamanla kºt¿l¿kleri unutabilirler. Kendilerine yapēlan 

iyiliklere karĸēlēk vermeyi ihmal etmezler (*) 

            Bu arada eski kadēnlarēn nitelikleri yansētērdē. Yeni 

kadēnlarēmēzēn hakkēnda yemeyelim. ¢eĸitli yazarlardan gºr¿ĸler 

aktaralēm. Yeni kadēnlarēmēzēn T¿rk aile sistemine yaraĸan 

niteliklerine önem vermelerini isteyelim. Kim için dersiniz ? 

Yavrularēmē i­in diye ekleyelim. 



            Yeni kadēnlarēmēzēn ºzelliklerine ait saptanan gºr¿ĸleri 

sēralayalēm: 

            1- ķimdiki kadēnlarēmēz,her ĸeyden ºnce toplum i­erisinde 

yerlerini d¿ĸ¿n¿yorlar. 

            2- Kendi bakēmlarēna ­ok ºnem verirler. Ķncecik kalmaya 

­alēĸērlar. 

            3- Giyimlerini ortama gºre ĸēk bi­imlerde ger­ekleĸtirirler. 

            4- sa­larē ile ciltlerinin bakēmēna ­ok ºnem verirler. 

            5- Bulunduklarē yerde kendi havalarēnē dalgalandērmayē 

bilirler. 

            6- Bireysel eĵitimlerine ºnem verirler. 

            7- Erkeklerinin arkalarēnda olmak yerine yanēnda olmaya 

­alēĸērlar. 

            8- ¥n planda kendilerini tutmasēnē bilirler. 

            9- Ekonomik baĵēmsēzlēklarē var ise harcamayē severler. 

            10-Yaĸam standartlarēna ºnem verirler. 

            11- ¢evreleriyle aralarēna mesafe koymamē bilirler. 

            12- G¿­l¿kleri gºĵ¿slemeyi pek severler. 

            13- Baĸkalarēndan vefa beklemeyi ºne almazlar. 

            14- Geride bēraktēklarēyla hayēflanmayē sevmezler. 

            15- T¿ketim ­aĵēna uyumluluk gºsterirler. 

            Yeni kadēnlarēmēzdan vitrin g¿zeli olmak isteyenleri bu 

ºzelliklerin dēĸēnda tutmak gerekir. 

            Eski kadēnlar ile yeni kadēnlara ait gºr¿ĸleri aktardēk. 

            Her kadēnēmēzēn beĵendiklerini ºne ­ēkarmalarēnē diledik. 

ķunu da unutmayalēm. Her baĸarēlē erkeĵin arkasēnda bir kadēn vardēr. 

 (*)Bu gºr¿ĸler,­eĸitli yazarlarēn saptamalarēndan alēnmēĸtēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Ķsmet ¢ENESĶZ 

EĴĶTĶM SĶSTEMĶMĶZ;  

Eĵitimde sistemsizlik yada yanlēĸ sistem en b¿y¿k 

sorunumuzdur. Bu g¿nk¿ uygulamada eĵitim sistemimiz i­inde b¿y¿k 

yer tutan ve neredeyse okullarēn bile ºn¿ne ge­en dershaneler 

eĵitimde fērsat eĸitliĵi ilkesini ortadan kaldērmaktadēr. Ķmkanē olan 

­ocuklar dershaneye giderden imkanē olmayan ailelerin ­ocuklarē 

bundan mahrum kalmaktadēr. Bu da eĵitim sistemimizin en b¿y¿k 

garabeti olarak ºn¿m¿zde durmaktadēr. 

Dershaneler bu g¿nk¿ haliyle eĵitim sistemimiz ve ­ocuklarēmēz 

için büyük bir sorundur. Son yēllarda okullar bile kendilerini 

dershanelere gºre ayarlamaya baĸladē. Okullarēn tatil olmasēna yakēn 

son birka­ ay okullar boĸ veriliyor. ¢ocuklarēn dershanelere daha 

kolay gidebilmeleri için de okul yöneticileri buna göz yumuyor. 

B¿y¿k rantlarēn dºnd¿ĵ¿, ºĵrencilerin yarēĸ atē durumuna sokulduĵu 

dershane sistemi ortadan kaldērēlmalēdēr. T¿m ºĵrenciler, okullarda, 

eĵitimde fērsat eĸitliĵi ilkesine uygun olarak eĵitilmelidirler. 

B¿y¿k ĸehirlerde en prestijli binalar dershane olmuĸ durumdadēr. 

Bu sektörde 7-8 milyar ytlô lik bir pazarēn oluĸtuĵu sºyleniyor.  

Papaĵan ¿reten bu b¿y¿k dershane sºm¿r¿s¿ne son verilmelidir. 

Ķmkanē olan aileler ister istemez bu sºm¿r¿n¿n bir par­asē haline 

gelirken, imkanē olmayan ailelerde, ­ocuĵum geri kalmasēn diye bu 

sömür¿n¿n par­asē olmaktadēr. Tabi  bu y¿zden ­ektikleri sēkēntēlar da 

iĸin cabasēdēr. Dershaneye hi­ gidemeyen ºĵrencileri ise hi­ 

d¿ĸ¿nm¿yoruz bile.  

Ayrēca sabah saat 06- 06.30 da kalkan ­ocuklar ºĵleye kadar 

okulda eĵitim gºrmekte, ºĵleyin zar zor yenen bir yemek sonrasēnda 

ise hemen dershaneye koĸmaktadērlar. Akĸam saat 8ôe kadar s¿ren bu 

maraton ­ocuklarda ne kafa ne de beden saĵlēĵē bērakmamaktadēr.  

Sayēn Baĸbakan Erdoĵan ve ºzellikle Milli eĵitim bakanē 

H¿seyin ¢elikôin, dershanelerin kapatēlmasē ve eĵitimde okullara 



aĵērlēk verilmesi konusunda deme­leri bulunmaktadēr. Bu yºnde 

yapēlan ­alēĸmalar bir an ºnce hayata ge­irilmeli ve bºylece ­ocuklarē 

ve aileleri zor duruma d¿ĸ¿ren, ­ocuklarēn eĵitimine olumlu  katkēsē 

olmayan bu düzene son verilmelidir. 

Eĵitim sistemimizde ki en büyük sorunlardan biri de her gelen 

h¿k¿met yeni yºnetmelikler yapēyor. Hatta bir yēlda birka­ defa 

yºnetmelik yenileniyor. Bºyle bir eĵitim sistemi olur mu ve bu eĵitim 

sistemi baĸarēlē olur mu? ¢ocuklara daha ilkokul ­aĵlarēndan itibaren 

okuma alēĸkanlēĵē kazandērēlmalēdēr. Bu yapēlērken bu iĸin 

uzmanlarēndan faydalanēlmalēdēr. Boĸ boĸ gezip, bir gazete, bir kitap 

okumayē bile k¿lfet sayan ­ok fazla insanēmēz var. Bir gazete, bir 

kitap okuyup yararlē bilgileri almayan insanlar kulaktan dolma 

bilgilerle kendini yetiĸtirmeye ­alēĸēyor. ¢oĵu zaman da yanlēĸ 

yºnlendirmeler sonucu tuzaklara d¿ĸ¿yor ve doĵruyu bulana kadar iĸ 

iĸten ge­miĸ oluyor. 

Bu g¿n itibariyle ¿lkemizde genel liseler daha aĵērlēktadēr. 

Halbuki Avrupaôda bunun tam tersi bir durum söz konusu ve meslek 

liseleri ­oĵunluktadēr. 

Bu g¿n ki eĵitim sistemimizde b¿y¿k bir bilgi kirliĵi mevcuttur. 

Bu temizlenmeli. ¢ocuklarēmēzē daha ilkokuldan itibaren l¿zumsuz 

bilgilerle donatēyoruz ve ¦niversiteye gelene kadar beyinlerinde boĸ 

yer bērakmēyoruz. 13 ­eĸit ders gºren ­ocuklar hi­bir dersi tam olarak 

ºĵrenemiyor ve ezber yoluna gidiyor. Bu da hi­bir ĸey ºĵrenememiĸ, 

ºĵrendiĵini anlamamēĸ bunun yerine ezberlerle  eĵitim hayatēnē 

tamamlamēĸ pratiĵi olmayan nesiller yetiĸmesine sebep oluyor.  

¢ocuklar daha ilkokul 4. sēnēftan itibaren  yönünü seçmeli ve 

profesyonel olarak yetenekli olduĵu alanlara yºnlendirilmedirler. 

Bilgi kirliliĵi yaratēlmadan ­ocuklarēn bu yºnde eĵitilmesi 

saĵlanmalēdēr. Liseyi bitiren ­ocuklar bile ne olduĵunu, ne olacaĵēnē 

bilmiyor.              

¢ocuklarēmēza ºnce insan olmayē, g¿zel konuĸmayē, yeri geldiĵi 

zaman da susmayē, dinlemeyi ºĵretmeliyiz. Saygēyē, sevgiyi, beraber 

yaĸamayē ve hoĸgºr¿y¿ aĸēlamalēyēz. Neticesi de MUTLULUK 

OLACAKTIR ELBETTE!                

OT: Her ne sebeple olursa olsun yanan ve son günlerde artan orman 

yangēnlarē ile ilgili olarak ge­miĸte Orman Bakanlēĵēnēn a­ēklamalarē 

vardē, ñyanan yerler hemen aĵa­landērēlacakò diye. Yakēn zamanlarda 

bu yºnde bir a­ēklama duymuyoruz. Yanan yerlerin s¿ratle ve düzenli 

olarak aĵa­landērēlmasē baĸka ama­larla orman yakanlarēn da 

ama­larēna ulaĸmasēnēn ºn¿nde en b¿y¿k engel olacaktēr.   

             Saygē ve sevgilerimle! 



 

T¿lay BĶLGĶN 

SALĶM BEY KONAĴI 

Bin sekiz y¿zl¿ yēllarēn sonu bin dokuz y¿zl¿ yēllarēn baĸē. 

¢orumôun hatērē sayēlan beylerinden Salim Bey Konaĵēnēn b¿y¿k bir 

avlusu vardē, avlunun i­inde b¿y¿k bir havuz etrafēnda ºzenle dikilmiĸ 

çiçeklerle bir cennet bahçesi gibiydi. Çorumun tek ana caddesiydi 

buda konaĵēn bulunduĵu cadde idi. O zamanlar ekin t¿ccarlēĵē 

yapēyordu ¢orumun yerli halkē. ¢orumun ekin pazarē da bu cadde 

¿zerinde idi. Develere y¿klenmiĸ ekinler getirilir konaĵēn duvarēnēn 

hemen yanēna yēĵēn yapēlērdē. Develerin sērtēndan ekinler indirilince 

y¿k¿ boĸaltēlmēĸ hayvanlar dinlendirilirdi. Salim Bey Çorumun önde 

gelen sºzc¿lerindendi misafirleri hi­ eksik olmazdē. Konakta bir g¿n 

bir tatlē telaĸa baĸladē. Ķsmet Ķnºn¿ ¢orumôa geliyordu ve Salim beyin 

misafiri olacaktē. 

Hemen hazērlēklar baĸladē konakta ­alēĸanlar ­oktu. Konaĵēn 

arabacēsē, dadēsē, hizmetlileri herkesi bir tatlē telaĸa almēĸtē. Ķsmet Bey 

Konaĵa teĸrif ettiler. O zamanlar ¢orum yeni yeni b¿y¿yordu. Siyaset 

ºnemliydi. ķimdinin milletvekili stat¿s¿ndeydi Salim Bey. Ķnºn¿ôyle 

¥nemli meseleler gºr¿ĸ¿ld¿, yenildi i­ildi. O g¿n bir telaĸa daha vardē 

konakta. Doĵum bekleniyordu. Ķnºn¿ doĵan kēz bebeĵinin ismini 

ismet konulmasē istemiĸti. Bebeĵe ismet adē verildi. 

Bu misafirlik ºnemli kararlar alēndēktan sonra At arabasēyla 

¢orumôu gezen Ķnºn¿ o zaman ¢orumôun Anadolu'da ºnemli 

ĸehirlerden biri olacaĵēnē vurgulamēĸtē. Salim beyin kēzē ķ¿kran 

Hanēm bu evde baĸlayan hayat ºyk¿s¿n¿ k¿­¿k anekdotôlarla anlattē. 

Milli Bayramlarda sokaklara meĸale yakēlērdē. Atlē s¿varilerin 

tºren ge­iti ­ok g¿zel olurdu. Atlarēn ge­it gºsterisinde nal 

seslerindeki ritim gºr¿lmeye deĵerdi. Meĸaleler eĸliĵinde ­ok g¿zel 

bir gºrsellik oluĸtururdu. ķimdi o g¿nleri ­ok ºzl¿yorum. Bu konaktan 

niĸanlanēp Yakēn tanēdēĵē aynē zamanda akrabasē olan eĸinin konaĵa 

gelin gittiĵini anlattē. Hatēralar canlanērken bizde o anēlarē yaĸar gibi 

olduk. Konak ikinci bir kere el deĵiĸtirdi ve yine Salim Ķsminde bir 

zatē muhterem aldē ĸu anda onun torunlarē iĸletmeciliĵini yapēyorlar. 

 



 

Ķsa KAYACAN 

ķEMSETTĶN K¦ZECĶôDEN: IRAK BASIN TARĶHĶ 

Araĸtērmaya yºnelik ­alēĸmalar, inceleme ve deĵerlendirme 

sonucu yayēnlananlar, g¿n y¿z¿ gºrenler daha bir ºnem taĸēyorlar. Bu 

yayēnlarēn kalēcēlēklarē bir baĸka bi­imde karĸēmēza ­ēkēyor. 

Kerk¿kl¿ ķemsettin K¿zeciônin 1869-2009 yēllarē arasēndaki, 

Irak Basēnē ¿zerine yaptēĵē araĸtērma Irak Basēn Tarihi adēyla 270 

sayfayla kitaplaĸtērēldē. Kitap, Gazi ¦niversitesi Ķletiĸim Fak¿ltesiônin 

40 ncē yēlē kitaplarē arasēnda, Baĸbakanlēk Basēn-Yayēn ve 

Enformasyon Genel M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n katkēlarēyla, bu iki kuruluĸun 

logolarēnēn ºn kapakta yer almasēyla yayēnlandē. 

Bence, gerek Ķletiĸim Fak¿ltesi, gerekse Basēn-Yayēn ve 

Enformasyon Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ ­ok ºnemli ve kalēcē bir yayēn 

­alēĸmasēnē daha ger­ekleĸtirmiĸ oldular. 

Kutluyorum efendim. 

ķemsettin K¿zeciônin deĵiĸik kiĸilere yºnelik bir teĸekk¿r¿ var 

ilk sayfalardan birinde. Sonra, K¿zeciônin kēsa biyografisi yer alēyor. 

Gazi ¦niversitesi Ķletiĸim Fak¿ltesi Dekanē Prof. Dr. Korkmaz 

Alemdarôēn ºnsºz¿ dikkat ­ekici. Hoca bir yerinde: 

- ķemsettin K¿zeci Irakôtaki geliĸmelerin iletiĸim boyutunu 

baĸarēyla incelemiĸtir. Irakôta var olan Arap, K¿rt, T¿rkmen ve 

S¿ryanilerin 140 yēllēk yazēlē, gºrsel, iĸitsel ve elektronik basēn tarihini 

kapsayan bu kitap aynē zamanda Irakôēn zenginliĵini ortaya koyacak 

nitelikte bir ­alēĸmadēr. Diyor.  

Irak Basēn Tarihi adlē, ķemsettin K¿zeci imzalē kitabēn 

i­indekiler bºl¿m¿ne bakēyoruz: ¦­ bºl¿m karĸēmēza ­ēkēyor. Bu 

bölümler içinde yer alanlardan; 

-Irakôta Kraliyet dºneminde iletiĸim politikalarē (1921-1958), 

- Cumhuriyet ve Baas Partisi dºneminde kitle iletiĸimi (1958-

2003) 

- Ķĸgal sonrasē kitle iletiĸimi ve basēn ºzg¿rl¿ĵ¿ (2003-2007) 

Ekler ara baĸlēĵēyla da verilen deĵiĸik bilgiler, belgeler dikkat 

çekmekte kitap i­erisinde. Uzunca bir giriĸ yapēlmēĸ. Buradan 

ºĵrendiklerimizden; Irakôta Basēn Kanunu 1908 yēlēnda Osmanlēônēn 



Meĸrutiyet Kanunuôndan sonra 16 Temmuz 1909ôda oluĸmuĸtur. Mart 

1954ôte ­ēkan 24 nolu kararla 163 gazete ve derginin imtiyaz hakkē 

iptal edilmiĸtir deniĸi de dikkat ­eken c¿mleler arasēnda yer alēyor. 

Yer yer zengin gºr¿nt¿ler karĸēmēza ­ēkarken, yer yer de 

istatistik´ bilgilerle karĸēlaĸēyoruz.  

Gazeteler, ºteki iletiĸim ara­larē hakkēnda bilgi verilirken, 

m¿mk¿n olduĵunca detaylandērēlarak bilgiler sēralanēyor. Bir ºrnek 

sayfa 85ôden: 

-T¿rkmeneli Dergisi: ITC Enformasyon; Dairesi tarafēndan ¿­ 

ayda bir T¿rk­e olarak ­ēkarēlan siyasi ve k¿lt¿rel konularē kapsayan 

bir dergidir. 2003ôden sonra yayēnē durduruldu. 2007ôde yeni kadroyla 

tekrar yayēna baĸladē. Radyolar, televizyonlar, özel gazete ve dergiler 

genel bir deĵerlendirme d¿zeni i­inde sayfalara aktarēlan bilgilerle 

okurlarēn, araĸtērmacēlarēn karĸēsēna ­ēkarēlēyor.  

ķemsettin K¿zeciôyle, G¦. Ķletiĸim Fak¿ltesi Dekanlēĵē ve Basēn 

Yayēn Erformasyon Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ yetkililerini kutluyor, sevgi ve 

saygēlarēmē sunuyorum efendim. 

Not: Irakôta Arap­a, T¿rk­e, S¿ryanice, K¿rt­e yayēnlanan 

gazetelerin ilk sayfalarēnēn gºr¿nt¿lerinden oluĸan serginin a­ēlēĸēyla, 

Irak Basēn Tarihi adlē kitabēn tanētēmē, Basēn-Yayēn Enformasyon 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ sergi salonunda 11.06.2009 tarihinde 

ger­ekleĸtirildi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Mahir ODABAķI 

ĶNGĶLĶZCE ¦ZERĶNE 

Lise yēllarēnda bir ilkokul, ĸimdiki adēyla ilkºĵretim okulu 

ºĵretmeninin, okulda gºrd¿ĵ¿ yabancē dili Fransēzca olmasēna 

raĵmen, kendi kendine ingilizceyi ºĵrendiĵini ve bize dēĸardan 

Ķngilizce dersine geleceĵini duyduk.Kendi daha derse gelmeden namē 

geldi.Sēnēf baĸkanē; arkadaĸlar, Ķngilizce ye dēĸardan óômy teacher !ôô 

diye biri geliyormuĸ. Derste T¿rk­e konuĸmak yasakmēĸ.Pek baĸka 

ºĵretmenlere benzemiyormuĸ.Okul m¿d¿r¿, diĵer sēnēfa óô ­ocuklar, 

her ne kadar okulun resmi müdürü bensem de, gerçek müdürü 

ºĵretmeniniz. Ona gºre hal ve hareketlerinize dikkat edin demiĸ !ôô 

diye sēnēfē uyarēyordu.  

Disiplini ve verdiĵi eĵitimle; Osmancēkôta onu tanēmayan, 

namēnē duymayan kimse yoktu. Dersine girsin girmesin her 

ºĵrenci  ondan ­ekinir ve onu gºr¿nce yanlēĸ yapmamak i­in gayri 

ihtiyari kendini bir daha kontrol ederdi.Bir ­ok arkadaĸēmēzēn 

ifadesiyle, yēllar ge­mesine raĵmen onu gºr¿nce aynē hassasiyetimiz 

devam ediyor. Ona olan saygēmēzdan ºt¿r¿. Ķngilizce dersine 

kendimizi o kadar kaptērmēĸtēk ki, teneff¿slerde bile kendi aramēzda 

Ķngilizce konuĸmaya ­alēĸēr ve turist denk gelse de onunla Ķngilizce 

konuĸsak diye merak ederdik. Bu nedenle, ºĵrendiĵimiz pratik 

c¿mleleri unutmamak i­in k¿­¿k kaĵētlara not alēr ve bunlarē 

cebimizde taĸērdēk. 

Bir g¿n Ankaraôdan Ķl­eye  gelmek için otobüse bindim. Elinde 

harita, sºzl¿k, sērtēnda ­antasē olan ve giyimi pek bize benzemeyen 

biri de arabaya bindi. Herhalde bu turisttir diye d¿ĸ¿nd¿m.Bildiĵimiz 

pat sat Ķngilizcenin heyecanēyla olsa gerek, yardēmcē olayēm diye 

hemen kalkēp yanēna yanaĸtēm, biletine baktēm yanēma oturmasē 

gerektiĵini gºr¿nce, ºĵrendiĵimi uygulama imkanē bulacaĵēm diye 

sevindim. Hareketlerinden onunda sevindiĵini anladēm. óô 

Yavrucuĵum, bir dil bilen bir insandēr, iki dil bilen iki insandēr. 

Ķngilizceôyi ºĵrenin.¢¿nk¿  d¿nya artēk k¿­¿ld¿. Nerede kiminle 

karĸēlaĸacaĵēnēz belli olmaz.Bakarsēnēz bir toplulukta bir turist 

bulunur, yardēm ister veya konuĸma ihtiyacē duyar ama kimse dilinden 



anlamaz.ôô   Diyen ºĵretmenimizin tavsiyesi aklēma geldi. Kendisinin 

¿niversite de okuduĵunu, Alman olduĵunu  ve Bogazkaleôyi gºrmek 

i­in gittiĵini  benim ­at pat Ķngilizce c¿mlelerime karĸēlēk Alman 

olmasēna raĵmen, Ķngilizce cevap vermeye ­alēĸēyordu.Yan koltukta 

oturan yolcularda óô yeĵen sen dilinden anlēyon her halde, nereliymiĸ, 

nereye gidiyormuĸ  sor bakalēm !ôô diye konuĸma arasēna giriyorlardē. 

Bende  arkadaĸ Almanmēĸ, Bogazkaleôyi görmeye, oralarda araĸtērma 

yapmaya gelmiĸ deyince, tuhaflarēna gitti. Bunlarēn iĸi g¿c¿ hi­ yok 

her halde, ta Almanyaôdan kalkēp buralara kadar geliyo.Biz 

Çorumluyuz ama  hi­ gidip gºrmedik oralarē dediler. 

Gºrevli olarak yēllar ºnce hacca giden bir arkadaĸēm 

anlatmēĸtē.ôôArabistanôa bizi Ķngiliz hava yollarēna ait u­ak 

götürecekti. Yolcular biletteki numaraya gºre deĵil, boĸ bulduĵu yere 

oturacaktē. U­aĵēn kapēsēnda gºrevli hostes i­eriye giren hacē 

adaylarēna, óô WELL COME. DO YOU SPEAK ENGLISH ?ôô diyor 

ve cevap alamayēnca arka taraflardaki koltuklara oturmalarē i­in eliyle 

iĸaret ediyordu. Arada bazē tahsilli olan hacē adaylarē óôYESôô diyor, 

ancak peĸinden baĸka bir soru sorduĵunda cevap veremediĵi i­in, yine 

u­aĵēn arka taraflarēndaki koltuklara oturmak zorunda kalēyorlardē. 

Sonradan anladēk ki,  u­aĵēn ºn taraflarēndaki koltuĵa Ķngilizce 

bilenleri oturtturmak istiyorlarmēĸ. Her halde ihtiya­ halinde iletiĸim 

kurabilmek için. Ama maalesef 450 kiĸilik u­akta  óôYESôô demekten 

öteye kimse gidemedi. Anladēm ki, u­aĵēn ºn koltuĵuna oturmak i­in 

bile yabancē dil lazēm !  

Yēllar ºnce Osmancēk Ķmam ïHatip ve Endüstri Meslek 

Lisesinde dēĸardan Ķngilizce derslerine girerken, ºĵrencilerime ĸu 

ºrneĵi verirdim. ¢ocuklar ĸºyle d¿ĸ¿n¿n; kºy¿n¿z anayol kenarēnda, 

yazēn sēcaĵēnda anneniz- babanēzda tarlada ­alēĸēyor. Bu arada yoldan 

bisikletleriyle iki turist saĵa sola bakarak gidiyor birilerini gºrseler 

yardēm isteyecekler. Baktēlar yolun yakēnda tarlada anne- babanēz  var. 

Hemen koĸup yanlarēna geldiler ve bir ĸeyler anlatmaya baĸladēlar 

ama anne- babanēz hi­ anlamēyor. Babanēzēn aklēna hemen siz 

geldiniz. Hanēm koĸ bizim ­ocuĵu evden ­aĵēr. Onlar okulda Ķngilizce 

okuyorlar. Dillerinden ancak o anlar. Ne istiyorlar anlayalēm ve 

yardēmcē olalēm dedi. Anneniz sizi ­aĵērdē.Koĸarak geldiniz. 

Turistlerde sizi görünce sevindi. Bu herhalde ºĵrencidir, yabancē dili 

vardēr ve pat satda olsa sēkēntēmēzē anlatabiliriz diye. Babanēz oĵlum, 

konuĸ bakalēm ne sēkēntēlarē varmēĸ, ne istiyorlar dedi.Sizde óô YES ï 

NO óô dan baĸka bir cevap verip te iletiĸim kuramadēnēz. Baba  ben 

bunlarēn dediĵinden bir ĸey anlamadēm. Biz okulda bunlarē gºrmedik 

veya gördük te unuttum   dediniz. O zaman babanēz size, óô evladēm 



sen boĸuna okumuĸun.! ôô Der mi??? Der ºĵretmenim. O halde, bunu 

dedirtmemek i­in, sadece Ķngilizciye gºre deĵil,  hayatta lazēm  olacak 

t¿m derslere, konulara (ilkyardēm, sivil savunma..)  biraz daha farklē 

bakalēm. Bunun faydasēnē mutlaka gºr¿r¿z diye tavsiyelerde 

bulunurdum. 

Bir ºĵrencim, Rizeônin Ayder yaylasēnē gezdirirken 

anlatmēĸtē.ôôHocam, buraya çocuklarla  piknik yapmaya gelmiĸtik. 

Karĸēda da yaĸlē bir turist oturmuĸ kitap okuyordu. Yediklerimizden 

bir tabak hazērlayēp, liseye giden ve Ķngilizceyi de seven bir 

yakēnēmdan gºnderdik. Adam o kadar memnun oldu ki anlatamam. 

Adam Profesºrm¿ĸ. ¢ok sēkēlmēĸ ama kaplēca hastalēĵēna iyi geliyor 

diye bir haftadēr burada kalēyormuĸ. Dilinden anlayan kimseyi bulup 

ta konuĸamamēĸ. ¥ĵrenci yakēnēmla bir saat konuĸmaya ­alēĸtēlar  ve 

ayrēlērken ­ēkardē ºĵrenci yakēnēma zorunan y¿z dolar para verdi. Ama 

o yaĸlē turist  nasēl memnun oldu  anlatamam. Sizin derste verdiĵiniz 

ºrnekler hatērēma geldi dedi.ôô 

Netice olarak, d¿nya k¿­¿ld¿. Nerede kiminle karĸēlaĸacaĵēmēz 

belli olmaz. Bu nedenle, yaptēĵēmēz iĸin her ĸeyini, yapmadēĵēmēz iĸin 

ise bir ĸeyini ºĵrenmekte fayda vardēr. Belki o bir ĸey  gün gelir öyle 

iĸe yarar ve her ĸeyin ºn¿ne ge­er. Yalnēz burada ĸunu da  kabul 

etmek durumundayēz. Biz babalarēn dºneminde imkanlar kēsētlē idi 

ama bunun yanēnda  meĸguliyetimiz (gelecek a­ēsēndan)  biraz daha 

azdē. ķimdi  ise imkanlar daha iyi, fakat ­ocuklarēmēzēn 

meĸguliyetleri, kafaya taktēklarē  o kadar çok ki, hangi birini 

sayalēmé En iyisi saymaktan vazge­erek, filozofun g¿zel bir sºz¿yle 

baĸ baĸa bērakayēm sizleri. óô Ķnsanlarē g¿­l¿ kēlan yedikleri deĵil, 

hazmettikleridir. Ķnsanlarē zengin kēlan kazandēklarē deĵil, muhafaza 

ettikleridir. Ķnsanlarē bilgili kēlan diplomalarē, sertifikalarē deĵil, 

ihtiya­ halinde doĵru d¿r¿st uyguladēklarēdēr !ôô  

Saygēlarēmla..(25.07.2008) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Mustafa Nevruz SINACI  

BĶLGĶ ¢AĴIôNIN (!) BARONLARI 

Vatandaĸ internette ña­ēk mektupò yayēmlamak suretiyle 

yakēnēyor. 

ñBen politikacē deĵilim, olmaya da niyetim yok. Ben zaten 

politik bile davranamam. Hatta o konuda özellikle beceriksizim. Ama 

anlatmam, a­ēklamam gerek. Yapēlanlarēn kºt¿ olduĵunu ve 

kºt¿l¿ĵ¿n aĵērlēĵēnē hissettirebilmek i­in.. Belki gºr¿l¿r, anlaĸēlēr, fark 

edilir diye. Bana göre tarih bu günleri asla affetmeyecektir. Çünkü: Bu 

toplumu adēna t¿rban denilen bir kēlē­la, kese kanata, yarēp ikiye 

böldü. "Velev ki siyasi simge, su­ mu?" sºzleriyle fitili ateĸledi. 

Meseleyi ºzellikle bir kan davasē noktasēna getirdi. Sºz verdiĵi gibi 

kendisinden olmayanē da kucaklamak yerine, tokatlamayē tercih etti. 

Artēk kimse birbirini sevmesin, saflar derinleĸsin, bē­aklar bilensin 

istedi. Ettiĵi her lafla bilerek, isteyerek nefret tohumlarē ekti.. ¥fkeli. 

Kendinden olmayan herkese yukarēdan bakan tavrē var. Aslēnda 

duyduĵu korkun­ ºfkeyi maskelemek i­in ºfkeli. ¢¿nk¿ sevgisiz. 

¥fke bir hitabet bi­imidir, savunmasē sadece komiklik. ó¥fke bir 

hitabet bi­imi olsa da asla bir yºnetim bi­imi olamazô ger­eĵinden 

bihaber. Ķĸte bu y¿zden her ºfkeyle kalktēĵēnda zararla oturmakta! 

¢¿nk¿ hērsēnēn sonu yok. 

Her yer ve her ĸey benim olsun, herkes benden olsun istiyor. 

Kendisinden olmayana tahamm¿l edemiyor, dayanamēyor, eleĸtirilere 

katlanamēyor. Bunca yēl ĸakĸak­ēlara o kadar alēĸmēĸ ki, AB 

m¿zakerelerine gittiĵinde elinde koca bir hi­ôle dºnmesine raĵmen 

ñAvrupa Fatihiò manĸeti atanlara ºylesine g¿venmiĸ, u­aĵēna 

binenlerin hep kendisini alkēĸlayacaĵēna o kadar emin ki, en ufak bir 

eleĸtiride ­ēĵērēndan ­ēkēyor, saldērganlaĸabiliyor. 

¢¿nk¿ o, savaĸta her ĸeyin m¿bah olduĵu bir ekol¿ temsil 

ediyor; Dini de, dindarlēĵē da, bir tek kendinden yana olanlara ait 

sanēyor. Onun i­in inanmanēn tek ĸartē baĸ ºrtmek. 

¢alan da, ­ērpan da, yiyen de, yediren de; satan da, sattēran da 

t¿rbandan yanaysa mesele yok. Her biri bilmem ka­ y¿z dolarlēk has 

ipek ºrt¿ler takmēĸ eĸleriyle Ķslam bir tek onlarēnmēĸ gibi 



davranēyorlar. Yerine gºre ulema kesilip, b¿y¿k kalabalēklarē saf, 

samimi, temiz ve y¿rekten inanan insanlarē inancēndan soĵutuyor ve 

Ķslamôē kendilerine mal etmeye ­alēĸēyorlar. Ama ger­ek ĸu ki, ­ok 

yanlēĸ yapēyor, yapēyorlar.  

¢¿nk¿ ger­ekleri konuĸmak yerine mazlum ve maĵdur 

edebiyatēna sēĵēnēyor. iĸler ters gittiĵinde ise, o yanēk sesiyle, izan, 

insaf ve adapla ezilmiĸ halk kahramanēnē oynuyor. Eĵer ezilen halkēn 

kahramanē olmaksa niyet, kendisi ve ĸ¿rek©sēnēn gemilerini, 

villalarēnē, bitmek bilmeyen d¿nyalēklarēnē nasēl a­ēklēyor? Bu halk bir 

torba kºm¿re, iki dize ĸiire kendisini halk kahramanē yapar diye 

d¿ĸ¿n¿yor ¢¿nk¿ bu halk a­, ­aresiz, iĸsiz ve kimsesiz. Ama ya 

"Gayri yeter" derse! Bir g¿n gºz¿ a­ēlēr da, o bir torba kºm¿r karĸēlēĵē 

kimlere ne tavizler verildiĵini gºr¿rse! O bir torba kºmür için çekilen 

peĸkeĸleri fark ederse. "Neden elektriĵe, suya, gaza, yola bu kadar 

para veriyorum?" diye sorarsa! Benzinin neden ­ok pahalē diye merak 

ederse!Hani olur da bir g¿n gºz¿ a­ēlēr da ger­ekleri gºr¿rse Hi­ mi 

korkmuyorsunuz? 

Dedim ya onu tarih affetmeyecek. O ki, adaletten, hukuktan, kul 

hakkēndan korkmaz. Ama tarihten korkmalē ¢¿nk¿ ellerinde 

T¿rkiye'nin kanē var. Ellerinde t¿rbanē kēlē­ yaparak kanatarak, yara-

yara ortasēndan ikiye bºld¿ĵ¿ T¿rkiye'nin kanē var. Ķĸte bu y¿zden, 

onu tarih hiç affetmeyecek.ò Bu, halktan birinin serzeniĸi... Mektup 

internette dolaĸēyor okunabilir. 

TC ókarĸēlēklē sevgi, saygē, anlayēĸ ve barēĸô ¿zerine kurulu bir 

Halk Devletiôdir. 

Atat¿rkô¿n, despotizm, sulta ve zorbalēk anlamēna gelen 

ódevrimô yerine, toplumsal konsens¿sôe dayalē óĶnkēl©pôē tercih nedeni 

budur. Kanētē TBMMôde kazēlē ñEgemenlik kayētsēz, ĸartsēz 

Milletindirò vecizesi olup;.Devlet idaresinde ñsevgi-saygē, adalet, 

eĸitlik ve hukuk esastēr "insani boyut ve bilin­li toplum" T¿rk halkēnēn 

hakkē, bir Cumhuriyet projesi ve milletin ñmuasēr medeniyet 

seviyesini aĸmaò idealidir. ¢¿nk¿, darbelerle dayatēlan, ñBundan 

bºyle asla, bir Atat¿rk ­ēkartamayacak (pasif, palyatif, bilin­siz ve 

paralize) toplum yaratmaò emeli g¿den, sºzde ñbilgi ­aĵēnēn 

baronlarēò fiilen bitmiĸ ve t¿kenmiĸ, ¿lkemiz ve d¿nyayē da t¿kenme 

noktasēna getirmiĸlerdir. Yukarda a­ēklanan mektup bir ºrnek... 

Hakikat: T¿rk halkēô nēn sinesini par­alayan ēstērap ve ­ile, diĵer 

tarafta óyalan-talanlaô saltanat s¿ren baronlardēr. 

"Ķyi, Namuslu, D¿r¿st ve Demokrat olan kazansēn. Bilerek ve 

'bilin­le' K¥T¦'lere oy verenler ve kºt¿ler kahrolsun." AMĶN 

http://mustafanevruzsinaci.blogspot.com.tr 



 

 

 

Selma GÜRSEL 

 KARNIBAHAR KIZARTMASI  

1 orta boy karnē bahar  

2 yumurta  

6 yemek kaĸēĵē un  

Tuz 

Kēzartmak i­in; margarin 150 gram 

1 kase yoĵurt  

Orta boy karnē bahar kºk¿nden kesilerek bºl¿nerek ­i­ek gibi 

­ēkarēlēr, bol su altēnda yēkanēr. Tencereye bir miktar su konularak 

yarēm yemek kaĸēĵē tuz atēlēr ve karnē bahar kaynayan tuzlu suda 

haĸlanēr fazla yumuĸatēlmaz. Haĸlanan karnē bahar s¿z¿l¿r biraz 

soĵumaya bērakēlēr. Bir kaba kērēlan iki yumurta ­ērpēlēr ve bir kaba da 

un konulur. 

Bir tava da eritilen yaĵ kēzēnca soĵuyan karnē bahar ºnce 

yumurtaya bºlenerek una batērēlarak tavaya konulur. Karnē baharlar 

kēzartēlēr.  

Kēzartēlmēĸ karnē bahar istenirse sēcak sēcak servis yapēlēr. 

Ķsteyenler d¿z yoĵur veya sarēmsaklē yoĵurt dºk¿lerek yenilir. 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 

 

 

 

Cuma TÜRKMEN  

VAH BANA  
Koydum teraziye kendi derdimi 

Kerhaneden hesap ­ēktē vah bana. 

Baĵlamēĸtēm kemendimi,bendimi 

Meyhaneden hesap ­ēktē vah bana 

  

S¿t kaĸēĵē sanar idim ben beni, 

Kerhanecinin boyadēĵē har beni 

Bana soracaklar ateist seni 

ķer haneden hesap ­ēktē vah bana 



  

Zengin gezinirken pavyonda,barda 

Gariban kardeĸim yaĸamē zorda 

Altēnda,incide,Markta,Dolarda 

Darphaneden hesap ­ēktē vah bana 

  

Anayasa babayasa hep benim 

Kumara,faize ­evrilmiĸ yºn¿m 

Ka­ tane ilahlē ĸu benim dinim 

Kºr haneden hesap ­ēktē vah bana 

  

Yer y¿z¿nde akan kanda,gºz yaĸē 

Ķnsanē,doĵayē,kurt ile kuĸu 

T¦RKMENOĴLU bense bitirdim iĸi 

Her haneden hesap ­ēktē vah bana 
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Hazērlayan  Mahmut Selim GÜRSEL yazēĸma 

adresi  corumlu2000@gmail.com 

DĶKKAT ; BU BĶLGĶLER TELĶF ESERĶ OLUP YAZARI VE 

YAYINEVĶMDEN  ĶZĶN ALINMADAN KULLANMAYINIZ! 

 



 

 

 

 

Mahmut Selim GÜRSEL ĶNTERNET SAYFALARI TOPLAYICISI 

DEĴĶLĶM 

Sakin KARAKAķ PĶRĶN¢,PĶRĶN¢,PĶRĶN¢ 

Mahir ODABAķI TARĶHTEN G¦N¦M¦ZE T¦RK 

Y¥NETĶMLERĶNĶN DEPREM AFETLERĶNE YAKLAķIMI 

Mustafa Nevruz SINACI AMAN OYUNA GELMEYĶNò OYUNU 

H¿seyin H¿sn¿ G¦REL TBMM DĶLEK¢E KOMĶSYONU 

BAķKANLIĴIôNA ANKARA 

Ķsa KAYACAN HANIM AK¢AYôIN KALEMĶNDEKĶLERDEN 

Selma G¦RSEL TAVUK G¥ĴS¦ KAVURMASI 

Dilek BĶGA ¢EKĶP GĶDERSEM 

Nihat ĶNCE ĶSTERĶM 

Ahmet CANBABA MENDERES ÇIKMAZI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Mahmut Selim GÜRSEL 

 INTERNET SAYFALARI TOPLAYICISI DEĴĶLĶM 

            Dergilerimde; yazēlarēm kendime ait olup, kendi fikirlerimi 

yazabildiĵim kadar beyanda bulunduĵum yerlerdir. 

            Sanal olarak yayēnlanan bu ­alēĸmalarēm haricinde de basēlmēĸ 

­alēĸmalarēm bulunmaktadēr. 

            Ayrēca 63 sayēsē basēlmēĸ olarak bulunan ¢ORUMLU 2000 

AYLIK K¦LT¦R SANAT TARĶH VE EDEBĶYAT dergimde pek 

­ok ­alēĸmalarēmē da yayēnladēm. Bunlar basēlmēĸ olarak arĸivlerde 

bulunmaktadēr. Bu dergim basēlērken ilk birka­ē hari­ o g¿nden bu 

g¿ne okuyucularēma da sanal olarak ta yayēnlama mutluluĵuna 

eriĸtim. Dergimiz halen devam etmekte olup her ayēn 15ôinde 

g¿ncellenmektedir. Bu elinizde bulunan sayēmēz 

http://corumlu2000.dergisi.info 124. sayē olarak sizlerle birlikteliĵini 

sürdürmektedir. 

            Dergi ve sitelerime girmek i­in illaki ¿ye olacaksēnēz diye bir 

ĸartēmēz da bulunmamaktadēr. B¿t¿n ziyaret­ilere alenen a­ēk olarak 

okuyucunun istediĵi an okunmaya a­ēktēr. 

            Dergilerimize yazē veren arkadaĸlar bizzat endi ­alēĸmalarēnē e-

posta veya posta ile bana ulaĸtērmakta ve bende bazē ufak tefek kiĸilik 

haklarē ve diĵer bazē bana ve yazarēma gelebilecek kēsēmlarē kaldērarak 

yayēnlamaktayēm. Yazarlarēma ve ­izerlerime buradan teĸekk¿r 

ederken yazē yollayacak arkadaĸlarēmēzēn da kendi 

­alēĸmalarēnē  corumlu2000mail.com  e-postama yollamalarē 

gerekmektedir. 

            Dergilerimde bulunan ­alēĸmalar herhangi bir siteden alēnarak 

yayēnlanmamakta, yazarlarēmēzēn m¿saadeleri ve gºnderdikleri 

yazēlarē yayēnlanmaktadēr. Bizim dergilerimizden baĸka yerlerde de 

yazarlarēmēzēn ­alēĸmalarēnē yayēnlamalarē onlarēn en tabii haklarēdēr. 

Bu bilginin de sizlerle paylaĸmamēm birka­ nedeni bulunmakla 

birlikte burada bunlarē yazmama da gerek gºrmemekteyim. 

            Yazēyor, ­iziyor, ­ekiyorsanēz ve sanal deĵilseniz sizde 

davetlisiniz! 
 



 

Sakin KARAKAķ 

PĶRĶN¢, PĶRĶN¢, PĶRĶN¢ 

            Ge­tiĵimiz haftalarda ñPirin­ Kolonyasēò baĸlēklē yazēmē 

kaleme almēĸtēm. Bu yazēm ¢orum ve Osmancēkôla ilgili iki yerel 

gazete, bir dergi ve altē web sitesinde yayēmlandē. Hatta aradan birka­ 

hafta ge­mesine raĵmen bazē web sitelerimiz yazēyē ana sayfadan 

yayēnlamaya devam ettiler. Bu a­ēdan yazē bini aĸkēn okuyucu ile 

buluĸtu. Yazēnēn i­eriĵi ve verilmek istenen mesaj ile ilgili olumlu ve 

olumsuz olmak ¿zere onlarca mesaj aldēm. 

            Kēsaca hatērlamak gerekirse yazēda ºzetle pirin­ t¿ketiminin 

teĸvik edilmesi, ana maddesi pirin­ olan alternatif ¿r¿nlerin 

geliĸtirilmesi, bu baĵlamda istihdam alanē yaratēlmasē ve ayrēca bu 

sayede Osmancēkôēn tanētēmēnēn yapēlmasē ile ilgili projeler 

geliĸtirilmesini anlatmaya ­alēĸtēm. 

            Elektronik posta adresime gelen mesajlarēn ­okluĵu ve 

ilgin­liĵi neticesinde konuyu yeniden ele alma ihtiyacē hissettim. 

ķºyle ki ge­tiĵimiz yēllarda ñFēndēk tanētēm grubuò adēndaki bir 

oluĸum ñaganigi naganigiò sloganē ile T¿rkiyeôde fēndēĵēn tanētēmēna 

yºnelik bir reklam kampanyasē baĸlattē. Bu kampanya sayesinde 

T¿rkiyeôde fēndēk t¿ketimi ikiye katlandē. Fēndēĵēn faydalarēnē yediden 

yetmiĸe herkes ºĵrendi. Ana maddesi fēndēk olan pek ­ok gēda 

maddesi gēda sektºr¿ndeki yerini aldē.  

            Ķĸte b¿t¿n bu bilgiler ēĸēĵēnda Pirin­ tanētēmē ve t¿ketimini 

etkileyecek projeler ¿retebilmek i­in Pirincin faydalarē ile ilgili bir 

araĸtērma yapma ihtiyacē hissettim. Yaptēĵēm araĸtērmalar sonucunda 

bakēnēz ne kadar ilgin­ ve orijinal bilgilere ulaĸtēm. 

            Niĸasta a­ēsēndan olduk­a zengin bir besin olan pirin­, i­erdiĵi 

kalori miktarē ile de ­ok iyi bir enerji kaynaĵēdēr. 100 gr. kuru pirin­ 

yaklaĸēk 360 kalori i­erir. Ayrēca, B1, B2, C ve E vitaminleri ile 

sodyum, magnezyum, potasyum, kalsiyum, demir ve fosfor 

minerallerini içerir.  

            V¿cut geliĸimini destekler. V¿cuda enerji verir 

ve  kuvvetlendirir. Doyurucudur ve zihni a­ar. Hazmē kolaylaĸtērēr. 



V¿cuttaki fazla suyu ­ekerek toksit maddelerin uzaklaĸtērēlmasēna 

yardēmcē olur. Ķ­eriĵinde bulunan kanser ºnleyici maddeler sayesinde 

baĸta baĵērsak kanseri olmak ¿zere kansere karĸē koruyucudur. 

Kandaki kolesterol oranēnē azaltēcē etkisi ile kalp ve damar 

hastalēklarēna karĸē da koruyucudur. S¿t ile piĸirilip yenirse cinsel 

g¿c¿ arttērēr. Kaynatēlēp suyu cilde s¿r¿l¿r ve kuruyana kadar 

bekledikten sonra g¿l suyu ile cilt temizlenirse cilde beyazlēk ve 

canlēlēk verir. Y¿ksek tansiyonu ve fazla ¿re miktarēnē dengelediĵi ve 

ishali kestiĵi bilinmektedir. Kaynatēlmasē ile elde edilen su ishal kesici 

olarak kullanēlēr.  Unu, yaralarē kurutmak ve temizlemek i­in 

kullanēlēr. Ķ­eriĵinde bol miktarda niĸasta ve vitaminler vardēr. Pirin­ 

kabuĵundan tabii phytine elde edilir. Bu madde, geliĸmeye yardēmcē 

olur. V¿cuda gerekli olan kaloriyi saĵlar. Bºbreklere faydalēdēr. Son 

zamanlarda Japonya'da yapēlan araĸtērmalar, g¿nde iki kez onar gram 

pirin­ kepeĵi yenmesinin bºbrek taĸlarē oluĸumunu engellediĵini 

ortaya koymuĸtur. Kan ĸekeri d¿zeyini sabit tutar. Bunun i­in pirin­ 

kepeĵi alēmē yeterli olmaktadēr. Pirincin lapa olarak yenilmesi, 

y¿zyēllardēr geleneksel olarak diyarenin giderilmesinde kullanēla 

gelmektedir. Kilo d¿ĸmek i­in pirin­le yapēlan diyetlerde uzun yēllar 

boyunca yapēlan ila­ tedavisiyle iyileĸtirilemeyen ve sedef hastalēĵē 

y¿z¿nden pullanan deri bºlgelerinin temizlendiĵi gºzlemlenmiĸtir. 

Ekmeĵin i­erdiĵi gl¿tenden ºt¿r¿ alerji ­ekenler i­in pirin­ se­enek 

bir niĸastalē besini oluĸturur. B¿t¿n bu saĵlēĵēmēzē destekleyici önemli 

etkilerinden ºt¿r¿ ºzellikle esmer pirincin diyetimize katēlmasē ve 

sēk­a t¿ketilmesi uzmanlarca ºĵ¿tlenmektedir.  

            Evet; mutfaĵēmēzēn en ºnemli besin kaynaklarēndan olan 

pirin­le ilgili olarak internet ortamēnda bu bilgilere ulaĸtēm. Osmancēk 

denildiĵinde akla  pirin­ ve pirin­ denildiĵinde  de akla Osmancēk 

geliyor. Yani Pirin­ Osmancēkôta g¿nl¿k hayatēn ºnemli par­asē ve 

T¿rk mutfaĵēnēn baĸ tacē olmasēna raĵmen pirin­ tarēmē ile uĵraĸanlar 

ve pirinç üreten memleketler bu emeĵin tanētēmēnē yeteri kadar 

yapamēyorlar. Pirincin insan saĵlēĵēna olan onlarca faydasē insanlara 

yeterince  anlatēlamēyor.  

Ķĸte bu noktada akla ñaganigi naganiĵiò reklamlarē geliyor. 

Pirincin aganigi  aganigisini anlatmakta baĸta Osmancēk olmak 

üzere  Uzunkºpr¿, Tosya, Boyabat, Kargē, 

Keĸan,Gºnen,Bafra,¢arĸamba ve Terme kaymakamlēklarēnēn 

ºnc¿l¿ĵ¿ndeki ilgili resmi ve sivil kuruluĸlar ve belediyelerin 

oluĸturacaĵē bir tanētēm gurubunun oluĸturulmasēna kalēyor.  

            Gönlüm ister ki böyle bir gurubun ºnc¿l¿ĵ¿n¿ ve liderliĵini 

Osmancēk kaymakamlēĵē ve belediyesi yapsēn. Neden olmasēn? 



 

Mahir ODABAķI   

 TARĶHTEN G¦N¦M¦ZE T¦RK Y¥NETĶMLERĶNĶN 

DEPREM AFETLERĶNE YAKLAķIMI 

Elimizdeki b¿t¿n bilgiler yazēlē tarihin baĸlangēcēndan itibaren 

Anadolu yarēmadasēnēn b¿y¿k deprem afetlerine maruz kaldēĵēnē, 

ºnemli yerleĸim merkezlerinin bazē durumlarda  yerlerinin 

deĵiĸtirilmesine gidildiĵi  veya Denizli yakēnlarēndaki Pamukkale 

ºrneĵinde  gºr¿ld¿ĵ¿ gibi tamamen terk edildiĵini ºĵretmektedir. ¢ok 

sayēda insanēn baĸka yerlerde iskan edilmiĸ olmasē buna ait 

d¿zenleyici kararlarēn ilgili devletlerin en y¿ksek yºnetim d¿zeyinde 

alēnmēĸ olduĵununda bir gºstergesi sayēlabilir. ¥rnek olarak 14 Eyl¿l 

1509 tarihinde  Ķstanbulôda meydana gelen  ve uzun yēllar halk 

arasēnda óôk¿­¿k kēyametôô olarak diye anēlan depremden sonra 

­ēkartēlan padiĸah fermanē gºsterilebilir. Fermana gºre b¿t¿n ¿lkede 

bir ­eĸit olaĵan¿st¿ durum ilan ediliyor,  harab olan baĸkentin yeniden 

imarē i­in 50 bin usta  görevlendiriliyor. 14 ï 60 yaĸ arasēndaki  bütün 

erkeklerin yapēlarda ­alēĸmasē emrediliyor ve evi yēkēlan her aile 

baĸēna 20 altēn baĵēĸta bulunuluyordu.Bu fermanēn ­ēkartēlmasēna 

m¿teakip Ķstanbulôda  6 ayda 2000 yeni bina yapēlmēĸtēr.Bu deprem 

sonrasēnda basit de olsa bir ­eĸit  hasar tespit ­alēĸmasēnēn yapēldēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. 

¢¿nk¿ dolgu zeminler ¿zerine inĸa yapmak yasaklanmēĸ ve taĸ 

kagir binalarēn yerine  ahĸap boĵdadē evlerin yapēmē teĸvik edilmiĸtir. 

ķehir veya ºl­eĵinde fiziki planlarēn yapēmē 19. y¿zyēlēn ikinci 

yarēsēnda ger­ekleĸmiĸtir. 

Bu konuda yapēlan ilk d¿zenlemelerden birisi 1848 tarihli ve 

sadece Ķstanbul i­in hazērlanan imar yºnetmeliĵidir.1877 tarihinde 

­ēkartēlan imar il belediyeler kanunu ¿lkenin diĵer bºlgelerinde  de 

ĸehir ĸehir belediyeleri kurma  imkanē tanēmēĸ ve bunlara alt yapē 

hizmetlerinin yerine getirilmesi i­in bazē gºrev ve yetkiler 

vermiĸtiré.. 

Yukarēda sayēlan hukuki d¿zenlemelerin dikkat ­ekici ortak 

ºzelliĵi hi­birinin doĵal afet zararlarēnēn azaltēlmasēna yºnelik 

h¿k¿mlere yer vermemiĸ olmasēdēr. 



Devletin afetlere yaklaĸēmē uzun yēllar boyunca  bunlarēn 

etkilerinin azaltēlmasē veya ºnlenmesi yºn¿nde politikalar geliĸtirmek 

yerine her afetten sonra bunun sonu­larēnēn giderilmesi ve meydana 

gelen zararlarēn tazmini bi­iminde olmuĸtur. 

Nitekim Erzincanôda 1939 óda meydana gelen  büyük depremden 

sonra da aynē politika uygulanmēĸ ve sadece Erzincan depremini konu 

edinen ºzel bir kanun ­ēkartēlmēĸtēr. Ne var ki bu büyük afeti takiben 

T¿rkiyeôde o zamana kadar  gºr¿lmemiĸ sēklēkta ĸiddetli yer 

sarsēntēlarē meydana gelmiĸ ve  Adapazarē ï Hendek ,Tosya- Ladik ile 

Bolu ï Gerede depremleri gibi depremler 4 yēllēk bir s¿re i­inde 

43.319 kiĸinin ºl¿m¿ne , 75 bin insanēn yaralanmasēna ve 200 bin 

binanēn kullanēlamaz hale gelmesine yol a­mēĸtēr. 

Bu felaket zincirinin sonucunda zamanēn h¿k¿metleri afet 

sonrasē hukuki d¿zenlemelerin yerine afet ºncesi fiziki hazērlēklē 

olmanēn gerektiĵini idrak etmiĸler ve 22 Temmuz 1944  tarihinde 

óôYer Sarsēntēlarēndan ¥nce ve Sonra Alēnacak Tedbirlerôô adēnē 

taĸēyan 4623 sayēlē kanunu yayēnlamēĸlardēr. 

T¿rkiyeôde modern manada deprem zararlarēnēn azaltēlmasēna 

yºnelik ­alēĸmalar bu kanunla baĸlamēĸtēr, denilebilir. Kanun 

vatandaĸlarēn deprem  tehlikesi karĸēsēnda can ve mal emniyetini 

saĵlamak, iyi iĸleyen bir kurtarma, yardēm ve ge­ici barēnma sistemi 

kurmak gibi ama­larē hedeflemekteydi. Ülke tarihinde ilk defa 

merkezi h¿k¿met deprem ºncesinde bazē  görevlerle 

yükümlendirilmekteydi. 

1945 yēlēnda Bayēndērlēk Bakanlēĵē ve bazē ¿niversitelerin 

iĸbirliĵi ile  T¿rkiyeôde ilk defa bir deprem bºlgeleri haritasē  ve bina 

inĸasē i­in ĸartname hazērlanmēĸtēr. Bug¿n¿n anlayēĸēna gºre hayli 

basit sayēlabilecek harita iki t¿r bºlge tanēmlamaktaydē; bºlgelerin 

ayrēlmasē ise  ge­miĸte gºzlenen hasar ºl­¿s¿nde yapēlmēĸtē. Deprem 

ĸartnamesi ise 1937 Ķtalyan ĸartnamesi esas alēnarak yapēlmēĸtē. 

T¿rkiyeônin sismotekniĵi hakkēndaki bilgilerin geliĸmesi, m¿hendislik 

sismolojisindeki ilerlemelere pareler olarak  harita 1949, 1963, 1972 

ve 1996 yēllarēnda, deprem ĸartnamesi ise 1949, 1953, 1961, 1968, 

1975, 1997, 1998, 2007 yēllarēnda yenilenmiĸtir. 

Netice olarak;  sadece yaptēklarēmēzdan deĵil, yapmamēz 

gerekirken ilgisizlik nedeniyle yapmadēklarēmēzdan da sorumluyuz. 

Bu nedenle; olasē afetleri afiyette atlatabilmek i­in, topyek¾n 

olarak hiç deprem olmayacakmēĸ gibi soĵukkanlē ama her an deprem 

olacakmēĸ gibi de daima hazērlēklē olmamēz gerekmektedir. 

Saygēlarēmla..(19.12.2008) 



 

Mustafa Nevruz SINACI  

AMAN OYUNA GELMEYĶNò OYUNU  

Aradan g¿nler ge­ti. Hala kºĸe bucak óhay©sēzcaô tartēĸēlēyor. 

Tokat Reĸadiye de 7 erimizin kalleĸ­e ĸehit edilmesi neymiĸ? 

Provokasyon! Peki, kim varmēĸ bu kanlē provokasyonun 

arkasēnda? 

Dºnme, devĸirme, a­ēlēmcē koza ve kripto g¿ruhu sayēyor: 

ñTSK, Ergenekon, Tikko, Tkpml, Ķntikam Tugayēò gibi ihtimaller... 

Ama pkk bu ihtimaller arasēnda yok! 

Yurt ­apēnda karakollar, askeri lojmanlar, ara­lar, masum 

insanlar ve esnafēn ekmek kapēsē d¿kk©nlara; T¿m ekonomik varlēklar, 

sosyal donatēlar ve kamu mallarēna molotoflu saldērēlar d¿zenleyen, 

pkk, 7 erin ĸehit edilmesi c¿r¿m¿n¿n failleri arasēnda sayēlmak 

istenmiyor. Ķll© baĸkasē aranēyor. ¢¿nk¿ katil pkk ­ēkarsa a­ēlēm iflas 

eder. 

 

PROVOKASYON OYUNU  

¢ok enteresandēr, bir taraftan da terºr ºrg¿t¿ ile Ergenekon 

iliĸkilendirilmek isteniyor. Ne yaman bir ­eliĸki bu!.. Sapla saman 

böyle birbirine karēĸmēĸ durumdaé 

¥rg¿t baronu Murat Karayēlan, 3 Aralēk2009 tarihinde ne 

demiĸti? 

ñYeni yapēlan cezaevi bir ºl¿m ­ukuru, nefes alēnamayan bir kafes. 

Apoôyu imha etmek i­in oraya koymuĸlardēr. Bu yaklaĸēmē bir 

savaĸ giriĸimi olarak gºr¿yoruz. Ciddi bir savaĸ giriĸimi...ò 

Arkasēndan yurt ­apēnda isyan provalarē ve provokasyonlar.. 

Bu defa da: òTepkiler halkēn insiyatifidir, ºnderlik konusunda ben 

kimseye ĸºyle, bºyle yapēn demem. Herkes ºnderlikle doĵrudan baĵ 

i­indedir, dolayēsēyla herkes ºnderlik karĸēsēnda duyduĵu 

sorumluluĵun gereĵini yerine getirmektedirò demedi mi? 

Kaldē ki pkk Reĸadiyeônin sorumluluĵunu ¿stlendi... 

 

 

 



 

ĶHANETLE DANS 

Ger­ek provokatºr belli oldu. Dahasē bir kez daha menfur 

ºrg¿t¿n ardē-arkasē ortalēĵa dºk¿ld¿, DTPônin kapatēlmasē ile iĵren­ 

ayrēntē ve menfur baĵlantēlar bir, bir ortaya ­ēktē. AB+ABD = pkk. Elli 

yēllēk amansēz d¿ĸmanlēk, fesat ve tefrika s¿recinin doĵal sonucué 

¦stelik ­ok utan­ verici bir durumé 

¢¿nk¿ 31 Temmuz 1959ôdan bu g¿ne tam elli yēldēr AB 

kapēsēnda pinekliyoruz! 

Eĵer, 27 Mayēs mason-misyoner+koza-kripto, peĸmerge 

kalkēĸmasē olmasaydē, en ge­ 1963ôde Ortak Pazar (AB) tam ¿yesi 

idik. M¿teakip s¿recin ñdemokrasi, hak-adalet, hukuk ve insanlēk 

d¿ĸmanē, vatan hainiò aktºrleri utansēn! 

 

BAķ D¦ķMAN AB+ABD 

Ķĸte tam bu sēra, terºr-tedhiĸ ºrg¿t¿ yardēm, yataklēk ve 

yaltak­ēlēĵē, yani, T¿rk ve T¿rkiye d¿ĸmanlēĵē tam m¿seccel, harici 

bedhaht AB, ĸer ve ĸeriklerini kastederek Recep, ñAB bizi istemiyorsa 

baĸtan sºylesin, oyalamasēnò demiĸ. Yuh be, el insafô.. Talip anlamak 

istemiyorsa AB istemediklerini nasēl anlatabilir ki! 

¦stelik Batē Trakya mezalimine mukabil, patrikhane ve ruhban 

okulu; 

Rum-Yunan soykērēmē, iftira ve tefrikalarēna raĵmen Kēbrēs 

sorunu; 

Ķĵren­ yalan, oyun-d¿zen ve sahteciliklere karĸēn Ermeni 

a­ēlēmē! 

¦st¿ne ¿stl¿k sºzde katēlēm s¿reci ve m¿ktesebat gereĵi; 

Zinanēn su­ olmaktan ­ēkartēlmasēndan tutun, TCK ve CMUKôun, su­ 

ºrg¿tleri ve su­lu lehtarē, óiyi insan ve iyi, namuslu-d¿r¿st vatandaĸô 

aleyhi yapēya dºn¿ĸt¿r¿lmesine kadar, bir t¿rl¿ insanlēk dēĸē 

tasarrufun ñinsan haklarē ve demokrasi adēnaò dayatma mercii AB 

deĵil mi? 

Dahasē var!.. ABônin hi­bir ¿lkesinde demokrasi, hak, adalet, 

ahlâk ve hukuk yoktur. Bu nedenle: Bizim var olan kete-kullâ 

demokrasi, birazcēk hak, bir miktar adalet ve vaziyeti idare edecek 

kadar ahl©kēnēzē da; despotluk-diktatºrl¿k, haksēzlēk-yolsuzluk, 

adaletsizlik, ahl©ksēzlēk ve hukuksuzluĵa dºn¿ĸt¿rmek i­in ñiĸ bu 

a­ēlēmlar d©hilò elden gelen her t¿rl¿ menfur dayatma, baskē, zul¿m ve 

­abayē sarf etmektedir. 

Buna ve aradan ge­en ñ50 YILAò raĵmen hal© ñABò diyenler, 

Anadolu halkēnēn kendine ºzg¿ deyimiyle: ñYa AB kºpeĵi veya 



Amerikan uĸaĵēò sayēlērlar mē, sayēlmazlar mē? Sanērēm, buna raĵmen 

AB yanlēlarēna, Atat¿rkô¿n tanēmē olan ñd©hili bedhahtò (i­ d¿ĸman) 

denilmelidir. 

DENĶZE D¥K¦LD¦KLERĶ YERDEN!... 

Ķhanet ĸebekeleri K¿rt kisvesi ile kalkēĸtēklarē ihanet furyasēnē en 

son ñdenize dºk¿ld¿kleriò yerden ayaĵa kaldērmak istediler. Bu 

diyalektik ve tarihi materyalizmin bir ­eĸit diriliĸ ºĵretisi gereĵidir. 

ñéd¿ĸt¿kleri yerden kalkarlar.ò 

Ķzmir faĸist mi deĵil mi, muhabbeti ­eĸitli platformlarda devam 

ediyor. 

Kasētlē bir dikkat daĵētma olayē veya komplosu var ortada 

diyebiliriz. 

Bir yanda azēlē faĸist unsurlar ñdemokrat ve K¿rtò kisvesi ile 

ahkâm kesiyor. 

Diĵer tarafta ise ñAman oyuna gelmeyinò diye haykēran, 

yalvaran, yakaran ve terör-tedhiĸ tarafēna yardēm ve yataklēk yapan 

iĸbirlik­iler: 

 

OYUNA GELMEYĶN OYUNU 

ñAman ha, buna Ķzmirliler alet olmamalē... ñ 

ñSakēn savunma kompleksine girmemeliler...ò 

ñOlgun, aĵēr, sakin ve vakur olmalēdēréò 

ñOyuna gelmemek, tuzaĵa d¿ĸmemek, ­oluk-­ocuĵa uymamak 

gerekò diyorlar. 

 

AMMA LAKĶNôé 

DTP kasētlē olarak gerilla kēyafeti giydirilmiĸ ­ocuklar ve zafer 

iĸaretleriyle ĸehir i­inde gºvde gºsterisine kalkēĸēnca ve bu olay 

Haburôdaki rezaletin ertesine rastlayēnca beklenir sosyal refleks 

oluĸtu... Planlē programlē olmayan ani bir tepki ortaya ­ēktē. 

Kamu malēnē tahrip, korumasēz insanlarē yaralama, rencide, geniĸ halk 

kitlelerini tehditle sindirmeye, korkutmaya yönelik sistemli ajitasyon 

ve tehlikeli prokasyonlar hēz kazanēnca, ñaman oyuna gelmeyinò 

diyen ñiĸbirlik­i unsurlarò y¿z¿nden toplumun kimyasē bozuldu. 

Moral ve motivasyonu bozuldu. 

 

OYSA: 

Devlet ve hükümet (polis-asker) var olduĵu s¿rece bu ve benzer 

eylem, teĸebb¿s ve kalkēĸmalarēn asla ve kesinlikle olmamasē 

gerekirdi!.. Zira adalet, emniyet, güvenlik ve huzur, istikrar ve insicam 



saĵlandēĵē s¿rece ñh¿k¿metò var demektir. Aksi taktirde meĸru bir 

h¿k¿metin varlēĵēndan asla sºz edilemez. 

Hükümet varsa; Demokrasi, adalet, hukuk, özgürlük ve güvenlik 

vardēr. 

Bu unsurlar yoksa, devlet iĸgal altēnda veya h¿k¿met acz i­inde 

demektir. 

Ama­ hem Ķzmir hem ¿lkenin diĵer yanlarēnda sosyal refleksi 

öldürmek... 

Terºr ve tedhiĸ ºrg¿t¿ne karĸē halkēn yurt ­apēndaki haklē ve doĵru 

öfkesini suçluluk duygusuna dºn¿ĸt¿rmeké 

¢oĵu Ķzmirôde DTP konvoyunun taĸlanmasēndan birka­ g¿n 

sonra Ķdilôde PKK yanlēlarē ºĵretmen evini bastē. Ķnsanlar sabaha 

kadar ºl¿m korkusu i­ine atēldē. Ķzmirôe faĸist diyenlerden tek kelime 

­ēktē mē? ¢ēkmaz... ¢¿nk¿ faĸist bizatihi kendileri... ¢oĵu tedhiĸ 

ºrg¿t¿ meddahlēĵēyla ge­inen birer zavallē... 

Bu hengâme içinde  ñBasēn T¿rkiyeôde ABDôden ­ok daha 

ºzg¿rò dedi. 

Demeye kalmadē ertesi g¿n Aydēnlēk dergisi mahkeme kararēyla 

bir ay kapatēldē. 

Sebep: ñVatanē savunmak su­, bºl¿c¿l¿k ve casusluk serbest, 

T¿rk ordusuna tasfiye harek©tēò baĸlēklē yazē. 

Analarēn gºzyaĸē hal© dinmedi. 

Terºr ºrg¿t¿ne verilen r¿ĸvetlerle de dineceĵe benzemiyor! 

ķu hale nazaran: A­ēlēm s¿reci neyi gºsterdi? 

Cevap: ñAman oyuna gelmeyinò oyununu! 

ñRica ile merhamet dilenmekle bir devletin onuru kurtarēlamazò 

(Atatürk) 

http://mustafanevruzsinaci.blogspot.com.tr 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Hüseyin Hüsnü GÜREL 

TBMM DĶLEK¢E KOMĶSYONU BAķKANLIĴIôNA ANKARA 

 KONU: Marmara Bºlgesi ile Erzincan ovasēnda yeraltēnda 

doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen korkun­ afetler ve Erzincan 

ovasēnda ­ok zengin doĵalgaz yataĵē varlēĵē Hk.  

ĶLGĶ : TBMM Dilek­e Komisyonu Baĸkanlēĵēnēn 05.11.2008 / 

2396 Noôlu Kararē Marmara bºlgesi ile Erzincan ovasēnda deprem 

hareketi baĸlamadan ºnce  yeraltēndan bomba gibi patlama ve 

g¿r¿lt¿l¿ sesler iĸitilmektedir. Depremler ile ilgisi olmayan bu 

patlama seslerinin sebebini hi­ kimse araĸtērmamēĸtēr. 

  

TBMM Dilek­e Komisyonu Baĸkanlēĵēnēn ilgideki kararē ile 

konunun t¿m ilgili kurumlara iletildiĵi gerek­esi ile baĸka bir iĸlem 

yapēlamayacaĵē bildirilmiĸtir. 

Bu konuda yalnēz Maden M¿hendisleri Odasē Baĸkanlēĵēnca ilgi 

gºstermiĸ ve Maden M¿hendisleri Baĸkanlēĵēnēn vatanseverliĵi ile 

Y¿celiĵi sergilenmiĸtir. 

Diĵer Yetkili ve Ķlgili Makamlar bu RAPOR da ve 32 yazēlē 

belgede verilen bilgilere itibar etmeden; mahallinde hi­bir soruĸturma 

ve araĸtērma yapmadan; bu olaylarē yaĸayarak bilen gºrg¿ tanēklarē ile 

gºr¿ĸmeden; masa baĸēnda oturarak kafadan sallama, ger­ek dēĸē 

beylik ifadeler ¦lkemiz i­in fevkalade olan bu konular dēĸlanmēĸtēr  

Bu bilgi ve belgeler http://www.milliservet.blogspot.com 

sitesinde yayēnlanmēĸtēr. 

Bu RAPOR ve 32 yazēlē belge sunulduktan sonra bu konulara ait 

yeni bilgi ve belgeler elde edilmiĸtir .Bu yeni bilgiler ve belgeler 

ēĸēĵēnda tarafēmdan d¿zenlenen  YENĶ RAPOR ve 34 adet yazēlē belge 

sunulmakta ve konu daha iyi aydēnlanmaktadēr. 

 1) Bu YENĶ RAPOR un 9. ve 10. sayfalarēnda a­ēklandēĵē gibi 

doĵalgaz patlamalarē ve sēvēlaĸma olaylarē ile zeminler ­ok m¿kemmel 

ĸekilde esneme ºzelliĵi kazanmaktadēr. Zeminlerin ­ok m¿kemmel 

ĸekilde esnemesi ile deprem hareketleri 50m. gibi ­ok zayēflamakta ve 

Zayēflayan deprem hareketleri ile hi­bir ºnemli hasar olmamaktadēr. 



Y¿ce Osmanlē Padiĸahē II. Beyazētôēn yaptēĵē gibi kuyular a­mak 

suretiyle doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen afetler ºnlendiĵi 

takdirde; Marmara Bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde ve ovasēnda faylarēn 

50 m. gibi dēĸēnda olan heryer ve ­ok geniĸ alanlar deprem 

bakēmēndan en g¿venli yerler olacak; bu yerlere güven ile çok yüksek 

inĸaatlar yapēlacak ve bu yerler ­ok  kēymetlenecektir. 

2) Bu YENĶ RAPOR un 16. ve 17. sayfalarēnda a­ēklandēĵē gibi; 

Erzincan ovasēnda deprem olayē olup biter bitmez Arabistan 

platosunun itmesi ile bu ovadaki b¿t¿n fay ­atlaklarē vana gibi 

kapanmaktadēr Ķleride 40-50 sene sonra Erzincan ovasēnda meydana 

gelecek yeni deprem tarihine kadar doĵalgazēn dēĸarēya ­ēkmasēna izin 

verilmemektedir. Bu sebeple Erzincan ovasēndaki  doĵalgaz yataĵē 

zenginliĵini ­ok m¿kemmel ĸekilde korumaktadēr. 

Erzincan ovasēnda yalnēz depremler esnasēnda 1-2 g¿n gibi kēsa 

s¿rede yer altēndan doĵalgazēn dēĸarēya ­ēkmasē fevkalade ºnemli ve 

­ok faydalēdēr. 

3) 1045 Erzincan depreminden beri g¿n¿m¿zde yaĸanan 1939, 

1983 ve 1992 depremleri dahil  meydana gelen en az 29 Erzincan 

depremlerinin hepsinde kēyametler koparcasēna korkun­ afetler 

meydana geldiĵi ve her depremde Erzincan ovasēnda gºkte muazzam 

miktarlarda doĵalgaz yandēĵē halde; bu konuda yalnēz 1045 Erzincan 

depremine ait yazēlē belge vardēr. 

1045 Erzincan depreminde gökte çok muazzam miktarda 

doĵalgazēn alevle yanmasē ile g¿neĸ ve ay kan rengine boyandēĵē 

anlaĸēlmaktadēr.  

4) 1045 Depreminden ve 965 seneden beri ilk defa 1992 

Erzincan depreminde karanlēk gecede kēpkēzēl ortamēn meydana 

geldiĵi ve Karakayaôda ateĸ topunun fēĸkērdēĵē konusunda Abd¿lkadir 

DELĶKTAķ bilgi vererek; ¦lkemiz ve Erzincanôa b¿y¿k yardēm 

yapmēĸtēr.  

DELĶKTAķ; depremler esnasēnda yeraltēndan seslerin iĸitilmesi; 

alevlenmeler; nur gibi ēĸēklanmalar; gºky¿z¿n¿n kēzēl renge 

b¿r¿nd¿ĵ¿; Erzincan ovasēnda ­ok soĵuk havanēn ēsēndēĵē; ovadaki 

karlarēn eridiĵi; y¿zey arazinin deniz gibi dalgalandēĵē; aĵa­larēn, ve 

binalarēn yana yatēp yatēp kalktēĵē konularēnda bilgi vermiĸ olsaydē; 

¦lkemize ve Erzincanôa daha ­ok b¿y¿k yardēm etmiĸ olacaktē.  

Bu gerçekler ortaya dökülmedikçe bu konulara çareler bulmak 

m¿mk¿n deĵildir.  

5) 1994 yēlēnda depremler ve doĵalgaz konularēnda ­ok az 

bilgim vardē. Zamanla bu konularda yeni yeni bilgiler edinmiĸ 

bulunuyorum. 



Rahmetli Vali Recep YAZICIOĴLU, Erzincan Valiliĵinin 18.10.1994 

/ 459 sayēlē yazēlarē ile bu konularda tarafēmdan verilen bilgilerin hepsi 

doĵrulanmēĸtēr. ( EK 24 ) 

6)Gºkte milyarlarca soba yakēldēĵēnda yerdeki karlarēn 

erimeyeceĵi d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde;Erzincan ovasēnda her depremde 

Ülkemizin yēllēk doĵalgaz ihtiyacē olan 20 milyar m3 doĵalgazdan kat 

kat daha fazla doĵalgazēn gºkte yandēĵēnē kabaca hesap etmek 

mümkündür. 

Bu doĵalgaz yataĵē ile; ¦lkemizin b¿t¿n doĵalgaz ihtiyacē 

fazlasē ile karĸēlanacak; ¦lkemiz doĵalgaz bakēmēndan dēĸa 

baĵēmlēlēktan kurtulacak; Mersin Akkuyu da ve Sinop da inĸaa 

edilecek n¿kleer santrallerinden vazge­ilecek; doĵalgaz ­ok 

ucuzlayacak; y¿z binlerce insana iĸ imkanē saĵlayacak; ¦lkemizin ve 

Erzincanôēn kaderi deĵiĸecektir. 

Varlēĵē a­ēk­a ortaya konulan Erzincan ovasēndaki bu ­ok zengin 

doĵalgaz yataĵē; T.P.A.O Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ ve TUBĶTAK 

Baĸkanlēĵēnca kabul edilmemektedir. (Ek: 7, 8,17) 

TBMM Deprem Araĸtērma Komisyonu Baĸkanē Ķdris 

GÜLLÜCE televizyonlarda Ülkemizde meydana gelen deprem 

afetlerini d¿ĸ¿nd¿k­e uykularēnēn ka­tēĵēnē ve kimyasēnēn 

bozulduĵunu; Deprem Araĸtērma Komisyonu Baĸkanlēĵēnca bu 

afetlere karĸē ­areler bulmak i­in b¿y¿k ­alēĸmaklar yapēldēĵēnē ifade 

etmektedir. 

Sºz¿ ge­tiĵi gibi Y¿ce Padiĸahēmēz II. BEYAZIT; yeraltēnda 

doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen afetleri önlemek için, kuyular 

a­ēlmasē gerektiĵi hususundaki  bilimsel çareyi 501 sene önce 

keĸfetmiĸ ve bu keĸif ile bilim d¿nyasēna ēĸēk tutmuĸtur.  

Bu YENĶ RAPORDA 4.5.6 sayfalarda isimleri verilen ve 1992 

Erzincan ve 1999 Marmara depremlerini yaĸayan ķeker Fabrikalarē 

Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ Daire Baĸkanē Elek. Y¿k. M¿h. Yakup AY, THY 

Ķĸletmeler Genel M¿d¿r¿ Orhan BĶRDAL,  Nihat ALPTEKĶN, Zeynel 

¢AYIR, Adapazarē Eski ¢evre M¿d¿r¿ ķafak OKTAY; Osman 

KARA ve Cemil DEMĶR ile gºr¿ĸ¿l¿r ise; Marmara ve Erzincan 

depremlerinde meydana gelen olaylar konularēndaki ger­ekler ve 

Erzincan ovasēndaki ­ok zengin doĵalgaz yataĵē varlēĵē anlaĸēlacaktēr. 

Bu gºrg¿ tanēklarē ile gºr¿ĸmek istendiĵi taktirde; bu konuda 

yardēmcē olunacaktēr. 

Devamē Gelecek Sayēda 

 

 



 

 

Ķsa KAYACAN 

HANIM AK¢AYôIN KALEMĶNDEKĶLERDEN 

ķairlerimizin, yazarlarēmēzēn, araĸtērmacēlarēmēzēn, kēsacasē eli 

kalem tutanlarēn yazdēklarē, yayēnladēklarēndan se­tiklerimiz, 

deĵerlendirmelerimiz arasēnda yer vererek mēsra ve satērlarē arasēndaki 

gezintilerimiz gündemdeki, gündemimizdeki yerini koruyor.  

Konu, Burdur ve Burdurlu olunca, g¿ndemlerimde deĵiĸiklik 

yapmaktan ­ekinmediĵimi, sakēnca gºrmediĵimi herkes biliyor, 

cümle-alem bunun farkēnda 

  

HANIM AKÇAY  

            Burdurlu hemĸerilerimizden. Burdurôda Gen­lik ve Spor il 

M¿d¿rl¿ĵ¿nde ­alēĸan bu hemĸerimin ĸiir ve denemelerinin 

bulunduĵunu, ºnceki yēllarda kulak misafiri olmuĸ, duymuĸtum. 

Ispartaôda Ocak 2008ôin ikinci haftasēnēn ortalarēnda Fatma U­arlar 

arkadaĸēmēzēn imza g¿n¿nde, pardon ĸiir ĸºleninde y¿zy¿ze 

geldiĵimiz Hanēm Ak­ay kardeĸimizden rica ettim.. ñĸu ĸiir ve 

denemelerinden, ­alēĸmalarēndan gºnderò dedim.  

21.01.2009 tarihli mektubuyla ĸiirlerinden ve hikaye 

denemesinin bazē sayfalarēndan ºrnekler gönderdi.  

Hanēm Ak­ay kardeĸimiz ­ok m¿tevazē. Sanki kendisinden 

baĸka, ilk yazdēklarēnē yayēnlanmak ¿zere saĵa sola gºnderen yoké 

Yazdēklarēnē elinden adeta òzorlaò alēyorsunuzé 

  

GER¢EK ¥YLE DEĴĶL 

Hanēm Ak­ay kardeĸimizin ĸiirleri, ºyle elde tutulacak, defter 

aralarēnda saklanacak ºl­¿de zayēf deĵil.. ķiirin ger­ek yolculuĵuna 

­ēkan herkes gibi baĸlangē­ duygularē var, ĸiirin geniĸ d¿nyasē i­inde 

yer yer gºr¿nmeye baĸlayanlar olarak karĸēmēza ­ēkanlar var.  

Sen, sessiz sevgi, bekliyorum, sen ve ben, anlamadēm seni,  tek 

baĸēma, dorum gºzl¿m, canēm canēm ºĵretmenim, adēnē sen koy, i­im 

yanēyor, ºyle sevgi baĸlēklarēyla bize ulaĸanlara bakēyoruz.. Hepsi pērēl 



pērēl duygularla yazēlmēĸ. ¥nemli mesajlarēn getiricisi bu ĸiirler. Bir 

örnek bunlardan:  

  

Severim akĸamlarē gºr¿nmez g¿nahlarla,  

Akla gelmedik sevgililer akēllarda,  

Eve giderken parkelerin üzerinde tek tek,  

¢ēĵlēk, ­ēĵlēk y¿reĵim duymayan kulaklarda.  

  

¦­ ĸiirinin baĸlēĵē yok Hanēm Ak­ayôēn. Hani isimsiz insan 

olmaz ya, baĸlēksēz  da ĸiir olmaz demek yanlēĸ olur mu acaba?. 

Hanēm Ak­ayôēn ºteki ĸiirlerinden bazē mēsralarē: 

-Anne mutlu olmak istiyorum/Gitme, a­ēlma g¿zelim/¥l¿m 

i­imde, ­ok yakēnēmdasēn/Bir sessizlik kapladē y¿reĵimi/Sēĵēnmak 

istedim limana/Paylaĸmayē ºĵrendim canēm ºĵretmenim senden/Bir 

kapē a­tēm/Tek baĸēma darmadaĵēn olmuĸum vd. Bu ĸiirlerinden 

aldēĵēmēz tek mēsralar bile gºsteriyor ve bunlardan anlēyoruz ki, 

Hanēm Ak­ay ĸiirin ortalarēndaé Yani baĸlangēcēnda deĵil 

Tebriklerimizi sunuyoruz efendim. Devam Hanēm Ak­ay kardeĸim, 

hemĸerim devam. 

  

BĶR K¥Y HĶKĄYESĶ 

Hanēm Ak­ayôēn bir hik©ye denemesi var. Adēnēn ne olduĵunu 

hen¿z bilmediĵimiz bu hik©ye denemesindeki anlatēm da, ĸiirlerindeki 

anlatēm gibi, gelecek i­in ¿mit veriyor.  

-ñAmma ninenin misafirleri gelmiĸti. Ayak¿st¿ hoĸ geldin deyip, 

azda olsa sohbet edip d¿ĵ¿ne gittilerò,  

-ñKēzēndan evvel ĸalvarēnē giydi. Dastarēnē sēkēca baĵladē, elini 

y¿z¿n¿ sabunladē. Hem sºleniyor, hem de bir taraftan eĵri olan 

ĸalvarēnē d¿zeltiyorduò. 

Gelecek d¿ĸ¿n¿lerek, varēlmak istenilen hedeflerin tesbitiyle m¿mk¿n 

olacaĵēna gºre, Hanēm Ak­ayôēn d¿ĸ¿n¿p, pl©nladēklarē var. Bu 

pl©nlama ­er­evesinde yazdēklarē, ortaya koyduklarē varéķiir 

konusunda olduĵu gibi, hik©ye konusunda da devam bizim gēz, Hanēm 

Akçay. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Selma GÜRSEL 

TAVUK G¥ĴS¦ KAVURMASI 

Yarē kilogram kemiĵi alēnmēĸ tavuk gºĵs¿ 

3 orta büyüklükte domates 

4 orta boy yeĸil biber 

Ķstenildiĵi kadar tuz 

Ķki yemek kaĸēĵē sēvē yaĵ 

  

            Kemiĵi alēnmēĸ gºĵ¿sler kuĸbaĸē olarak doĵranēr.  

Tencereye konularak g¿zelce yēkanēr ve s¿z¿l¿r.  

Biber ve domatesler iyice yēkanēr ve k¿­¿k k¿­¿k doĵranarak bir 

kenarda bekletilir. 

Tencere kēsēk ateĸe konulur ve istenildiĵi kadar tuz ekilerek ara 

sēra karēĸtērēlēr ve kuĸbaĸēnēn suyu ­ekene kadar haĸlanēr. Kuĸbaĸēnēn 

suyu ­ekilince iki yemek kaĸēĵē sēvē yaĵē etin ¿zerinden gezdirilir. 

Doĵranmēĸ domates biber ilave edilerek kēsēk ateĸte suyu ­ekilene 

kadar ara sēra karēĸtērēlarak piĸirilir. 

Sēcak olarak servis yapēlēr. Ķstenilirse ¿zerine karabiber ekilir. 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

Dilek BĶGA 

¢EKĶP GĶDERSEM 

Baĵēnda b¿lb¿l ºtmez daĵda kekliĵin  

Saksēda g¿l¿n bitmez ­ekip gidersem.  

Bir baktēm, dºnm¿ĸt¿r ­arkē feleĵin,  

D¿zde ayaĵēn g¿lmez ­ekip gidersem.  

Ömrün ecele yetmez, çekip gidersem.  

  

Aĸēna yaĵēn yetmez, baĸēna aklēn  

Derde tahammül yetmez çekip gidersem.  

Sillesi beter olur, zalime hakkēn,  

D¿nya mahĸere dºner ­ekip gidersem.  

Iĸēĵēyan yēldēzēn sºner, ­ekip gidersem.  

  

Gönlüne ferman yetmez, hisse iraden  

Hasrete sabēr yetmez, ­ekip gidersem.  

Azabē korkun­ olur, gaddar cehennem,  

Gözlerin cennet görmez, çekip gidersem.   

Yaradan seni bilmez çekip gidersem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Ahmet CANBABA  

MENDERES  ÇIKMAZI  

Sevda  türküleri  söylerken   

Sevgililer  fēsēltēlarla 

Aldandēm. 

  

Ölüm  d¿ĸt¿   

¥l¿mler d¿ĸt¿ 

Par­alanmēĸ  bedenlere 

Kahbe  bir bombada 

Haber  soludum.  

  

Görgü  tanēklarē 

Olay yeri 

Feryat  figan. 

Muammer,  güler 

Gözlerim boĸaldē 

Hain ve acēmasēz terºristlere   

Lanet  okudum. 

  

Korku  cam kērēklarēnda 

Darmadaĵēn. 

Hērsēndan  kilitlenmiĸ  dil  

Ve  hērsēndan kilitlenmiĸ  yumruk 

Ve  gºzyaĸēndan  ēslanmēĸ  mendil. 

Aĵētlar  ­ºkm¿ĸ  gözlere 

  

 

 

 

 

 

 

Acēlara  saĵēr  ten   



27 Temmuz  gecesi.   

Daĵēlmēĸ  sokaklara  korkulu  gözler 

Kangölüne  d¿ĸm¿ĸ  suretler 

Damarlarda  ­¿r¿m¿ĸ kan 

Ölüm  sebil. 

  

Can  ­ēkmazēna  döndü  sokak   

Teselliye  ka­mēĸ  üzüntüler  

Hain  tuzaklara  yem. 

Zavallēlar  sürüsü 

Bu gün   

Utanç  duvarēna  ­arpmēĸ. 

  

Amerikan uĸaĵē  pkk  

Dönekler  ordusu  yaratmēĸ  

Bir habis  ur gibi  memleketimde. 

Burjuvazi 

Yaĸamda  bir  devinim 

Ķleri,  geri  saĵ,  sol 

Orta  yol 

Oltada  yem. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Nihat ĶNCE 

 ĶSTERĶM 

Bu güzelim güzel yurdu 

Mürevveh görmek isterim 

G¿zel yurdun insanlarēyla 

Hep kardeĸ olmak isterim. 

  

T¿rkô¿n b¿y¿k ¿nlerini 

Sevgiyle saygē g¿nlerini 

Sevgi kokan güllerini 

Beraber dermek isterim. 

  

B¿y¿ĵ¿ne saygē duymayē 

Babaya sevgi sunmayē 

Hep doĵru yola gitmeyi 

Beraber görmek isterim. 

  

Güzel yurdu sevenleri 

Doĵru sºzler diyenleri 

Doĵru sºyler bilenleri 

Birlikte görmek isterim. 

  

NĶHAT ¿lkesini sever 

Allahôēn yolundan gider 

D¿ĸk¿nlere yardēm eder 

Doĵruyu gºrmek isterim 

14.07,2007 
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Hazērlayan  Mahmut Selim GÜRSEL yazēĸma 

adresi  corumlu2000@gmail.com 

DĶKKAT; BU BĶLGĶLER TELĶF ESERĶ OLUP YAZARI VE 

YAYINEVĶMDEN  ĶZĶN ALINMADAN KULLANMAYINIZ! 

 

 



 

Mahmut Selim G¦RSEL ¢ORUM HĶTĶT FUAR VE FESTĶVALĶ 

Mahmut Selim G¦RSEL ¢OK BĶLEN 

Üzeyir Lokman ÇAYCI DÜNYA TEZGÂHINDA OYALANIRKEN 

GERĶYE D¥N¦P BAKMAK GE¢MĶYOR Ķ¢ĶMĶZDEN 

Mahir ODABAķI L¦TFEN óôBURASI T¦RKĶYEôô DEMEYĶNĶZ 

Atilla ALPAY MĶRA¢ KANDĶLĶ VE SIGARA YASAKLARI 

KUTLAMASI  

H¿seyin H¿sn¿ G¦REL TBMM DĶLEK¢E KOMĶSYONU 

BAķKANLIĴIôNA ANKARA -I  

Mustafa Nevruz SINACI SĶVĶL DARBE VE ķĶFRELER 

Ķsa KAYACAN BĶYOGRAFĶ ZENGĶNLĶĴĶNDEN K¦LT¦R 

ZENGĶNLĶĴĶNE 

Selma GÜRSEL BEZELYE 

Adile T¦RKMEN ¥YLE GĶT 

Dilek BĶGA K¦LLENMEDĶ HAL OLDUM 

Ahmet CANBABA ACILARA AĴIT 

 

 

 

 

 

 

 



 

Mahmut Selim GÜRSEL 

¢ORUM HĶTĶT FUAR VE FESTĶVALĶ 

            Tanētēm. ¢ok yanlēĸ bir sºz var buna katēlmēyorum. ñRekl©mēn 

iyisi, kºt¿s¿ olmazò Rekl©mēn iyisi iyi, kºt¿s¿ kºt¿ bilgileri verir. 

            Sºze gelince; Ķlimizi tanētalēm. Teraneleri bazē ºzel 

kutlamalarda sºylenir, nutuklar atēlēr ve o andan sonra bir daha her 

nedense anēlmaz.  

            Ben demekten hi­ haz etmediĵim halde kendimce ilimizi 

tanētmaktayēm.  

Birka­ sitemin olduĵu sizlerce malumve ge­en ay 43820 tekil kiĸi 

ziyaret etmiĸ. Aĸaĵēda bulunan grup ¿yelerimin toplamēnēn tekilinde 

biraz fazla! 

            Gelelim Fuar ve Festival etkinlikleri her ne hikmetse; her yēl 

daha da sºn¿kleĸen ve kimliĵini yitiren bir etkinlik daha yaĸadēk. 

Bilmiyorum ki sºyleyeyim babēndan etkinliklerden sadece a­ēlēĸē 

yapēlmadan ºnce Sanayi Sergisini resimleyerek sitemizde 4 gün 

resimleri ¿st dºnen bºl¿mde yayēnladēm. Gºrenler gºnd¿, 

gºrmeyenler ise gºrmediler. Bazēlarē da gºrd¿kleri halde gºrmediler. 

Bütün bun gören veya görmeyen, görmemezlikten gelenler kendileri 

ile y¿zleĸmeleri gerekir. 

            Bildiĵiniz gibi: 

  

29. ULUSLARARASI ¢ORUM HĶTĶT FUAR VE FESTĶVALĶ  

Hayērlē ve uĵurlu olsun Mahmut Selim G¦RSEL  

29. ULUSLARARASI ¢ORUM HĶTĶT FUAR VE FESTĶVALĶ 

PROGRAMI  

08 TEMMUZ 2009 ¢ARķAMBA  

15.00  

Atat¿rk Anētēna ¢elenk Sunulmasē  

15.30  

Sanayi Fuarē A­ēlēĸē  

Leblebi Yarēĸmasē ve ¥d¿l Tºreni  

Mehter Gösterisi  

Halk Oyunlarē Gºsterisi  



17.30  

KORTEJ GE¢ĶķĶ-Gazi Caddesi (H¿rriyet Meydanē-Saat Kulesi)  

Saygē Duruĸu-Ķstiklal Marĸē  

Protokol Konuĸmalarē  

Mehter Takēmē Ge­iĸi  

Halk Oyunlarē Ekipleri Kortej Ge­iĸi  

Esnaf Odalarē Kortej Ge­iĸi  

ASKF Kortej Ge­iĸi  

20.30  

Destarensemble Klasik T¿rk M¿ziĵi ve Gºsteri Sanatlarē Topluluĵu  

Konseri ve Sema Gösterisi (Devlet Tiyatro Salonu)  

09 TEMMUZ 2009 PERķEMBE  

10.30  

Halk Oyunlarē ekipler Valilik ziyareti  

11.00  

Halk Oyunlarē ekipler Belediye Baĸkanē ziyareti  

12.30  

Halk Oyunlarē Gºsterisi (Alaca)  

13.00  

Hifsad ¢orum Fotoĵraflarē sergisi a­ēlēĸē (G¿zel Sanatlar Galerisi)  

14:00  

Çocuk Tiyatrosu-Nasrettin Oĵlu Seyfettin (Tiyatro Bizbize lopluluĵu)  

(Devlet Tiyatro Salonu)  

15.00  

Halk oyunlarē mahalle gºsterisi  

Yerel Sanai­ēlar Konserleri - Nergis AY-Özge Arslanbay Yer: 

Cumartesi  

Pazarē.  

17.30  

Halk oyunlarē mahalle gºsterisi. Yer Adliye binasē yanē.  

20.30  

HALK  KONSERĶ (Turhan Kēlē­cēoĵlēē Stadyumu)  

KoIbaslē ekibi  

Gökhan Ertek  

Serap Sapaz  

Cemalettin Kurtoĵlu  

Ferhat Göçer  

21.00  

Halk oyunlarē gºslerisi (Gazi Caddesē)  

Halk oyunlarē gºslerisi (Fuar alanē)  



10TEMMUZ 2009 CUMA  

10:00  

Halk oyunlarē Gºsterisi (Ķskilip)  

14.00  

¢ocuk Tiyatrosu Keloĵlan Taĸ Devrinde (Devlet Tiyatro Salonu)  

17:00  

Ąĸēklar ķºleni  

ķeref Taĸlēova - Aĸēk Borani - Sürmeli Can Kaya - Rēfat Kurdoĵlu -  

M¿sl¿m Koygun (Mahzuni ķerif Parkē)  

18.00 - Halk oyunlarē mahalle gºsterisi Yerel Sanat­ēlar Konserleri  

Yer: Mehmet­ik Parkē  

21.00  

Halk oyunlarē gºsterisi (Gazi Caddesi)  

Halk oyunlarē gºsterisi (Fuar Alanē)  

11 TEMMUZ 2009 CUMARTESĶ  

10:00  

HalkOyunlarē Gºsterisi (Osmancēk)  

13.30  

H©kimiyet Gazetesi Leblebikeyfi mizah sayfasē Editºr¿ Erdoĵan Oru­  

Karikatür Sergisi. Yer: Devlet Tiyatro Salonu Fuayesi  

14.00  

Gºlge (Talha Bora ¥ĵe) Stand- Up gösterisi (Devlet Tiyatro Salonu)  

18.00  

Halk oyunlarē mahalle gºsterisi.  

Yerel Sanat­ēlar Konserleri Yer: Bosna Parkē  

21.00  

Halk oyunlarē gºsterisi (Gazi Caddesi)  

Halk Oyunlarē Gºsterisi (Fuar Alanē)  

12 TEMMUZ 2009 PAZAR  

10.00 - Halk Oyunlarē Gºsterisi (Boĵazkale Sungurlu Gºsterisi)  

16.00 - Hitok OtoDrag Yarēĸlarē (Fen Lisesi ¥n¿)  

 

 

 

 

 

 



 

Mahmut Selim GÜRSEL 

¢OK BĶLEN 

            Bildiĵiniz gibi dergimizin sizlere bilgi verdiĵi ve sizleri dergi 

ile ilgili bilgilerin yenilendiĵini bildirmeye ­alēĸtēĵēm  

Grubumuza her nasēlsa kayēt olunmuĸ bir okuyucumuz beni bazē 

hatalarēmē gºrerek kendince cevap vermiĸ. T¿rk­e kelimeleri 

kullanmamēzē tavsiye eden bu arkadaĸēn yazēsēnda yazēm hatalarē 

olduĵu gibi; yazdēklarēnēn ka­ tanesinin T¿rk­e olduĵundan bile bi-

haber olduĵu gºz¿kmektedir. Ayrēca kendisinin yazdēklarēnē da hi­ 

kontrol etmeden gºndermiĸ. 

Aĸaĵēda ismi bizde saklē olarak ĸºyle yazmēĸ: 

19 07 2009 tarihinde Saat 11.20 

ñG¿naydēn ¢orum Fikir Dergisi yºneticileri,  

ñĶsteĵim dēĸē bana da ulaĸtērēlan iletinize baĵlē ºbekte biraz gezindim, 

T¿rk­e adēna. Bir kesit olarak algēlayēp dile getireceĵim yanlēĸlarēn 

d¿zeltilmesi dileĵim var:  

ñT¿rkiyeôde Emlakò, ñSiz de katēlēnò derken doĵru yazmēĸsēnēz da, 

ñSizde katēlēnēzò ve ñSizde bulunmak istersenizéò  derken ódeô neden 

bitiĸti acaba?  

"Bu yaptēĵēnēzē ¢orumlu yapmaz!.."  

T¿rk­e yazmayē s¿rd¿r¿rken araya bir ñsubdomainò sēkēĸtērmanēz 

neden acaba?  

Bu bºl¿m¿ yazanēn kendisini ifade etme yeteneĵinde bir bellek 

silinmesi mi oldu?  



Bu t¿mceyi yazanēn tam orada da T¿rk­e d¿ĸ¿nmesini salēk veririm. 

Genelde olmasē gereken konusunda yardēmcē olurum ama burada 

olmayacaĵēm. Madem bir kazan­ ama­lē ºbek oluĸturmuĸsunuz, bir de 

T¿rk­eyi d¿zg¿n kullanan yurttaĸ istihdam edin ya da gºrevlendirin. 

Yine de bir yardēm daha yapayēm, ólinkô yerine genel kabul gºren 

óiliĸimô sºz¿n¿ kullanēn. Kandil aĸkēna, T¿rk­e adēnaò 

Ķmzasē: Saĵlēk adēna saĵlēklē d¿ĸ¿n¿p saĵlēĵa ºnem veren -  Türkçeye 

­ok duyarlē bir araĸtērmacē, yazar, ­evirmen ï 2 kitap çevirmeni 

isimlerini veremeyeceĵim reklam olur- Mé. Sivil Toplum Birliĵi 

Platformu Kurucu ve Eĸg¿d¿mc¿ Baĸkanē - T¿m ¢eviri Ķĸletmeleri 

Derneĵi Kurucu Gen Sekreteri, en yaĸlē-genç bilgesi - Türkçeyi, 

havayē, suyu, topraĵē, zamanē, enerjiyi akēllē kullanmaya ­alēĸan 

yurttaĸ  - Not: Bugün ilk iletim size gidiyor; bilin Türkçenin ne kadar 

ºnemli olduĵunu!.. 

            Bu saĵlēklē d¿ĸ¿nen, T¿rk­eye duyarlēò ne yazēk ki T¿rkçe 

birka­ kelimeden baĸka yazamayanò bilge arkadaĸē buradan 

REKLAM etmeyi d¿ĸ¿nm¿yorum ñO kendisini bilirò zaten aĸaĵēdaki 

bºl¿m¿ de kendisine yazēyē dergimize y¿kleyince tēklayarak 

yollayacaĵēm.  

Yolladēĵēm cevap: 

Ķnsan kendi hatasēnē nedense gºrmezde baĸkasēn hatalarē ile uĵraĸēr? 

1-sizin iletiniz de her nedense bizim goole nin SPAMôA (elektronik 

posta saĵanaĵē, mesaj saĵanaĵē) bºl¿m¿ne gelmiĸ. 

2- Fikir Dergisi Yºneticileri yoktur. Yazarlarē vardēr. Yºneticisi 

sadece benim. 

3- Ķsteĵin dēĸēnda geldi ise ĸu an itibarē ile 

http://groups.google.com/group/fikir-dergisi e-posta gönderisinden 

­ēkartēlmēĸ bulunmaktasēnēz. Bunu sizde yapabilirdiniz! 

4- Bizim sadece e-posta listemiz yapēlanlarē bilgilendirme için 

kurulmuĸtur. http://groups.google.com/group/fikir-dergisi ise 

http://fikir.dergisi.info 10. alēnē tamamlamēĸ bulunmaktadēr. Diĵer 

http://groups.google.com/group/fikir-dergisis
http://groups.google.com/group/fikir-dergisis
http://fikir.dergisi.info/


dokuz sayē yazarlarēmēzēn yazēlarēnē da inceleyebilirsiniz. ¦ye olma 

mecburiyeti yoktur. 

5-"Bu yaptēĵēnēzē ¢orumlu yapmaz" Acaba ¢ORUMLU size ne yaptē? 

¢ok merak ediyorum! ¢okkk Ķktisat­ē, Turizmci Saĵlēk adēna saĵlēklē 

d¿ĸ¿n¿p saĵlēĵa ºnem veren ,T¿rk­eye ­ok duyarlē bir araĸtērmacē, 

yazar, ­evirmen, T¿m ¢eviri Ķĸletmeleri Derneĵi Kurucu Gen 

Sekreteri, en yaĸlē-gen­ bilgesi, T¿rk­eyi, havayē, suyu, topraĵē, 

zamanē, enerjiyi akēllē kullanmaya ­alēĸan yurttaĸ vb. imzanēz var da 

ondan sonrum. 

6- Domain "etki alanē -tanēm kümesi -1) alan, ilgi alanē, 2) tanēm alanē 

(iĸlev) "olarak ­evrilmiĸtir ki bu kelime ile baĵdaĸamaz. Domain 

sadece bir hedeftir. Domaini aldēktan sonra deĵiĸtirme imk©nēnēz 

olamaz. Yºnetim alanēnda ise her t¿rl¿ d¿zenlemeleri yapabilinsiniz. 

Ķlgi alanē ile de alakasē aynē isimleri anlatan pek ­ok isim veya kelime 

bulunmaktadēr ve subdomain T¿rk­e karĸēlēĵē bana biraz daha kelime 

bilimcileri d¿ĸ¿nd¿rse gerek diyorum 

7- SALIK (Ucu zincirli Topuz) her halde SAĴLIK demek istediniz(!) 

¥BEK (Yaĸ ve yapēlarē aynē olan kiĸilerin veya topluluĵuna denilir.) 

Bizim ºbeĵimiz deĵil e-posta topluluĵumuz vardēr ki burada 90 

yaĸēnda da 18 yaĸēnda da cinsiyetleri karēĸēk kiĸiler de bulunmaktadēr. 

8- LĶNG karĸēlēĵē olarak verdiĵin ºrneĵe insanlar deĵil ñkazlarò bile 

güler. 

9- En ºnemlisi iki adēnēz var . Ha sahi unuttum adēnēzē T¿rk­e mi? 

Hamiĸ: http://fikir.dergisi.info dergimizde adēnēz verilmeden bu 

cevabē yayēnlayacaĵēm 

Mahmut Selim GÜRSEL 

 

 

 

 

http://fikir.dergisi.info/


 

Üzeyir Lokman ÇAYCI  

DÜNYA TEZGÂHI NDA OYALANIRKEN GERĶYE D¥N¦P 

BAKMAK GE¢MĶYOR Ķ¢ĶMĶZDEN 

Ellerin, ayaklarēn ve kalplerin kontrolden ­ēktēĵē bir ­aĵda, ne 

asa, ne Musa, ne de Kēzēldeniz fark ediliyor! 

Paranēn, ­ēkarēn, makamēn ve nefs´ arzularēn insanlarē ve 

deĵerleri savurduĵu bir dºnemde ALLAHôI (C.C.) ve Peyg©mberi 

(S.A.) sadece m¿barek gecelerde veya g¿nlerde anar olduk Gērtlaktan 

aĸaĵēya inmeyen dini sºylemlerin, iman ger­eklerinin, kendimizi 

aldatmaktan ºteye gitmediĵini gºr¿yor ve gºzlemliyoruz. Karnē 

toklarēn a­larē gºrmediĵi, zenginlerin din kisvesi altēnda gºsteriĸe 

yeltendiĵi, adaletin, vicdanēn kavrulduĵu zamanēmēzda, hatalarēnē ve 

g¿nahlarēnē hērslarla besleyen aldananlar topluluĵunu desteklemek ya 

da beslemek yadērganmaz oldu. 

Vatan, millet, toprak, bayrak, tarih gibi benzer deĵerler ve din 

aĸaĵēlanērken melekler h©l© yerlerindeler. Peygamberimiz (S.A.) h©l© 

bazē temiz y¿reklere sevgisini belirtircesine ayaĵa kalkarak selam 

vermeyi sürdürmektedir. 

Siyasetin kararttēĵē kalplere raĵmen Kurôan-ē Kerim nurunu 

saçmaya devam etmektedir. 

Kalp gºzleri perdelenenler; nerede ve ni­in bulunduklarēnē ya da 

d¿ĸ¿nmesini bilmeyenler mezarlēklara, kendi ­ehrelerine, 

kaybettiklerine, t¿kettiklerine bakmayē da akēllarēnēn u­larēndan 

geçirmiyorlar. Onlar sadece kendilerini tatmin etme yolunda, bir 

yerlerde gºr¿nerek ya da kendilerine ait olamayanlarē birilerine 

vererek ALLAHôI aldatamayacaklarēnē bilmek zorundadērlar. 

Haydi bir ºmr¿n¿ze sēĵēĸtērdēklarēnēz gibi bir kelimeye 

sēĵēĸtērarak anlatēn kendinizi! 

Siz dinin ve hayatēn neresindesiniz? 

 

 

 



 

Mahir ODABAķI 

 L¦TFEN óôBURASI T¦RKĶYEôô  DEMEYĶNĶZ! 

Efendim yazēnēn baĸlēĵēnē okuyunca bu da ne demekmiĸ, g¿zel 

ülkeme  óôburasē T¿rkiyeôô demeyecekmiĸiz de ne diyecekmiĸiz, 

dediĵinizi duyar gibiyim.Elbette haklēsēnēz ama, benim sºz¿m 

Ülkemizde, Ķlimizde, Ķl­emizde, kºy¿m¿zde kēsacasē ­evremizde ne 

kadar olumsuzluk gºr¿rsek, duyarsak hemen peĸinden óôburasē 

T¿rkiyeôô c¿mlesini ekliyoruz. Bºylece bu yanlēĸlēk,olumsuzluk 

normal bir davranēĸ gibi algēlanmaya baĸlēyor.Yazēlē veya gºrsel 

basēnda da zaman zaman  bu yanlēĸlēĵa ¿z¿lerek ĸahit oluyoruz.Ev de 

haber dinlerken, gazete okurken veya sohbet ortamēnda  bir konuyu 

tartēĸērken, bºyle bir c¿mleyi duyan o k¿­¿k ­ocuklarēmēzēn bilin­ 

altēna T¿rkiye olumsuzluklarēn yaĸandēĵē ve gelecekte de yaĸanacaĵē 

bir ¿lke imajē yerleĸiyor.Ķsterseniz deneyin, ­ocuklarēn yanēnda 

konuĸtuĵunuz  bir konuyu bir iki ay sonra ­ocuĵunuzla tekrar 

konuĸun, muhtemelen o ­ocuk size burasē T¿rkiye baba 

diyecektir.G¿zel ¿lkemin adēnē, olumsuzluklarla ºzdeĸtirmeye hi­ 

birimizin hakkē yoktur.Aksine nerede bir g¿zellik, titizlik, hassasiyet 

varsa; evet burasē T¿rkiye, elbette bºyle olur dememiz daha ĸēk deĵil 

mi ? Eminim ki, hepimiz bunu arzu ediyoruz.Olumsuzluklarla beraber 

kullandēĵēmēz burasē T¿rkiye  c¿mlelerinden bazēlarēnē sizlerle 

paylaĸmak istiyorum; 

Bir ilçeye bayramda giderken 18  yolcu kapasiteli araca, 28 kiĸi 

biniyor kaza ve saĵlēk a­ēsēndan ­ok tehlikelidir diye, m¿dahale 

etmeye ­alēĸēyorsunuz, ĸofºrden ºnce yolcular bayramlarda olur o 

kadar, bi ĸey olmaz,  burasē T¿rkiye diyor.  

Lokanta yemek yiyeceksiniz, garson ­orbayē getirirken 

parmaĵēnēn ucu ­orbanēn i­ine giriyor, deĵiĸtirir misiniz dediĵinizde 

ºnce yanēnēzdaki arkadaĸēnēz, o kadardan bi ĸey olmaz burasē T¿rkiye 

diyor. 

Pazardan domates alēyorsunuz, pazarcē poĸete koyarken yere bir 

iki tane d¿ĸ¿r¿yor ve hemen i­ine geri koyuyor, deĵiĸtirin olmaz 

diyorsunuz, ºnce yanēnēzdaki diĵer m¿ĸteri o kadar kibar olma, burasē 

Türkiye diyor. Resmi aracēn kērmēzē ēĸēk ihlali yaptēĵēnē gºr¿nce, bu 

kadarda olmaz diyorsunuz, yanēnēzdaki hemen burasē T¿rkiye diyor. 



Olasē yangēnlarda, depremlerde  toplu ºl¿mlerin olmamasē i­in, 

camilerin kapēsēnēn dēĸarē a­ēlmasē gerekir diyorsunuz.¥nce cemaat bi 

ĸey olmaz burasē T¿rkiye diyor.Yangēn ihbar cihazēna basēyorsunuz, 

¿­ dakika ­alēĸmasē gerekirken, ya ¿­ saniye ­alēĸēyor ya da hi­ 

­alēĸmēyor, sºk¿p baktēĵēnēzda kablo ­ēkmēyor.¥neminden 

bahsettiĵinizde, haklēsēnēz ama burasē T¿rkiye diyor. 

Bir kurumda sēranēzē beklerken, duvarda yangēn dolabē gºz¿n¿ze 

iliĸiyor ve merak edip birazda dikkat ­ekmek için açmaya 

­alēĸēyorsunuz ve hemen bir yetkili geliyor ne yapēyorsunuz diye, 

merak ettim burasē ne diye sorduĵunuzda havalandērma diyor ve siz 

ben sivil savunma uzmanēyēm deyip, buranēn yangēn dolabē olduĵu ve 

herkes tarafēndan kolay gºr¿l¿p, ihtiya­ halinde kullanēlabilmesinin 

gerektiĵini sºylediĵinizde,uyardēĵēnēz i­in teĸekk¿r edip, gereĵini 

hemen yapacaĵēna burasē T¿rkiye deyip makamēna gidiyor. 

Bir kuruma gidiyorsunuz, yangēn hortumunu a­tēĵēnēzda su 

gelmiyor.yetkiliye sorduĵunuzda gelmesi lazēm diyor ve 

araĸtērdēĵēnēzda su baĵlantēsēnēn olmadēĵēnē ve hi­ denenmediĵi i­in 

bu zamana kadar bilinmediĵini gºr¿yorsunuz ve ºneminden 

bahsederken, oradakiler hemen burasē T¿rkiye  diyor. 

Yoldan insanlar y¿r¿yor, temizlik gºrevlisi sokaklarē tozutarak 

süpürüyor.Ķkaz edeyim dediĵinizde ºnce yanēnēzdaki arkadaĸēnēz boĸ 

ver  burasē T¿rkiye diyor. 

Bir esnafa uĵradēĵēnēzda ulaĸēlmayacak yerde  yangēn sºnd¿rme 

cihazē gºz¿n¿ze iliĸiyor ve kullanēmēnē biliyor musunuz diye 

sorduĵunuzda, ruhsat alērken istediler bizde aldēk attēk oraya bi daha 

soran olmadē diyor ve siz ºneminden bahsettiĵinizde burasē T¿rkiye 

diyor. 

Bir yerde olabilecek tehlikeyi önceden görüyor ve dilekçe 

veriyorsunuz ama dºrt ay cevap alamēyorsunuz sonra orada 

uyardēĵēnēz olay ­ocuĵunuzun baĸēna geliyor ve bir dilekçe daha 

veriyorsunuz hemen gereken yapēlēyor.Bunu paylaĸtēĵēnēz insanlar 

haklēsēnēz ama burasē T¿rkiye diyor. 

Yolda ara­ta yangēn ­ēkēyor,50 tane ara­tan bir tanesinde yangēn 

sºnd¿rme cihazē ­ēkēyor ama oda boĸ ve haber spikeri haberi burasē 

T¿rkiye diye tamamlēyor. 

Dēĸarēda vedalaĸēp, araca bindikten sonra tekrar kornaya 

basēlēyor ve bunun ­ok yanlēĸ olduĵunu sºylediĵinizde, yanēnēzda 

Almanya da ­alēĸmēĸ bir iĸ­i, Almanya da olsa yasak ama burasē 

Türkiye diyor. 



D¿ĵ¿nlerde m¿zik sesi son ayar a­ēlēyor,siz evinizde rahatsēz 

oluyorsunuz. Gece yasak saati baĸladēĵēnda , uyardēĵēnēzda ºz¿r 

dileyeceĵi yerde burasē T¿rkiye o kadarcēk katlanēn diyor.  

Ķnĸaatēn ­evre korumasē baĸlangē­ta vardēr ama zamanla 

kaldērēlēr. Sonra yarēsē yola gelecek ĸekilde birka­ ton demir rast gele 

bērakēlēr ve oradan ge­en ºz¿rl¿ bir vatandaĸ  zarar gºr¿r siz kēzar ve 

eleĸtirirsiniz ama ­evrenizdekiler hemen burasē T¿rkiye der. Araçta 

yolculuk yaparken yediĵimiz bir meyvenin artēĵēnē yola atanē gºr¿nce 

kēzarēz ama yanēmēzdaki hemen burasē T¿rkiye der.Fērēna ekmek 

almaya gittiĵinizde, ustanēn hem hamurla meĸgul olduĵunu hem de 

sēĵara i­tiĵini gºr¿nce tepki gºsterirsiniz ama  patronunda elinde 

sēĵara vardēr ve burasē T¿rkiye der. Aldēĵēnēz ekmeĵi gazete kaĵēdēna 

saran bakkalē, saĵlēk a­ēsēndan tehlikelidir diye ikaz ettiĵinizde, bu 

zamana kadar bi ĸey olmadē, burasē T¿rkiye diyor. Ķhtiya­ halinde 

kesinlikle ºz¿rl¿lerin, yaĸlēlarēn, ­ocuklarēn kullanamayacaĵē yangēn 

tahliye merdivenini görünce,bunun  bunun mutlaka kullanēlabilir 

duruma getirilmesi gerektiĵini anlatmaya ­alēĸēyorsunuz, ºnce o 

apartmanda kalan vatandaĸ burasē T¿rkiye diyor. 

Ana cadde üzerine rast gele park eden araçlar nedeniyle,arkada 

korna ­alarak bekleyen otob¿sleri, ambulanslarē görüyorsunuz ve 

oradaki kalabalēk burasē T¿rkiye diyor. 

Cadde de y¿r¿rken cep telefonuyla y¿ksek sesle k¿f¿rl¿ konuĸan 

insanlarē gºr¿yor ve rahatsēz oluyorsunuz, yanēnēzdaki, g¿lerek burasē 

Türkiye diyor. 

Bir afet sonrasē daĵētēlan yardēmlardaki kargaĸalēĵē, izdihamē 

gºr¿yorsunuz ve ¿z¿l¿yorsunuz ama yardēmē daĵētan gºrevlide  burasē 

Türkiye diyor. 

Acil numaralarēn ­ok fazla bir ĸekilde gereksiz yere meĸgul 

edildiĵini ºĵreniyor ve ­evrenizdekileri uyarmaya ­alēĸēyorsunuz ama 

onlarda burasē T¿rkiye diyor. 

Yangēn  tatbikatēnda gazetelerden oluĸan k¿­¿k ateĸi 

sºnd¿rmeye ­alēĸēyorsunuz, bazen yangēn sºnd¿rme cihazē tetiĵe 

bastēĵēnēzda  - fēss diyor ve  ­alēĸmēyor.¥ĵrenciler baĵērēyor.Hocam 

burasē T¿rkiye diye. 

       Temennimiz  yukarēda bir kēsmēnē saymaya ­alēĸtēĵēmēz 

olumsuzluklarēn  tersine,gºrd¿ĵ¿m¿z her olumlu ve g¿zel iĸlerde ôô 

burasē T¿rkiye ï elbette en g¿zeli bizde olur ôô diyebilmek . 

Ne dersiniz, ºnce eĵitimciler olarak hep beraber bunu sºylemeye 

gayret edip, ona gºre t¿m iĸlerimizde daha ­ok hassasiyet  göstermeye 

­alēĸalēm mē ? 



 

Atilla ALPAY  

 MĶRA¢ KANDĶLĶ VE SIGARA YASAKLARI KUTLAMASI 

T¿m yurtta 19 Haziran tarihinde uygulamaya baĸlayacak olan 

yeni sigara yasasē ile hemen t¿m kapalē alanlarda sigara i­me 

yasaĵēnēn baĸlayacaĵēnē ve bu suretle içmeyenlerin de rahat nefes 

alabileceĵini belirten T¿rkiye Yeĸilay Cemiyeti ¢orum Temsilcisi 

olarak yasanēn hayērlē olmasēnē diliyorum. 

Kanunun y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarihin aynē zamanda da mira­ 

kandiline rastlamasēnēn ­ok ºnemli bir tevafuk yani ilahi rast gelme 

olduĵu ve bu yasa cumhuriyet tarihinin en ºnemli yasasēdēr. Zira otuz 

dokuz milyon sigara tiryakisi bununla sigaraya elveda demek zorunda 

kalacaklardēr. Onlarēn a­ēsēndan zor gibi gºr¿nse de i­meyen ve temiz 

hava solumak isteyen geride kalan vatandaĸlarēmēz i­in bu ­ok 

sevindirici bir geliĸmedir. 

¥te yandan yasanēn y¿r¿rl¿ĵe girdiĵi tarih de ñMira­ Kandiliòne 

denk gelmektedir. Bu ­ok sevindirici aynē zamanda da ilahi bir rast 

gelmedir. Hele ĸu m¿barek ¿­ aylarda bºyle bir yasa vesilesiyle 

sigarayē bērakmak artēk bir vatandaĸlēk gºrevi olmalēdēr. Zira i­ilmesi 

yasaklanan ¿r¿n t¿m¿yle yabancē ¿lkelerin ¿rettiĵi ve canēmēza 

kastederek bizi kanser ve kalp hastalēklarēna du­ar eden kainat ­apēnda 

korkun­ bir zehirdir. Bunlara verilen para ve getirdiĵi hastalēklarēn 

tedavisine ºdenen rakamlar korkun­tur. Artēk sigarayē bērakmak milli 

bir gºrev olmalēdēr. ¥te yandan i­ilen bu sigaralar y¿ksek miktarda 

alkol ihtiva etmektedir. Bir paket sigarada bir yemek kaĸēĵē alkol 

vardēr. Bu uygulama son yirmi senedir s¿rd¿rülmektedir. Devletin 

¿nl¿ sigara ve i­ki ¿retim kurumu Tekel yabancēlara satēlmēĸtēr ve 

artēk yoktur. Para devlete gitmemekte ve doĵruca yabancē zehir 

t¿ccarlarēnēn cebine oradan da mermi ve bomba olarak M¿sl¿man 

kardeĸlerimizin ¿zerine yaĵmaktadēr. 

Ķ­inde bulunduĵumuz ¿­ aylar t¿m kºt¿ alēĸkanlēklardan 

arēnacaĵēmēz ve sonunda da Ramazanôla ihya olacaĵēmēz ­ok kutlu bir 

zaman dilimidir. Ķ­kiler ve alkol t¿rleri zaten M¿sl¿manlar i­in 

haramdēr. Ķ­ine alkol katēlan sigaralarda artēk haram sēnēfēna 

girmektedir. Bu itibarla hem bu sigara yasasē, hem de ¿­ aylar; hem de 

idrak etmekte olduĵumuz mira­ kandili m¿nasebetiyle artēk bu 



zehirden kurtulalēm ve bu kºt¿ alēĸkanlēĵēmēzē bērakalēm. Hem 

paramēz cebimizde kalsēn, hem haram iĸlemeyelim, hem saĵlēmēzdan 

ve canēmēzdan olmayalēm, hem de yeni ­ēkan yasayē ­iĵnemeyelim. 

Bu m¿barek g¿n¿n h¿rmetine t¿m tiryakileri sigaraya ve baĸka 

kºt¿ alēĸkanlēklardan kurtulmaya ve tºvbe ederek temiz ve saĵlēklē 

M¿minler olmaya ­aĵērēyorum.  

Hem yeni Yasamēz Milletimize hayērlē olsun ve miraç 

kandilimizde kutlu olsun. 

  

NOT: T¿rkiye Yeĸilay Derneĵiônin yeni Sigara yasasēnēn 

y¿r¿rl¿ĵe girmesi m¿nasebetiyle bug¿n 20 Temmuz 2009 da Gazi 

Caddesi eski adliye ºn¿nde bir sergi a­acaktēr. Her yēl d¿nya sigarayē 

boykot gününde-31Mayēsta-a­ēlan serginin bu yēl yeni sigara 

yasasēnēn y¿r¿rl¿ĵe gireceĵi tarihte a­ēlmasē kararlaĸtērēldē. T¿rkiye 

Yeĸilay Derneĵi ¢orum ķubesi m¿nasebetiyle yeni Kanun metnini 

fotokopi olarak daĵētacaklarēnē, sigarayē bērakmak isteyenlere ¿cretsiz 

cd ve broĸ¿r vereceklerini ve sigaranēn zararlarēnēn anlatan panolarē ile 

halkē bilgilendireceĵiz. T¿m ¢orumlular sergimize davetlidir. 

 Atilla ALPAY  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Hüseyin Hüsnü GÜREL 

TBMM   DĶLEK¢E KOMĶSYONU BAķKANLIĴIôNA ANKARA 

 

KONU: Marmara Bºlgesi ile Erzincan ovasēnda yeraltēnda 

doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen korkun­ afetler ve Erzincan 

ovasēnda ­ok zengin doĵalgaz yataĵē varlēĵē Hk.  

 

ĶLGĶ : TBMM Dilek­e Komisyonu Baĸkanlēĵēnēn 05.11.2008 / 

2396 Noôlu Kararē Marmara bºlgesi ile Erzincan ovasēnda deprem 

hareketi baĸlamadan ºnce  yeraltēndan bomba gibi patlama ve 

g¿r¿lt¿l¿ sesler iĸitilmektedir. Depremler ile ilgisi olmayan bu 

patlama seslerinin sebebini hi­ kimse araĸtērmamēĸtēr. 

D¿nyada yalnēz Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde ve 

ovasēnda yeraltēnda kil tabakalarē arasēnda d¿d¿kl¿ tencerelere benzer 

kapalē ortamlarda doĵalgaz patlamalarē ve suya doygun zeminlerin 

bulunduĵu yerlerde meydana gelen sēvēlaĸma olaylarē d¿nyada benzeri 

olmayan çok korkunç afetlere sebep olmaktadēr. 

Deprem hareketleri baĸlamadan ­ok kēsa s¿re ºnce doĵalgaz 

patlamalarēndan ileri gelen bu afetlerin deprem olaylarē ile hi­bir ilgisi 

yoktur. 

Doĵalgaz patlamalarē ve deprem olaylarē birbirinden farklē ve 

baĸka baĸka olaylardēr. 

501 sene ºnce 1509 Ķstanbul depreminde Yavuz Sultan Selimôin 

babasē Osmanlē Padiĸahē II. BEYAZIT dºneminde d¿nyanēn ºk¿z¿n 

boynuzlarē ¿st¿ne oturduĵuna ve ºk¿z¿n boynuzlarēnē oynatmasē ile 

depremlerin meydana geldiĵi hurafelerine inanēlēyordu.  

Osmanlē Padiĸahôē II. BEYAZIT hurafelere inanmamēĸ Ķstanbulôun 

muhtelif yerlerine 400 kuyu kazdērmēĸtēr. Bu kuyular ile yeraltē 

d¿d¿kl¿ tenceresine 400 delik a­ēlmēĸ;bu kuyular denge bacasē gºrevi 

yaparak yeraltēnda doĵalgaz patlamalarēndan ileri gelen muazzam 

basēn­larē ve sēvēlaĸma olaylarēnē ºnlemek suretiyle Ķstanbul 

sarsēntēlardan az masrafla kurtarmēĸtēr;(EK 13-23). 

Osmanlē Padiĸahē mezardan kalksa;  suya doygun zeminlere 

ulaĸacak ĸekilde; 10ï20ï50-100 m. gibi az derinlikte ve 80ï100 cm. 



gibi geniĸ ­aplē kuyular a­arak; Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehrini 

­ok korkun­ afetlerden ­ok az masrafla ve kolayca kurtaracaktēr.  

Yeraltē d¿d¿kl¿ tencereleri muazzam b¿y¿kl¿kte olduĵundan ufak 

­aplē artezyen ve sondaj kuyularē bu konuda ­ok az faydalē 

olduĵundan; kuyularēn geniĸ ­aplē a­ēlmasē gerektir.  

Marmara Bºlgesinde ve Erzincan ovasēnda depremler esnasēnda bazē 

yerlerden alevler gºklere fēĸkērmakta; etraf nur gibi ēĸēklanmakta, 

gºky¿z¿ kēzēl renge b¿r¿nmekte, Erzincan ovasēnda gºkte alev ile 

yanan doĵalgazēn ēsēsē ile bu ovada trilyonlarca m3 ­ok soĵuk hava 

ēsēnmakta, ovadaki karlar erimektedir 

Marmara bºlgesi ile Erzincan ĸehrinde ve ovasēnda yeraltēnda 

doĵalgaz patlamalarē ile kēyametler koparcasēna ­ok korkun­ afetlerin 

meydana geldiĵi ve Erzincan ovasēnda ­ok zengin doĵalgaz yataĵē 

varlēĵē konularēnda tarafēmdan d¿zenlenen 10.10.2008 tarihli RAPOR 

ve bu konuda 32 yazēlē belge 10.10.2008 tarihli dilek­eler ile Yetkili 

ve Ķlgili Makamlara sunularak; ¦lkemiz i­in fevkalade ºnemli olan bu 

konulara ilgi gºsterilmesi istenilmiĸtir. 

Devamē Gelecek sayēda 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Mustafa Nevruz SINACI  

SĶVĶL DARBE VE ķĶFRELER 

Bazē asker kiĸilerin sivil mahkemelerde yargēlanmasēna iliĸkin, 

iktidar tarafēndan, sinsi bir gece yarēsē baskēnē, gizli ama­lara matuf ve 

AB tarzē yapēlan operasyon; Ger­ekte oyunôun bir par­asē olan 

­evrelerde ñsanalò bir ĸaĸkēnlēk yarattē. 

Bunlar, genellikle adalet ve hukuk tanēmayan ve ñkanunculukò 

yapan kesimlerdir. 

Sorsanēz; Askeri Yargētayôēn ñAdalet Devletin Temelidirò ilkesi ile 

Sivil Yargētayôēn ñAdalet M¿lk¿n Temelidirò sºylemi arasēnda ne fark 

var diye! Hangisi ne anlama gelir, mana, medlul (içerik-muhteva) 

maksat nedir bilmezler. Yahut merhum Mustafa Muĵlalē Paĸa utancē 

d©hil (dé) gibi bilirlerde, iĸlerine gelmediĵi i­in sºylemez, doĵru 

dürüst bir lâf da etmezler. 

Peki, neden ve ni­in? ¢¿nk¿ adalet, hukuk ve hak 27 Mayēsôla birlikte 

infaz; Orduônun kadim subay ve ¿st subaylarēnēn kahir ekseriyeti 

kovulmaktan beter bir biçimde terhis edildi. Yetmedi, askeri okullar 

boĸaltēldē. Koskoca TSK subaysēz ve generalsiz kaldē. Rivayet deĵil 

hakikattir: Cebri terhis yoluyla orduyu terkôe icbar edilenlerin 

tamamēna yakēnē ñPeygamber Ocaĵēò ĸuuruna sahip, Mareĸal Fevzi 

¢AKMAK ekol¿ône d©hil ve beĸ vakit namaz kēlan, imanlē-ĸuurlu 

yani aydēn, m¿nevver ve mütedeyyin, gerçek Türk ve Müslüman 

Askerleri idiler. Sonra yapēlan yasa d¿zenlemeleriyle óaskerlikô 

sēradan bir mesleĵe dºn¿ĸt¿. 2300 yēllēk saĵlam ve sarsēlmaz gelenek 

ñinan­, kºk ve ērk temeline dayalēò akait ilga edildi. 

ESAS MESELE ķU KĶ: 

Alçak­a yēkēlan demokrasinin hazin enkazē ¿st¿ne monte edilen 

g¿d¿ml¿ ve gayri milli ºrt¿l¿ faĸizm, oligarĸi ve despotizmin, bundan 

bºyle ñhalka karĸēò korunma ve kollanma ihtiyacē h©sēl olduĵu i­indir 

ki; Anti-demokratik amaç ve içerikli pek çok kurum ve kuruluĸ 

oluĸturuldu. ¥rneĵin 6.04.1914 tarih ve 233 sayēlē ge­ici kanunla 

kurulu Divan-ē Temyiz-i Askeri de, ñAskeri Yargētayòa dºn¿ĸt¿r¿ld¿. 

¥nceleri bu sadece bir kuruldu. Adli (sivil) ¿yeleri dahi vardē. Sonra, 



bir pa­avra kadar dahi hukuki deĵeri olmayan 61 dayatmasēyla 

kurumlaĸtē!... . 

ĶLGĶN¢ TARĶH¢E: 

6.04.1914ôde, Divan-ē Temyiz-´ Asker´ adēyla dar ­er­eveyi 

ĸamil kurulan dairenin gºrevi; ñSavaĸ Mahkemeleri (Divan-ē Harp) ve 

disiplin kurullarēnca verilen kararlarē temyizen incelemektiò 6 Eyl¿l 

1916 tarih ve 809 sayēlē Kanunla kapsam geniĸletildi. Tek olan temyiz 

kurulu ikiye ­ēkarēldē. Ayrēca, bazē yenilikler de getirildi. TC 

kurulduktan sonra, 20.05.1922 tarih ve 237 sayēlē Kanunla mezk¿r 

daire ñAsker´ Temyiz Mahkemesiò adēyla Ankara da teĸkil edildi ve 

baĸkanlēĵēna Org. Nihat Anēlmēĸ getirildi. 22 Mayēs 1930 tarih ve 

1631 sayēlē Asker´ Muhakeme Usul¿ Kanununun 284. maddesiyle 

ñAsker´ Temyiz Mah.ò adē yasallaĸtē ve 27 Mayēsôa kadar usul ve 

esaslarē y¿r¿rl¿kte kaldē. 

Bu s¿re­te ñaskeri sahada, asker arasēnda ve m¿nhasēran 

(sēkēyºnetim, olaĵan¿st¿ hal ve savaĸ hari­) kapsam i­i su­lara 

iliĸkinò ge­ici Askeri Mahkeme ve disiplin kararlarēna temyizen 

bakēlērdē. Diĵer bir anlamda ve esas itibarēyla: Yargē usul¿ tekti ve adli 

idi Askeri Temyiz sadece özel mahkemeler, disiplin kurullarē ve yarēsē 

sivil bir heyetten ibaretti. 

Asker´ Yargētay bug¿nk¿ adē ve yapēsēna, 27 Mayēs kalkēĸmasēndan 

sonra, sºzde kurucu meclis­e hazērlanan 9.07.1961 kab¾l tarihli 

Anayasa ile kavuĸtu. 61 Anayasasē Asker´ Yargētayôē y¿ksek 

mahkeme olarak d¿zenledi, 141'inci madde gereĵi 24.12.1962 tarih ve 

127 sayēlē Kanunla kaim teĸkil©t yapēsē; 8.7.1972 tarih ve 1600 sayēlē 

Kanunla tekrar d¿zenlendi. 11.12.1981 tarih ve 2563 sayēlē Kanunla 

MGK bazē deĵiĸikliklerle Askeri Yargētayôē 1982 Anayasasēônda 

aynen korundu. Sēkēyºnetim mahkemeleri 1991ôde kaldērēldē. 27 

Mayēs 1993 tarihinde dairelerin ¿ye sayēsē altēya; 2001ôde, 5 olan 

Daire sayēsē 4ôe indirildi. Buna mukabil Dairelerin altē olan ¿ye sayēsē 

yediye y¿kseltilerek teĸkil©tlanma bi­imleri tamamlandē. 

Gerçek bu.. 

Yani ikili yargē (­ifte standart) sistemi 27 Mayēs ódikta rejimiô 

damgalē ve halk partisi patentlidir. Kast-ē mahsusla ikame sistem kaht-

ē ricalôle aslēna ibl©ĵ olunamaz!.. Hakikat ve adalet ancak; Umur-u 

devlet ve siyasette fazilet ile kaim olabilir. Zira TC de, ñEgemenlik 

kayētsēz ve ĸartsēz milletinò olduĵu; ñmilli devletò ilkesinin hayata 

ge­tiĵi ve ñg¿­ô¿ hakôlēlar (bizatihi millet) teslim aldēĵēò takdirde 

ancak ñadaletò hayat bulabilir. 

http://mustafanevruzsinaci.blogspot.com.tr 



 

Ķsa KAYACAN 

BIYOGRAFĶ ZENGĶNLĶĴĶNDEN K¦LT¦R ZENGĶNLĶĴĶNE 

Araĸtērma ve incelemeler sonucu, ortaya konulanlarēn ºnem ve 

anlamē ortaya ­ēkmalē, kalēcēlēĵē, kalēcēlēklarē konuĸulmalē, gºzlenmeli.  

  

ĶHSAN IķIK 

Bir biyografi zengini, bir kültür zengini olan Ķhsan Iĸēk, 1952 

yēlēnda Diyarbakērôda doĵdu. Erzurum Atat¿rk ¦niversitesi Edebiyat 

Fak¿ltesini bitirdikten sonra, Ķstanbul liselerinde edebiyat 

ºĵretmenliĵi yaptē. Ķstanbul B¿y¿kĸehir Belediyesinde ve 

Baĸbakanlēkta Danēĸman olarak ­alēĸtē. ¢ocuk Esirgeme Kurumu 

Genel M¿d¿r¿ olarak gºrev yaptē. Yazarlar Sºzl¿ĵ¿, T¿rkiye Yazarlar 

Ansiklopedisi (3 cilt), T¿rkiye Edebiyat­ēlar Ansiklopedisi (10 cilt), 

Encye lopedia of Turkish Authors (3 cilt) adlē eserleriyle T¿rkiyeônin 

önde gelen biyografi ve ansiklopedi yazarlarē arasēna girdi. 

Yayēnlanan deĵiĸik kitaplarē da bulunan Ķhsan Iĸēk, Elvan Yayēnlarēnēn 

yºneticiliĵini s¿rd¿r¿yor.  

  

10 CĶLTLĶK BĶYOGRAFĶ ZENGĶNLĶĴĶ 

            Ķhsan Iĸēk 10 ciltlik ñT¿rkiye Edebiyat­ēlar ve K¿lt¿r Adamlarē 

Ansiklopediòsini yayēnladē. 2. baskēlē bu ciltler i­inde toplam 10 bin 

366 yazar hakkēnda geniĸ bilgiler yer aldē. Bu serinin 11. cildi bin yeni 

edebiyat­ēyla Nisan 2009ôda g¿ny¿z¿ görecek.  

Ķhsan Iĸēk, zor bir ­alēĸmayē s¿rd¿r¿yor ve sonu­landērēyor. 

Bunca isim ve imzalē bilgileri toplayacaksēnēz, genel bir plan 

i­erisinde biyografilerini ĸekillendireceksiniz, fotoĵraflarēyla 

sayfalardaki yerinden, okurlarēyla-araĸtērmacēlarla buluĸmasē, 

raflardaki yerini almalarē i­in gayret gºsterip, nefes almadan 

­alēĸacaksēnēz. Ķhsan Iĸēkôēn yaptēĵē iĸ zor ve sorumluluk isteyen bir 

hizmet alanēdēr. Bu y¿zden Oônu kutlamalē, alkēĸlamalē ve ne kadar 

yapabiliyorsak, desteklemeliyiz.  

ķimdi, 10 ciltlik ansiklopedilerde yer alan, binlerce isim ve 

imzalardan, ciltler itibariyle bazē isimler, cilt ve sayfa numaralarēnē 

vermek istiyorum:  

- Rēza Akdemir (cilt 1,s.157-158) 



- Aysel Al (cilt 1, f. 228) 

- Fakir Baykurt (cilt 2,s.616,17,18,619) 

- Mustafa Ceylan (cilt 2,s.835,836) 

- Zeki Çelik (cilt 3,s.918) 

- H.Rēdvan Congur (cilt 3,s,963,964) 

- Melahat Ecevit (cilt 3,s.1138,1139) 

- Abdülkadir Güler (cilt 4, s.1515,1516) 

- Ayhan Ķnal (cilt 5, s.1816,17,18,19) 

- Hayrettin Ķvgin (cilt 5,s.1867,1868) 

- Ķsmail Kara (cilt 5, s. 1959)  

- Ķsa Kayacan (cilt 5, s.2102,2103) 

- Rasim Kºroĵlu (cilt 6,s.2278,2279) 

- Kaya Özdemir (cilt 7, s.2847) 

- Ahmet Tufan ķent¿rk (cilt 8,s,3339,3341) 

- Nail Tan (cilt 8,s.3392,3394) 

- Fatma Uçarlar (cilt 9,s.3646,3647) 

- Celil Garipoĵlu (cilt 10, s.4047) 

- El­in Ķskenderzade (Bkz. T¿rk D¿nyasē Yazarlarē) 

  

¦¢ AYRI KĶTAP 

Ķhsan Iĸēk aracēlēĵēyla bana ulaĸan kitaplar:  

1- Ķhsan Iĸēk (ĸiirlerï1968ï2008, ºnce sºz ettiĵim 88 sayfalēk, 

Ķhsan Iĸēk ĸiirlerinden oluĸan kitap.  

2- Denizin Estiĵi Nehir: G¿zin Balpetekôin 88 sayfalēk ĸiir 

kitabē. Elvan Yayēnlarē arasēnda g¿ny¿z¿ gºrm¿ĸ.  

3- Bir Y¿rek Ķnsan: Z¿beyde Gºkbulut Sunguroĵluônun 184 

sayfalēk ĸiir kitabē. Elvan Yayēnlarē arasēnda, okurlarēyla buluĸum, 

buluĸturulmuĸ. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Selma GÜRSEL 

BEZELYE  
 

1,5 kilo kabuklu bezelye 

200 gram et 

1 baĸ kuru soĵan 

1 fincan zeytinyaĵē veya 1 kaĸēk tereyaĵē veya margarin 

1 yemek kaĸēĵē sal­a 

Ķstenildiĵi kadar tuz ve baharat 

Kemiksiz et kuĸbaĸē ĸeklinde doĵranēr. Alēnan bezelyeler ayēklanarak 

i­leri ­ēkartēlēr. ¢ēkarēlan bezelyeler iyice yēkanarak s¿zge­ten 

ge­irilirler. Bir tencereye et ve kuru soĵan doĵranēr ateĸin ¿zerine 

konulur. Et biraz ateĸte ­evrilir ¿zerine sēvē yaĵ dºk¿l¿r istenirse 

tereyaĵē veya margarin konulur. Karēĸēm hafif kēzarana kadar haĸlanēr. 

Salca ilave edilerek karēĸtērēlēr bezelyeler bu tencereye ilave edilerek 

istenilen kadar tuz ve baharat ilave edilir daha ºnce hazērlanmēĸ olan 

sēcak su ile bezelyeleri kapatacak kadar su konulur kēsēk ateĸte 

piĸirilerek tabaĵa alēnēr etrafēna roka, maydanoz gibi yeĸilliklerle 

s¿slenerek sēcak servis edilir. 



 

 



 

 



 

 


